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Jump Pro 8FT IN

EN Trampoline with safety net

BG TpamnnunHa c npepnasHa Mpexa
CS Trampolina s ochrannou siti

DA Trampolin med sikkerhedsnet

DE Trampolin mit Sicherheitsnetz

ES Trampolin con red de seguridad

ET Trampoliin turvavérguga

Fl Turvaverkolla varustettu trampoliini
FR Trampoline avec filet de sécurité

BH

File version 26.01.2

EL TpapmoAivo pe Sixtu acpadeiag
HR Trampolin s zastitnom mreZzom
HU Trambulin védéhaldval

IT Trampolino con rete di sicurezza
LT Batutas su apsauginiu tinklu

LV Trampolins ar drosibas tiklu

NL Trampoline met veiligheidsnet
PL Trampolina z siatkg ochronna

PT Cama elastica com rede de
seguranga

RO Trambulind cu plasd de siguranta
RU BaTyT ¢ 3aWuTHOM ceTkoln

SK Trampolina s ochrannou sietou
SL Trampolin z varnostno mrezo

TR Koruma agi olan trambolin

UA BaTyT i3 3aXMCHOI0 CITKOO

Please scan for product information
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EN Manufacturer - Morele.net sp. z 0.0., al. Jana Pawta Il 43b, 31-864 Cracow, Poland
BG MpowussoaunTen - Morele.net sp. z 0.0., al. Jana Pawta Il 43b, 31-864 Kpakos, Monwa
CS Vyrobce - Morele.net sp. z 0.0., al. Jana Pawta |1 43b, 31-864 Krakov, Polsko

DA Producent - Morele.net sp. z 0.0., al. Jana Pawta Il 43b, 31-864 Krakdw, Polen

DE Hersteller - Morele.net sp. z 0.0., al. Jana Pawta Il 43b, 31-864 Krakau, Polen

ES Fabricante - Morele.net sp. z 0.0., al. Jana Pawta Il 43b, 31-864 Cracovia, Polonia

ET Tootja - Morele.net sp. z 0.0., al. Jana Pawta Il 43b, 31-864 Krakdéw, Poola

Fl Valmistaja - Morele.net sp. z 0.0., al. Jana Pawta Il 43b, 31-864 Krakdw, Puola

FR Fabricant - Morele.net sp. z 0.0., al. Jana Pawta Il 43b, 31-864 Cracovie, Pologne

EL KataokeuaoTtrg - Morele.net sp. z 0.0., al. Jana Pawta |1 43b, 31-864 Kpakopia, MoAwvia
HR Proizvodac - Morele.net sp. z 0.0., al. Jana Pawta |1 43b, 31-864 Krakov, Poljska

HU Gyartd - Morele.net sp. z 0.0., al. Jana Pawta |1 43b, 31-864 Krakké, Lengyelorszag
IT Fabbricante - Morele.net sp. z 0.0., al. Jana Pawta |1 43b, 31-864 Cracovia, Polonia
LT Gamintojas - Morele.net sp. z 0.0., al. Jana Pawta 11 43b, 31-864 Krokuva, Lenkija

LV RaZotajs - Morele.net sp. z 0.0., al. Jana Pawta |1 43b, 31-864 Krakova, Polija

NL Fabrikant - Morele.net sp. z 0.0., al. Jana Pawta Il 43b, 31-864 Krakau, Polen

PL Producent - Morele.net sp. z 0.0., al. Jana Pawta Il 43b, 31-864 Krakéw, Polska

PT Fabricante - Morele.net sp. z 0.0., al. Jana Pawta Il 43b, 31-864 Cracdvia, Poldnia
RO Producator - Morele.net sp. z 0.0., al. Jana Pawta I1 43b, 31-864 Cracovia, Polonia
RU MNpowussoguTens - Morele.net sp. z 0.0., al. Jana Pawta |1 43b, 31-864 Kpakos, Monbla
SK Vyrobca - Morele.net sp. z 0.0., al. Jana Pawta Il 43b, 31-864 Krakov, Polsko

SL Proizvajalec - Morele.net sp. z 0.0., al. Jana Pawta Il 43b, 31-864 Krakov, Poljska

TR Uretici - Morele.net sp. z 0.0., al. Jana Pawta Il 43b, 31-864 Krakéw, Polonya

UA Bupo6Huk - Morele.net sp. z 0.0., al. Jana Pawta I 43b, 31-864 Kpakis, MonbLa



EN Frame assembly

BG MoHTax Ha pamaTa
CS Montaz rdmu

DA Montering af ramme
DE Rahmenmontage
ES Montaje del marco
ET Raami paigaldus

Fl Rungon asennus

FR Montage du cadre

EL ZuvappoAdynoh mAaiciou
HR Montaza okvira

HU Véz ésszeszerelése

IT Montaggio del telaio

LT Rémo montavimas

LV Ramja montaza

NL Montage van het frame

ZIPRO

PL Montaz ramy

PT Montagem da estrutura
RO Montajul cadrului

RU C6opka pambl

SK Montaz ramu

SL MontaZza okvirja

TR Cergeve montaji

UA MoHTax pamu
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EN Trampoline safety net assembly

BG MoHTaX Ha npeAna3sHaTta Mpexa Ha
TpaMmnauHa

CS Montaz ochranné sité trampoliny
DA Montering af trampolinens
sikkerhedsnet

DE Montage des Sicherheitsnetzes am
Trampolin

ES Montaje de la red de seguridad de la
cama eldstica

ET Batuudi turvavdrgu paigaldus

FI Trampoliinin turvaverkon asennus

IN.O

FR Montage du filet de sécurité du
trampoline

EL ZuvappoAdynon mpooTateuTIkoy
SiXTuoU TPauTOAIvVO

HR MontaZza zastitne mreZe trampolina
HU Trambulin védéhalé 6sszeszerelése
IT Montaggio della rete di sicurezza del
trampolino

LT Batuto apsauginio tinklo
montavimas

LV Batuta droSibas tikla montaza

NL Montage van het veiligheidsnet van
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de trampoline

PL Montaz siatki ochronnej trampoliny
PT Montagem da rede de seguranga do
trampolim

RO Montajul plasei de siguranta a
trambulinei

RU MoHTax 3awuTHOM ceTkun 6aTyTa
SK Montaz ochrannej siete trampoliny
SL MontaZa zas¢itne mreZe trampolina
TR Trambolin giivenlik aginin montaji
UA MoHTaX 3aXMCHOI CiTkn 6aTyTa
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PL Podrecznik uzytkowania

Uzytkowniku,

Zapoznaj sie z ponizszg instrukcja przed rozpoczeciem
montazu i pierwszym uzyciem urzadzenia. Instrukcja ta
zawiera wazne informacje dotyczace bezpieczeristwa
uzytkowania i konserwacji sprzetu. Zachowaj ja w celu
mozliwosci skorzystania z informacji dotyczacych
konserwacji lub zamawiania czesci zamiennych.

DANE TECHNICZNE

Przeznaczenie

Trampolina jest przeznaczona wytacznie do rekreacyjnego
uzytku domowego na zewnatrz, na ptaskim podtozu. Nie
nadaje sie do zastosowan komercyjnych, terapeutycznych
ani profesjonalnych. Trampolina jest przeznaczona do
uzytkowania przez dzieci od 6 roku zycia.

Normy produktu
EN 71-1:2014+A1:2018, EN 71-2:2020, EN 71-3:2019+A1:2021,
EN 71-14:2018

Wymiary

Srednica ramy 252cm
Wysoko$¢ catkowita 199 cm
Wysoko$¢ siatki 150 cm
Odlegto$¢ maty od ziemi 49 cm
Waga 36 kg
Maksymalne obciazenie 150 kg
Powierzchnia konieczna do ustawienia 8x8 m

trampoliny

ZASADY BEZPIECZENSTWA

Przed rozpoczeciem uzytkowania trampoliny zapoznaj
si¢ niniejsza instrukcja. Kazda osoba korzystajaca z
trampoliny powinna sie zap ¢ zinformacjami
dotyczacymi bezpieczeristwa.

e Niewtasciwe korzystanie z trampoliny moze prowadzi¢
do powaznych kontuzji, trwatych uszkodzeri
kregostupa, paralizu, a w skrajnych przypadkach
nawet do $mierci.

e Nie wolno wykonywac salt, obrotéw ani przewrotéw.

e Podczas pierwszego uzytkowania trampoliny skup sie
nie na wysokosci skokdw, ale na kontroli skokdw,
postawie ciata i utrzymywaniu réwnowagi.

e Montaz trampoliny powinien zosta¢ wykonany
zgodnie z instrukcja przez osoby doroste.

e Pozakoriczeniu montazu trampoliny upewnij sig, ze
wszystkie taczenia sa poprawnie dokrecone.

e Ztrampoliny moze korzystaé w jednym czasie tylko
jedna osoba. Jednoczesne korzystanie z niej przez
wigcej 0séb powoduje ryzyko zderzenia oraz
odniesienia obrazer i urazéw.

e Przed wejSciem na trampoline zdejmij buty.

e Powejsciu na trampoline i przed rozpoczeciem
wykonywania skokdw zawsze zamknij wejscie.

e Unikaj ubierania zbyt luznej odziezy oraz zaktadania
bizuterii. W przeciwnym razie istnieje ryzyko
zaczepienia sie ubrania oraz bizuterii o elementy
trampoliny.

e Przed rozpoczeciem uzytkowania skonsultuj sie z
lekarzem w celu sprawdzenia, czy nie istnieja zadne
przeciwwskazania do ¢wiczenia na trampolinie.
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e W przypadku odczuwania bélu, zawrotow gtowy lub
wystapienia innych niepokojacych objawéw
niezwtocznie przerwij korzystanie z trampoliny i
odpocznij, a nastepnie skontaktuj sie z lekarzem.

e Nieprawidtowe zamocowanie linki do siatki moze
powodowadé ryzyko uduszenia w trakcie uzytkowania
trampoliny.

e Nie przechodz pod siatka, nie wskakuj na siatke i nie
zawieszaj na siatce zadnych przedmiotéw.

e W przypadku wystapienia silnych podmuchéw wiatru
zdemontuj albo schowaj trampoline w inne
bezpieczne miejsce lub stabilnie przytwierdz ja do
podtoza.

e Nie dopuszcza sie zmian na wiasna reke.

e Siatke nalezy wymienia¢ co 2 lata.

e Tylko do uzytku domowego.

e Wytacznie do uzytku na zewnatrz.

NIEBEZPIECZENSTWO DLA DZIECI
UWAGA! Dzieci bez nadzoru oséb dorostych nie moga
przebywaé w poblizu trampoliny.

e Dzieci w wieku ponizej 3 lat nie moga korzystac z
trampoliny. Nie sa $wiadome potencjalnych zagrozen
wynikajacych z niewtasciwego korzystania z
trampoliny.

e Aby uniemozliwi¢ matym dzieciom samowolne wejscie
na trampoline, zawsze zdejmuj drabinke i przechowu;j
ja w miejscu niedostepnym dla dzieci, gdy trampolina
nie jest uzywana.

e Opakowanie trampoliny nie jest zabawka - istnieje
ryzyko uduszenia.

e Ztrampoliny moze korzysta¢ w jednym czasie tylko
jedna osoba. Jednoczesne korzystanie z niej przez
wiecej 0s6b powoduje ryzyko zderzenia oraz
odniesienia obrazer i urazéw.

e Nie wykonuj salt, poniewaz upadek moze by¢ bardzo
niebezpieczny dla twojego zdrowia i zycia.

e Dzieci w wieku ponizej 3 lat nie moga korzystac z
trampoliny.

UWAGA! Nie dokonuj zadnych zmian w konstrukcji
trampoliny ani zadnych innych modyfikacji. Naprawy zlecaj
tylko do serwisu producenta. Korzystaj z trampoliny tylko
zgodnie z informacjami zawartymi w niniejszej instrukcji.
Chron trampoline przed dziataniem wody, wilgoci, wiatru i
skrajnie wysokich lub niskich temperatur.

INFORMACJE DODATKOWE

Jestes wtascicielem tej trampoliny - poinformuj innych
uzytkownikéw o jej przeznaczeniu, prawidtowym
korzystaniu oraz zagrozeniach wynikajacych z
niewtasciwego korzystania.

e W celu poprawy stabilnosci trampoliny umiesé na
nogach worki z piaskiem.

e Ztrampoliny nie moga korzystac kobiety bedace w
cigzy ani osoby cierpigce na nadcisnienie.

e Skakanie w butach moze trwale uszkodzi¢ mate i
spowodowac utrate gwarancji - zdejmij buty przed
wejéciem do trampoliny.

e Nie korzystaj z trampoliny, bedac pod wptywem
alkoholu lub $rodkéw odurzajacych.

e Nie pal papieroséw w poblizu trampoliny.

e Nie spozywaj zadnych positkdw ani napojéw w trakcie
skakania.

e Nie ktadz ostrych przedmiotéw na macie.

e Nie umieszczaj w trampolinie zwierzat.



e Przed rozpoczeciem uzytkowania opréznij kieszenie z
kluczy, telefonu itp.

o Nie zblizaj zadnych zrédet ognia do trampoliny.

e Przed rozpoczeciem korzystania z trampoliny upewnij
sie, ze mata jest sucha.

e Nie korzystaj z trampoliny podczas silnego wiatru.

e Unikaj przenoszenia roztozonej trampoliny. Jesli
trzeba to zrobi¢, musza jg przenosi¢ w pozycji
poziomej co najmniej 4 osoby.

ZNAKI MANIPULACYJNE NA OPAKOWANIACH
TRANSPORTOWYCH

H\/ s 2
® ® 060606

1-Tastrong w gbre. Nie przewracaé.

2 - Chroni¢ przed upadkiem.

3 - Chroni¢ przed wilgocia.

4 - Produkt nalezy sktadowaé maksymalnie w liczbie warstw
wskazanej na opakowaniu zbiorczym. Wartos¢ podana w
niniejszej instrukcji ma charakter przyktadowy.

5 - Uwaga ciezki produkt.

Opakowanie zostato oznaczone symbolami informujacymi o

sposobie prawidfowej utylizacji-

Cotappari -:‘:.’Z.“.:. o
@_ D= 7
$RODOWISKO

Urzadzenie jest dostarczane w opakowaniu w celu ochrony
przed ewentualnymi uszkodzeniami w czasie transportu.
Opakowania s3 surowcami nieprzetworzonymi i moga by¢
recyklingowane. Wyrzucaj te materiaty do odpowiednich
kolorowych pojemnikéw przeznaczonych do selektywnej
zbidrki.

T
RACOOLA
CARTA

RACOOLA
PLASTICA

WSKAZOWKI DOTYCZACE MONTAZU
UWAGA! Zabrania sie uzywania cze$ci pochodzacych z
innych Zrédet niz od producenta.

e Montaz trampoliny powinien by¢ przeprowadzany
przez dwie doroste osoby. W razie probleméw ze
ztozeniem popros$ o pomoc wykwalifikowanego
fachowca.

e Przed rozpoczeciem montazu przeczytaj uwaznie
wszystkie wskazéwki.

e Trampolina musi by¢ roztozona na ptaskiej
powierzchni, najlepiej na trawie. Ustawienie jej na
twardym podtozu jak np. beton moze by¢ przyczyng
uszkodzenia ramy i utraty gwarancji. Ustawienie na
nieréwnym lub $liskim podtozu sprawi, ze trampolina
bedzie niestabilna w trakcie skakania i bedzie zagraza¢
bezpieczeristwu uzytkownika.

e Rozpakuji pouktadaj wszystkie czesci z opakowania.

e Sprawdz w instrukcji wykaz czesci i upewnij sie, ze
opakowanie zawierato wszystkie elementy.
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e  Zapewnij sobie odpowiednia ilo$¢ miejsca do pracy.
Montaz i pdzniejsze korzystanie z trampoliny
wymagaja okoto 8 metréw wolnej przestrzeni.

e Nie umieszczaj zadnych przedmiotéw pod trampolina.

e W poblizu trampoliny (blizej niz 2 m) nie moga sie
znajdowac przewody elektryczne, gatezie drzew,
baseny, ogrodzenia, zjezdzalnie i domki dla dzieci,
inne zabawki ogrodowe itp.

e Pamietaj, ze uzywajac podczas montazu narzedzi,
istnieje ryzyko skaleczenia. Zachowaj ostroznos¢.

e Nie rozktadaj trampoliny ani nie korzystaj z niej w
czasie deszczu, burzy lub silnego wiatru.

e Konstrukcja trampoliny jest metalowa i przewodzi
prad. W jej poblizu nie moga sie znajdowac zadne
urzadzenia elektryczne.

e Miejsce, w ktérym bedzie sie korzystaé z trampoliny,
musi by¢ jasne i dobrze o$wietlone.

e Po zakoriczeniu montazu trampoliny upewnij sieg, ze
wszystkie taczenia sa poprawnie dokrecone.

INSTRUKCJA MONTAZU (- Patrz strona 4)
LISTA CZESCI (- Patrz strona 3)

UWAGA! Zabrania sie uzywania czesci pochodzacych z
innych Zrédet niz od producenta.

Nr Opis osé
A Szyna ramy 8
11 Ksztattka ,T” 0
i2 Ksztattka ,+” (bez otworu) 8
i3 Ksztattka ,+” (z otworem) 0
i4 Zestaw montazowy (rama) M6*45 0
B Ostona sprezyn 1
© Mata do skakania 1
D Sprezyna 48
E Przedtuzka nogi 0
F Podstawa nogi 4
G Zestaw montazowy (nogi) M6*45 8
H Narzedzie do naciagania sprezyn 1
S Noga drabinki 2
T Stopien drabinki 2
u Zestaw montazowy (drabinka) M6*35 4
w2 Nasadka na stupek 8
w4 Przedtuzka stupka 8
w5 Stupek 8
we Siatka wewnetrzna 1
w7 Klucz montazowy 1
w8 Sznurek 1
GWARANCJA

Sprzedawca w imieniu Gwaranta udziela gwarancji na
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej na okres 24 miesiecy
od daty sprzedazy. Gwarancja na sprzedany towar nie
wytacza, nie ogranicza ani nie zawiesza uprawnieri
Kupujacego wynikajacych z Ustawy o prawach konsumenta.
Karta gwarancyjna znajduje si¢ na ostatniej stronie.

WARUNKI GWARANCJI
1. Reklamacji i gwarancji podlegaja wytacznie wady
ukryte powstate z winy producenta.
2. Gwarancja bedzie respektowana przez sklep lub
serwis po przedstawieniu przez klienta:
a) waznej czytelnie i poprawnie wypetnionej karty
gwarancyjnej z pieczatka sprzedazy oraz
podpisem sprzedawcy,
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7.

10.

11.

12.

b) waznego dowodu zakupu sprzetu okreslajacy
nazwe i adres sprzedajacego, date i miejsce
zakupu, rodzaj produktu (w przypadku zakupu
na odlegto$¢, karta gwarancyjna jest wazna
wytacznie na podstawie dokumentu zakupu -
paragon / faktura),

c) reklamowanego towaru lub wadliwej czesci.
Reklamacja zostanie rozpatrzona w terminie do 14 dni
od momentu zgtoszenia wady przez Klienta.

Wady fabryczne i uszkodzenia ujawniane w okresie
gwarancyjnym beda naprawiane bezptatnie w
terminie nie dtuzszym niz 21 dni od daty dostarczenia
towaru do sklepu lub serwisu.

W przypadku konieczno$ci sprowadzenia czesci z
importu okres realizacji naprawy gwarancyjnej moze
sie wydtuzy¢ o czas niezbedny do jej sprowadzenia
jednak nie dtuzej niz o0 40 dni.

Gwarancjg nie sa objete:

a) uszkodzenia mechaniczne i wywotane nimi

wady,

b) uszkodzenia i wady wynikte wskutek
niewtasciwego z przeznaczeniem uzytkowania i
przechowywania, niewtasciwego montazu i
konserwacji,

c) uszkodzeniaizuzycie elementéw
eksploatacyjnych takich elementdw jak: linki,
elementy gumowe, mata ochronna sprezyn, itp.

d) czynnosci zwigzane z montazem, konserwacja,
ktdre zgodnie z instrukcjg obstugi uzytkownik
zobowiazany jest wykonac we wtasnym zakresie.

Gwarancja nie ma zastosowania w nastepujacych
przypadkach:

a) uptywu terminu waznosci,

b) dokonania przez klienta samodzielnych napraw i
modyfikacji z uzyciem nieoryginalnych czesci,

c) gdy powstata wada wynika z nieprawidtowej
instalacji lub na skutek nieprzestrzegania zasad
prawidtowej eksploatacji opisanych w instrukcji
obstugi (na przyktad, gdy trampolina zostata
ustawiona na nieodpowiedniej powierzchni),

d) uzytkowania innego niz uzytkowanie domowe,

e) uszkodzen powstatych w transporcie.

Duplikaty karty gwarancyjnej nie beda wydawane.
W ramach gwarancji klient ma prawo zadaé
nastepujacych rodzajéw Swiadczonego bezptatnie
zado$¢ uczynienia:

a) naprawy produktu,

b) wymiany produktu,

c) obnizeniaceny,

d) rozwigzania umowy i petnego zwrotu
poniesionych kosztow.

W przypadku dostarczenia brudnego produktu serwis
moze odmowic jego przyjecia lub tez na koszt klienta
za jego pisemng zgodg dokonad czyszczenia.

W przypadku pozytywnego rozpatrzenia reklamacji
sprzetu objetego gwarancja, sprzet zostanie
naprawiony / wymieniony na nowy lub zostana
klientowi zwrécone pienigdze. Koszty transportu
towaru do klienta pokrywa serwis producenta.

W przypadku odrzucenia reklamacji gwarancyjnej,
klient otrzyma szczegStowe uzasadnienie podijetej
decyzji oraz w terminie do 14 dni od momentu
przekazania decyzji, sprzet zostanie odestany do
klienta na jego koszt.
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EN User manual

Dear User,

Please read the following instructions before starting
assembly and first use of the device. This manual contains
important information regarding the safe use and
maintenance of the equipment. Keep it for future reference
regarding maintenance or ordering spare parts.

TECHNICAL DATA

Intended use

The trampoline is designed exclusively for recreational
home use outdoors on a flat surface. It is not suitable for
commercial, therapeutic or professional applications. The
trampoline is intended for use by children from 6 years of
age.

Product standards
EN 71-1:2014+A1:2018, EN 71-2:2020, EN 71-3:2019+A1:2021,
EN 71-14:2018

Dimensions

Frame diameter 252cm
Total height 199 cm
Net height 150 cm
Mat distance from the ground 49cm
Weight 36 kg
Maximum load 150 kg
Area required to set up the trampoline 8x8 m
SAFETY RULES

Before use of the trampoline, read this l. Anyone

using the trampoline should read the safety information.

e Improper use of the trampoline can lead to serious
injury, permanent spinal cord damage, paralysis, and
in extreme cases, even death.

e Somersaults, rotations or flips are not allowed.

e When using the trampoline for the first time, focus not
on the height of the jumps, but on controlling the
jumps, posture and balance.

e The trampoline should be assembled according to the
instructions by adults.

e After assembling the trampoline, make sure that all
connections are properly tightened.

e Only one person may use the trampoline at a time.
Simultaneous use by more people creates a risk of
collision and injury.

e Remove your shoes before entering the trampoline.

e After entering the trampoline and before starting to
jump, always close the entrance.

e Avoid wearing overly loose clothing and jewellery.
Otherwise, there is a risk of clothing and jewellery
getting caught on trampoline parts.

e Before use, consult a doctor to check that there are no
contraindications to exercising on the trampoline.

e Ifyou experience pain, dizziness or other worrying
symptoms, stop using the trampoline immediately
and rest, then contact a doctor.

e Incorrect attachment of the rope to the net may cause
a risk of suffocation during use of the trampoline.

e Do not go under the net, do not jump on the net and
do not hang any objects on the net.
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e Inthe event of strong gusts of wind, dismantle or hide
the trampoline in another safe place or firmly attach it
to the ground.

e No modifications are allowed on your own.

e Thenetshould be replaced every 2 years.

e Fordomestic use only.

e Foroutdoor use only.

DANGER TO CHILDREN
WARNING! Children without adult supervision must not
be near the trampoline.

e Children under the age of 3 must not use the
trampoline. They are not aware of the potential
hazards of improper use of the trampoline.

e To prevent young children from entering the
trampoline on their own, always remove the ladder
and store itin a place inaccessible to children when
the trampoline is not in use.

e The trampoline packaging is not a toy - there is a risk
of suffocation.

e Onlyone person can use the trampoline at a time.
Simultaneous use by more people poses a risk of
collision and injury.

e Do not perform somersaults, as a fall can be very
dangerous to your health and life.

e Children under the age of 3 are not allowed to use the
trampoline.

WARNING! Do not make any changes to the trampoline
structure or any other modifications. Entrust repairs only to
the manufacturer's service. Use the trampoline only in
accordance with the information contained in this manual.
Protect the trampoline from water, moisture, wind and
extremely high or low temperatures.

ADDITIONAL INFORMATION

You are the owner of this trampoline - inform other users
about its intended use, proper use and the dangers of
improper use.

e Toimprove the stability of the trampoline, place
sandbags on the legs.

e Thetrampoline cannot be used by pregnant women or
people suffering from hypertension.

e Jumping in shoes can permanently damage the mat
and void the warranty - remove your shoes before
entering the trampoline.

e Do not use the trampoline while under the influence of
alcohol or drugs.

e Do not smoke cigarettes near the trampoline.

e Do not eat or drink while jumping.

e Do not place sharp objects on the mat.

e Do not place animals in the trampoline.

o Before use, empty your pockets of keys, phone, etc.

e Do not bring any sources of fire near the trampoline.

e Before using the trampoline, make sure the mat is dry.

e Do not use the trampoline during strong winds.

e Avoid moving the unfolded trampoline. If it needs to
be moved, it must be carried horizontally by at least 4
people.

HANDLING MARKS ON TRANSPORT PACKAGING

Hele2
® ® 060606




1-This side up. Do not overturn.

2 - Protect from falling.

3 - Protect from moisture.

4 - The product should be stored in a maximum number of
layers indicated on the collective packaging. The value given
in this manual is for example only.

5 - Attention heavy product.

The packaging has been marked with symbols indicating the
correct disposal method:

T
RACOOLA RACOOLA
CARTA PLASTICA ’
@— &)
ENVIRONMENT

The device is delivered in packaging to protect against
possible damage during transport. Packaging is raw
materials and can be recycled. Dispose of these materials in
the appropriate colored containers for selective collection.

ASSEMBLY INSTRUCTIONS
WARNING! It is forbidden to use parts from sources other
than the manufacturer.

e Thetrampoline should be assembled by two adults. If
you have trouble assembling it, ask a qualified
technician for help.

e Read all instructions carefully before starting
assembly.

e The trampoline must be set up on a flat surface,
preferably on grass. Setting it on a hard surface such
as concrete may cause damage to the frame and void
the warranty. Setting it on an uneven or slippery
surface will make the trampoline unstable while
jumping and will endanger the user's safety.

e Unpack and arrange all parts from the packaging.

e Check the list of parts in the manual and make sure
that the package contains all the elements.

e Provide yourself with adequate workspace. Assembly
and subsequent use of the trampoline require
approximately 8 meters of free space.

e Do not place any objects under the trampoline.

e Nearthe trampoline (closer than 2 m) there must be
no electrical wires, tree branches, swimming pools,
fences, slides and playhouses, other garden toys, etc.

e Remember that when using tools during assembly,
there is a risk of injury. Be careful.

e Do not unfold or use the trampoline in rain, storms or
strong winds.

e Thetrampoline structure is metal and conducts
electricity. No electrical devices may be located near
it.

e The place where the trampoline will be used must be
bright and well lit.

e After completing the assembly of the trampoline,
make sure that all connections are properly tightened.

ASSEMBLY INSTRUCTION (- See page 4)

PARTS LIST (> See page 3)
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WARNING! Itis forbidden to use parts from sources other
than the manufacturer.

No. Description Quantity
A Frame rail 8
11 “T” connector 0
i2 “+” connector (without hole) 8
i3 “+” connector (with hole) 0
i4 Mounting set (frame) M6*45 0
B Spring cover 1
C Jumping mat 1
D Spring 48
E Leg extension 0
F Leg base 4
G Mounting set (legs) M6*45 8
H Spring pulling tool 1
S Ladder legpcs 2
T Step ladder 2
U Mounting kit (ladder) M6*35 4
w2 Post cap 8
w4 Post extension 8
W5 Post 8
Weé Inner net 1
W7 Assembly wrench 1
w8 String 1
WARRANTY

The seller, on behalf of the Guarantor, provides a warranty
on the territory of Republic of Poland for a period of 24
months from the date of sale. The warranty for the sold
goods does not exclude, limit or suspend the rights of the
Buyer resulting from the Consumer Rights Act.

The warranty card can be found on the last page.

WARRANTY CONDITIONS

1. Only hidden defects caused by the manufacturer's
fault are subject to complaint and warranty.

2. The warranty will be honored by the store or service
center upon presentation by the customer of:

a) avalid, legible and correctly completed warranty
card with a sales stamp and the seller's
signature,

b) valid proof of purchase of the equipment
specifying the name and address of the seller,
date and place of purchase, type of product (in
the case of distance selling, the warranty card is
valid only on the basis of the purchase document
- receipt / invoice),

c) the claimed goods or defective part.

3. The complaint will be processed within 14 days from
the date the Customer reports the defect.

4. Manufacturing defects and damage revealed during
the warranty period will be repaired free of charge
within a period not exceeding 21 days from the date
the goods are delivered to the store or service center.

5. Ifitis necessary to import parts, the warranty repair
period may be extended by the time necessary to
import them, but not longer than 40 days.

6. The warranty does not cover:

a) mechanical damage and defects caused by it,

b) damage and defects resulting from improper use
and storage, improper assembly and
maintenance,

c) damage and wear of consumable items such as:
ropes, rubber elements, spring protection mat,
etc.



7.

10.

11.

12.

d) activities related to assembly and maintenance,
which, according to the operating instructions,
the user is obliged to perform on his own.

The warranty does not apply in the following cases:

a) expiry of the warranty period,

b) repairs and modifications made by the customer
on their own using non-original parts,

c) ifthe defectis due to improper installation or
failure to follow the rules of proper operation
described in the operating instructions (for
example, if the trampoline was placed on an
unsuitable surface),

d) use other than domestic use,

e) damage caused during transport.

Duplicates of the warranty card will not be issued.
Under the warranty, the customer has the right to
demand the following types of free compensation:

a) product repairs,

b) product replacement,

c) price reduction,

d) termination of the contract and a full refund of
incurred costs.

If a dirty product is delivered, the service center may
refuse to accept it or, at the customer's expense and
with their written consent, clean it.

In the event of a positive consideration of a warranty
claim for equipment covered by the warranty, the
equipment will be repaired / replaced with a new one,
or the customer will be refunded. The costs of
transporting the goods to the customer are covered by
the manufacturer's service.

In the event of rejection of the warranty claim, the
customer will receive a detailed justification of the
decision made, and within 14 days from the moment
the decision is communicated, the equipment will be
returned to the customer at their expense.
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BG PbKOBOACTBO 3a ynoTpeba

MoTtpe6uTento,

3anosHaiiTe ce CbC cefHaTa MHCTPYKLWS, NPean Aa
3anoyHeTe MOHTaXa 1 MbpBeata yroTpe6a Ha ypeaa. Tasu
VIHCTPYKLMS ChbPXa BaXKHa MH(POPMaLMs OTHOCHO
6e30macHOCTTa Ha ynoTpe6a v NoaApbKKaTa Ha
o6opyaBaHeTo. CbxpaHsiBaiiTe 5, 3a ja MOXeTe Aa
13non3Bsate MHMOPMaLUsITa OTHOCHO NOAAPBXKKATA UK
nopbyKaTta Ha pe3epBHM YacTu.

TEXHUYECKU OAHHU

MpepHasHaueHue

BaTyT®bT e NpegHa3sHaueH eAMHCTBEHO 3a pa3B/ieKaTe/lHa
AoMaluHa ynoTpe6a Ha OTKPUTO, Ha paBHa MOBBPXHOCT. He
€ NoaxoAsiLy 3a TbProBCKU, TePaneBTUYHN NN
npodecroHanHu NpuioxeHus. batyTsbT e npegHasHadeH
3aynoTpeba oT flela Hap 6 rofUHU.

CTaHAapTH Ha NpoAyKTa
EN 71-1:2014+A1:2018, EN 71-2:2020, EN 71-3:2019+A1:2021,
EN 71-14:2018

Pasmepu

[nameTbp Ha pamKaTa 252cm
06La BUCOYUHA 199 cm
BucounHa Ha MpexaTa 150cm
Pa3cTosiHMe Ha MaTa OT 3eMsiTa 49cm
Terno 36 kg
MakcumanHo HaToBapBaHe 150 kg
Heobxopnma nnowy 3a noctaBsiHe Ha 6aTyTa  8x8 m

MPABWJIA 3A BE3OMACHOCT
Mpepau pa sanouHeTe ga usnonseare 6atyTa, 3anosHaiite
ce C HacTosALaTa MHCTPYKLUSA. Bcekn HoBeK, KOITO
usnonssa 6atyTa, TpA6Ba Aa ce 3ano3Hae ¢

¢opmayusaTa oTHOCHO

e HenpaBunHaTa ynoTpeba Ha 6aTyTa MOXe [ja ioBefje
10 CEPUO3HM KOHTY3UW, TPalH yBPeXAaH!s Ha
rpb6HaYHUs CTBNG, Napanusa, a B KpalHu ciyyan
AOpY A0 CMBPT.

e HeTpsb6Bafa ce NpaBaT canTa, 3aBbpTaHUs UNn
npeBbpTaHusl.

e [loBpeMe Ha nbpBaTa ynoTpeba Ha 6aTyTa ce
CbCPeAoToHeTe He BbPXY BUCOYMHATA HA CKOKOBETE,
a BbpXy KOHTPO/a Ha CKOKOBETe, CTOMKaTa Ha TAN0TO
1 NOAABPXAHETO Ha paBHOBECHE.

e MoHTax®bT Ha 6aTyTa Tpsi6Ba Aa 6bAe N3BBPLIEH B
CbOTBETCTBYUE C MHCTPYKLMSTA OT Bb3PACTHU.

e Cnep npukioyBaHe Ha MOHTaXa Ha 6aTyTa ce
yBepeTe, 4e BCUYKM BPB3KM Ca NPaBUIHO 3aTerHaru.

e BaTyTbT MOXe fia Ce N3M0N3Ba OT CaMO eAMH YOBEK B
AaAeH MOMeHT. EfHoBpeMeHHaTa ynoTpe6a ot
noBeye Xxopa Cb3fjaBa pUCK OT COMBCHK 1
HapaHsBaHus.

e lpepu fa BneseTe Ha 6aTyTa, cBaneTe obyBKUTE CU.

e CnepKaTo Bnesete Ha 6aTyTa 1 npeaw Aa 3anoyHete
fla CKavaTe, BUHArv 3aTBapsiiTe BXoAa.

e /36srealiTe fja HOCUTE TBBPAE WHUPOKU APEXM 1 AA
HocuTe 61KyTa. B npoTMBeH ciyyaii CblyecTByBa
pUCK apexuTe U BikyTaTa Aa ce 3akayat 3a
enemeHTuTE Ha 6aTyTa.

HOCTTa.
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e [peau fa 3anoyHeTe fja U3Mo/3BaTe, KOHCYNTUpaiiTe
ce c nekap, 3a fja IpoBepUTE fanu HAMa
NpOTMBOMOKa3aHWs 3a ynpaxHsBaHe Ha 6aTyT.

e Bcnyyait Ha 60/1Ka, 3aMastHOCT WAV APYTY TPEBOXKHU
CUMMTOMM, He3abaBHO cpeTe fja u3nonseate 6atyTa
1 CU NOYMHETeE, CIef, KOETO Ce CBbPKETE C leKap.

e HenpaBunHOTO 3aKpenBaHe Ha BbXeTO KbM MpexaTa
MOXe Aa AoBeAE A0 PUCK OT 3aAyluaBaHe Mo BpeMme Ha
ynoTpeba Ha 6aTyTa.

e He mMuHaBaiiTe Nog Mpexara, He cKadaiite Bbpxy
MpexaTta v He 3aKayaliTe npefMeTy Ha Mpexara.

e Bcnyyait Ha CUIHM MOPUBY Ha BATBPA,
[eMOHTMpaliTe naun ckpuiiTe 6aTyTa Ha Apyro
6e30MacHO MSCTO U/ IO 3aKpeneTe CTabUNHO KbM
3emsiTa.

e He ce gonyckaT npoMeHu Ha cobcTBeHa pbKa.

e Mpexara Tpsi6Ba fja Ce CMeHsi Ha BCEKM 2 FOAUHU.

e Camo 3a jomaluHa yroTpeba.

e CamMo 3aynoTpeba Ha OTKpUTO.

OMACHOCT 3A iELIA
BHUMAHUE! flena 63 Hap30p OT Bb3pacTHU He MoOraT fa
6bpaT B 6ausocT fo 6atyTa.

e [leua nop 3-roguiiHa Bb3pacT He MOraT ja U3nonssat
6aTyTa. Te He Ca HasiCHO C MOTeHLManHUTe
OMacHOCTY, MPOM3TUYALLM OT HeNpaBuaHaTa
ynoTpeba Ha 6aTyTa.

e 3agjanpefoTBpaTUTE HABNIM3aHETO Ha Ma/lKK fieLia Ha
6aTyTa, BUHAry cBansiiTe cTbibata v s
CbXpaHsiBaiiTe Ha MICTO, He[JOCTBIMHO 3a fleLla,
KoraTo 6aTyTbT He Ce U3Mo/3Ba.

e OnakoBKaTa Ha TPaMMN/vHa He e Urpayka - UMa puck
OT 3aflyluaBaHe.

e TpaMnavHBLT MOXE fia Ce U3M0N3Ba CaMO OT eAnH
4OBeK B flafieH MOMeHT. EaHoBpeMeHHaTa ynoTpe6ba
OT NoBeye Xopa Cb3AaBa PUCK OT COMBCHK U
HapaHsiBaHe.

e He npaBeTe canTa, 3alL0TO NafaHeTo MOXe fa 6bae
MHOTO OMACHO 3a BalETO 3[paBe 1 XNBOT.

e [leua nop 3-roauiiHa Bb3pacT He MOraT fja U3noni3Bat
TpaMmnauHa.

BHWUMAHME! He npaBeTe HIKaKBW NPOMEHM B
KOHCTPYKLMSATA Ha TPaMMnHa UAK KakBuUToO 1 aa 6uno
Apyrv MoanduKauun. Bb3naralite peMOHTH camo Ha
cepBu3a Ha npousBoauTens. snonseaiite TpaMnanHa
CaMo B CbOTBETCTBME C MHPOPMaLMATa, ChAbpXKaLla ce B
Ta3u UHCTPYKUMS. 3aluTeTe TpaMnavHa oT BoAa, Bnara,
BATBP U U3K/TIOYUTENHO BUCOKMN MM HUCKN TeMnepaTypu.

AONDBAHUTENHA UHO®OPMALMA

Bue cTe cO6CTBEHUK Ha TO3U TPaMNIMH - MHGopMupaiiTe
ApyruTe noTpe6uTenu 3a HEroBOTO NpeHasHaueHue,
npasunHa yn01pe6a M ONacHOCTUTE, NPOU3ITUYALLM OT
HenpaBunHa ynotpeb6a.

e 3apanopobpuTe CTabUNHOCTTA HA TPaMNInHa,
nocraBeTe TOp6Y C NSACHK BbPXY KpakaTa.

e  TpamnnuHbT He TPsGBa fja Ce M3Non3Ba OT 6peMeHHM
XEeHW UK Xopa, CTpapalln oT XMNepToHus.

e CkayaHeTo c 06yBKU MOXe TPalHO Aa NOBPeAn
nocTesiKaTa u fa aHyanpa rapaHuymsaTa - ceanete
06yBKMTE CU, NPeAV fia Ble3eTe B TpaMrnHa.

e Heu3nonsgaiiTe TpamnnHa, ako cTe nog
B'bS[J'el‘/IICTBMeTO Ha anKoXon UNn HapKoTUumn.

e HenyweTte uurapu 6a130 [0 TpaMnanHa.



e He KOHCyMupaiiTe HUKaKBa XpaHa Uiy HarnuTKM no
BpeMe Ha CKayaHe.

e HenocTassiiTe OCTpMU NpefMeTH BbPXY NoCTeNKaTa.

e HenocTassiiTe XMBOTHM B TPaMN/InHa.

o [pepu Aa 3anoyHeTe Aa N3non3sare, UsnpasHete
mxoboBeTe CU OT KtoyoBe, TenedoH v ap.

e He pgobamkaBaiiTe HUKaKBN U3TOYHWLM Ha OTbH 0
TpamnaumHa.

o [pepu Aa 3anoyHeTe Aa N3non3sate TPAMNANHA,
yBepeTe ce, Ye NocTenKaTa e cyxa.

e HewusnonssaiTe TpamMnivHa Npu CUNeH BATHP.

o U3bsarsaiiTe fa MeCTUTE PasrbHAT TPAMMUH. AKO e
HeobXxoAMMO fia ro HanpasuTe, Tpsi6Ba fla 6bae
NpPeMecTeH XOPU3OHTasHO OT MOHe 4 fyLin.

MAHUNYNAUMOHHU 3HALW BBPXY TPAHCMOPTHU
OMAKOBKU

1-CTa3un cTpaHa Harope. [la He ce npeo6pbLya.
2-NaseTe oT NagaHe.

3-MNaseTe oT BNara.

4 - MpopyKTHT TpsbBa Ala ce CbXxpaHsBa B MaKCMMyM 6pos
crloeBe, MOCOYEHM Ha rpyrnoBaTa onakoBka. CTOWHOCTTa,
nocoYeHa B Tasn MHCTPYKLMS, € CaMo NpuMepHa.

5 - BHMMaHwMe, TeXbK NPOAYKT.

OnakoBkaTa e MapKunpaHa cbC CMMBO/IU, yKa3Balm
npaBuIHUA MeTOA Ha U3XBBbpPsiHE:

T
RACOOLA
CARTA

IT
RACOOLA
PLASTICA

i &

OKOJIHA CPEfIA
YCTPOWCTBOTO Ce LOCTaBs B ONAKOBKa, 3a Aa ce npeanasu
OT eBeHTya/IHW NOBPeAM Mo BpeMe Ha TpaHCnopTupaHe.
OnakoBKuUTe ca Heo6bpaboTeHN CypoBUHYM U MoraT Aa 6baaT
peumKnnpaHu. VI3xebpasiiTe Te3n MaTepuanu B
NOAXOAALMTE LBETHU KOHTEIHEpY, NpefHa3HaveH 3a
paspenHo cbbupaHe.

CbHBETU 3A MOHTAX

BHUMAHMUE! 336paHeHo € N3NoN3BaHeTOo Ha YacTun,
NPOU3X0XAalM OT APYrv U3TOYHULM, OCBEH OT
npoussogutens.

e MOHTaX®bT Ha TpaMnInHa TpsibBa fa ce U3BbPLIN OT
AiBaMa Bb3pacTHU. AKO MMaTe NpobaeMun Cbe
crnobsBaHeTo, nomonete kBanubuympaH
cneumanucT 3a nomotl.

e [llpeau aa 3anoyHeTe MOHTaXa, NpoyeTeTe
BHUMATE/THO BCUYKUN UHCTPYKUMUN.

e  TpamnauHbT TpsibBa fa 6bAe Pa3nonoxeH BbpXy
paBHa NOBBbPXHOCT, 3a NpejnoYnTaHe Bbpxy Tpesa.
MocTaBsHeTO My BbpPXYy TBbpAa NOBbPXHOCT, KaTo
Hanpumep 6eTOH, MOXe fia NPUYMHUN NoBpeaa Ha
pamKaTa 1 ja aHynupa rapaduusTa. lloctassHeTo
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BbPXY HEpaBHa WAV X/Tb3raBa NOBBPXHOCT Lie
HanpaBu TpaMnAnHa HecTabuaeH No Bpeme Ha
CKayaHe v wwe 3acTpaiuun 6e3onacHoCcTTa Ha
notpebutens.

e PasonakoBaiiTe 1 nogpeaeTe BCUYKN 4acTu OT
ornakoBKara.

e [poBepeTe CNUCHKA C YaCTU B PbKOBOACTBOTO 1 C&
yBepeTe, Ye ONakoBKaTa CbbpXa BCUYKM €1eMEHTU.

e OcurypeTe cu JOCTaTBYHO MSCTO 3a paboTa.
MoHTaxbT 1 Nocneppalyata ynorpeba Ha TpaMninHa
M3NCKBAT OKO/0 8 MeTpa CBOBOAHO MPOCTPAHCTBO.

e HenocTaBsiiTe HUKAKBM NPEAMETU NOA TPAMMINHA.

e B6au3ocT o TpamMnanHa (no-61130 ot 2 M) He TpsbBa
Aa “Ma enekTpuYyecku kabenu, KIoHN Ha [ bpBeTa,
6aceitHu, orpagu, Mbp3aku 1 AETCKU KbLUUYKK,
APYTV FPafMHCKM UTPaYKu 1 ap.

e He3abpaBsiiTe, 4e KOraTo U3MoN3BaTE UHCTPYMEHTH
0 BpeMe Ha MOHTaXa, MMa PUCK OT Nopsi3BaHe.
BbaeTe BHUMATENHU.

e HepasrbBaliTe TpaMnavHa v He ro M3Mon3BaiiTe no
BpeMe Ha fibXa, 6yps Un CUNEeH BATBP.

e KOHCTpyKUMsTa Ha TpaMMNnHa e MeTanHa 1
NpoBeX/a eNeKTpu4ecTBo. B 61M30CT A0 Hero He
TpsibBa Aa Ma eNeKTPUYeCKn ypeau.

e MACTOTO, KbAETO LU Ce U3Mon3Ba TpaMnanHa, Tpsibaa
na 6bae ceeTno 1 fo6pe OCBETEHO.

e Cnep KaTo NPUKAIOYMTE C MOHTAXa Ha TpaMMnHa,
yBepeTe Ce, 4e BCUYKN BPb3KU Ca NMPaBUMTHO
3aTerHatu.

WHCTPYKLUM 3A MOHTAX (» BuxTe cTpaHuua 4)

CMUCBK HA YACTUTE (> BuxxTe cTpaHuua 3)
BHUMAHME! 3a6paHeHo e N3Mon3BaHeTo Ha 4acTy,
npousxoxpaiwm oT Apyru n3ToO4HULM, OCBEH OT
npoussoguTens.

Ne Onucanue Konuyecteo
A PamkoBa WnHa 8
11 ,»T7-06paseH GUTUHT 0
i2 ,+”-06paseH dUTUHT (6e3 8
oTBOp)
i3 ,+”-06paseH GUTUHT (c oTBOP) 0
i4 MoOHTaXeH KOMMEKT (pamka) 0
Mé6*45
B 3aluTa 3a NPYXUHU 1
C Mopnoxka 3a cKavyaHe 1
D MpyxuHa 48
E YabmkuTen 3a Kpaka 0
F OcHoBa 3a Kpaka 4
G MoHTaXeH KOMNNEKT (Kpaka) 8
Mé6*45
H WHCTpyMeHT 3a onbBaHe Ha 1
NPYXWUHU
S CTbnano Ha cTbnbaTabp. 2
T CTbnKa cTbA6M 2
U MoHTaXeH KoMmnieKT (cTbnba) 4
Mé6*35
w2 Kanauka 3a cTbn6 8
W4 YabmkuTen 3a ctbnb 8
W5 CTbn6 8
We BbTpelwHa Mpexa 1
W7 Kntou 3a crnobsiBate 1
w8 BpbB 1



FAPAHUUA

MpopaBaybT OT MMeTO Ha FapaHTa NpefoCTaBs rapaHLus
Ha TeputopusTa na Peny6nuka bbarapus 3a nepuog ot 24
Mecelja OT AaTaTa Ha npoaax6a. lapaHuusTa 3a

npojageHaTa CTOKa He U3K/NKYBa, He OrpaHn4yasa unm 10.

cnupa npasata Ha KynyBaya, NponsTuyalum oT 3aKoHa 3a
3awnTa Ha I'IOTpeGl/ITeJ'IVITeA

T

cTpaHuua. 11.

p

Ly Ta KapTa ce Ha nocnepHarta

YC/10BUSA HA TAPAHLUATA

1.

2.

8.
9.

Peknamayuu n rapaHuum ce NnoKpmueaT camo oT
CKpUTH /J,queKTVI, APUYNHEHU OT NPON3BOANTENSA.
FapaHuMﬂTa we 61:[3,8 yBaXKeHa OT MarasuHa unu
cepBu3a cnef npeacrtaBaHe OT KNNeHTa Ha:

a) BanupHa, YETAMBO U NPABUIHO NOMbIHEHA 12.

rapaHLMOHHa KapTa C neyar 3a npogax6a n
nognuc Ha npogasavya,

b) BanupeH fOKyMEHT 3a MoKynka Ha
060opyABaHeTO onpeaensiy UMETo 1 agpeca Ha
npopaasaya, gaTaTa u MACTOTO Ha MOoKynKaTa,
BWf,a Ha NPOAYKTa (B Cyyail Ha MOKyMKa oT
pascTosHKe, rapaHLoHHaTa KapTa e BanugHa
CaMo Bb3 OCHOBA Ha [JOKYMEHT 3a MOKyrKa -
KacoBa 6enexka / daktypa),

C) peknamupaHaTa CToKa Ui AedekTHaTa 4acT.
PeknamauusTa e 6bfe pasrnefaHa B CpoK o 14 fHu
OT MOMeHTa Ha cbobLyaBaHe Ha gedekTa oT KnueHTa.
®abpuyHnTe fledeKTn 1 NOBPeAm, OTKPUTH MO BpeMe
Ha rapaHLVOHHWs Nepuog, e 6bAaT OTCTPaHeHN
6e3Mn1aTHO B CPOK He No-4bAbr OT 21 iHW OT Aatata
Ha loCTaBKa Ha CToKaTa [j0 MarasuHa unu cepausa.

B c/iyyaii Ha HeO6XOAMMOCT OT BHOC Ha YacTw,
nepuoabT 3a U3Mb/IHEHWE Ha FapaHLMOHHUS PEMOHT
MoXe fia 6bAe YABIKEH C BpeMeTo, HeobXoanMo 3a
BHOCA UM, HO He noseye oT 40 AHW.

[apaHuuaTa He NnokpuBa:

a) MeXxaHW4HW NoBpeau 1 fedeKTn, NPUYNHEHN OT
TSIX,

b) nospeau n pedekTU, NPpUYNHEHN OT
HenpasunHa ynotpe6a n CbxpaHeHue,
HernpasuieH MOHTAX 1 NOAAPBKKA,

C) noBpeaw 1 U3HOCBaHe Ha KOHCYMaTUBM, KaTo:
BbXETa, [YMEHW eNIeMeHTH, NpejnasHa
NOANOXKA 33 NMPYXUHU U fp.

d) AenHOCTM, CBBP3aHU C MOHTaXa, NOAAPBXKKATA,
KOWTO Cropef; PbKOBOACTBOTO 3a eKcrnoaTaLus
noTpebUTENsT e ANbXEH fla U3BBPLIN
CamMoCTosTeNHO.

FapaHuusTa He ce Npunara B CefHUTe Cyyau:

a) M3TWYaHe Ha CpOKa Ha BaNMAHOCT,

b) u3BBpLIBaAHE HAa CAMOCTOATENHN PEMOHTU U
MoAMMUKaLMK OT KIIMEHTa C U3Mo3BaHe Ha
HEOpUrnHaNHK YacTu,

c) KoraTo iedeKTbT e pe3yNTaT OT HempaBuieH
MOHTaX WAV B Pe3yNTaT Ha HecnaseaHe Ha
npaBuiaTa 3a NpaBU/IHa eKcrioaTaums,
onu1caHu B pbKOBOACTBOTO 3a eKcrioaTauus
(HanpuMep, KoraTo TpaMmnanHa e NOCTaBeH Ha
HenoaxoasiLa NoBbPXHOCT),

d) u3non3BaHe, pa3nnYHO OT AloMallHa ynoTpeba,

e) noBpeaw, Bb3HWKHANW MPU TPAHCNOPTUPAHE.
He ce u3paBat ay6auKaTh Ha rapaHLMoOHHaTa KapTa.
B paMKUTe Ha rapaHu1aTa KAMEHTBT UMa NpaBo Aa
M3WCKBa CiegHWTe BUAoBe 6e3nnaTHu obesweTeHns:

a) PEeMOHT Ha nMpoayKTa,

24

ZIPRO

b) 3amsHa Ha npogykTa,

C) HamansBaHe Ha LieHaTa,

d) pasBansHe Ha 4OroBOpa 1 MbIHO
Bb3CTaHOBsIBaHe Ha HanpaBeHUTe pasxoau.

B ciyyail Ha JOCTaBKa Ha 3aMbpCeH NPOAYKT,
CepBU3BT MOXeE A3 OTKAXeE Aa ro Npueme Ui fja ro
MOYNCTM 33 CMETKA Ha KIIMEHTa C HEroBOTO MUCMEHO
cbrnacue.

B cnyyait Ha NONOXUTENHO pasriexpaHe Ha
peknamauus 3a 060pyABaHe, NOKPUTO OT rapaHums,
o6opyABaHeTO Lje 6bAe NONpPaBeHO / 3aMeHeHO C
HOBO MM NapuTe wWe 6bAaT BbPHATH HA KIMEHTA.
TpaHcnopTHUTE pa3xoAu 3a AoCTaBKaTa Ha CToKaTa
[0 KNVEHTa Ce MOKPUBAT OT CepBM3a Ha
npousBoauTens.

B cnyyaii Ha OTXBBpAIsSiHE Ha rapaHLMOHHa
peknamauus, KIMEHTBT LU Noay4Yu NoApo6HO
06siCHEH e Ha B3eTOTO peLleHme 1 B CPOoK 40 14 AHu
OT flaTaTa Ha Cbo6ljaBaHe Ha pelleHneTo,
obopyaBaHeTo Le 6bae n3npaTeHo o6paTHO Ha
K/NeHTa 3a HeroBa cMeTKa.



CS Navod k pouziti

Uzivateli,

Pred zahajenim montaZe a prvnim pouZitim zafizeni si
prectéte nasledujici ndvod. Tento ndvod obsahuje duleZité
informace tykajici se bezpe&nosti pouzivani a Gdrzby
zafizeni. Uschovejte jej pro moznost vyuZiti informaci
tykajicich se Gdrzby nebo objednavani ndhradnich dild.

TECHNICKE UDAJE

Uréeni

Trampolina je uréena vyhradné pro rekreaéni domaci
pouZiti venku, na rovném povrchu. Neni vhodna pro
komeréni, terapeutické ani profesionalni pouZiti.
Trampolina je ur¢ena pro pouzivani détmi od 6 let.

Normy produktu
EN 71-1:2014+A1:2018, EN 71-2:2020, EN 71-3:2019+A1:2021,
EN 71-14:2018

Rozméry

Pramér ramu 252cm
Celkova vyska 199 cm
Vyska sité 150 cm
Vzdalenost podlozky od zemé 49 cm
Hmotnost 36 kg
Maximalni zatizeni 150 kg
Plocha potiebnd pro umisténi trampoliny 8x8 m

BEZPECNOSTNi POKYNY

Pred zahdjenim pouZivani trampoliny si prectéte tento
navod. Kazda osoba pouZzivajici trampolinu by se méla
seznamit s informacemi tykajicimi se bezpecnosti.

e Nespravné pouzivani trampoliny mize vést k vaznym
zranénim, trvalému poskozeni patefe, paralyze a v
krajnich pfipadech i ke smrti.

e Nesmi se provadét salta, otocky ani kotrmelce.

e Pfiprvnim pouZivani trampoliny se nesoustedte na
vy3ku skokd, ale na kontrolu skokd, drZeni téla a
udrZovéni rovnovéhy.

e Montaz trampoliny by méla byt provedena v souladu s
navodem dospélymi osobami.

e Podokon&eni montaze trampoliny se ujistéte, Ze jsou
vSechny spoje spravné utaZeny.

e Trampolinu mdZe pouZivat v jednom ¢ase pouze jedna
osoba. Soucasné pouzivani vice osobami zpiisobuje
riziko srazky a utrpéni zranéni a Grazd.

e Pfed vstupem na trampolinu si sundejte boty.

e Povstupu natrampolinu a pred zahdjenim skakani
vzdy zaviete vchod.

e Vyhybejte se noseni pfili§ volného obleceni a noseni
3perki. V opaéném piipadé existuje riziko zachyceni
obleceni a Sperkt o prvky trampoliny.

e Pfed zahdjenim pouZivani se poradte s lékafem,
abyste zjistili, zda neexistuji Zadné kontraindikace pro
cvifeni na trampoliné.

e Vpfipadé pocitovani bolesti, zavrati nebo vyskytu
jinych znepokojivych pfiznakl neprodlené preruste
pouzivani trampoliny a odpodifite si, a poté se obratte
na lékare.

e Nespravné upevnéni lanka k siti maZe zpUsobit riziko
uduseni béhem pouzivani trampoliny.

e Neprochazejte pod siti, neskakejte na sit a nezavé3ujte
na sit Zddné predméty.
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e Vpfipadé vyskytu silnych poryvi vétru demontujte
nebo schovejte trampolinu na jiné bezpe¢né misto
nebo ji stabilné pfipevnéte k podlozi.

e Zmény na vlastni pést nejsou povoleny.

e Sitje nutné vyménovat kazdé 2 roky.

e Pouze pro domaci pouZiti.

e Vyhradné pro venkovni pouZiti.

NEBEZPECi PRO DETI
POZOR! Dé&ti bez dozoru dospélych se nesmi pohybovat v
blizkosti trampoliny.

e Détive véku do 3 let nesmi pouzivat trampolinu.
Nejsou si védomy potenciélnich nebezpedi
vyplyvajicich z nespravného pouzivani trampoliny.

e Abyste zabranili malym détem ve svémvolném vstupu
na trampolinu, vzdy sundejte Zebfik a uschovejte jej na
misté nepfistupném détem, kdyZ trampolina neni
pouZivana.

e Obal trampoliny neni hracka - hrozi nebezpedi
uduseni.

e Trampolinu miZe pouZivat v jeden ¢as pouze jedna
osoba. Sou¢asné pouzivani vice osobami zpisobuje
riziko srazky a zranéni.

e Neprovadéjte salta, protoZe pad mize byt velmi
nebezpedny pro vase zdravi a Zivot.

e Détive véku do 3 let nesmi pouzivat trampolinu.

POZOR! Neprovadéjte 74dné zmény v konstrukci trampoliny
ani zadné jiné modifikace. Opravy zadavejte pouze do
servisu vyrobce. PouZivejte trampolinu pouze v souladu s
informacemi obsaZenymi v tomto navodu. Chrarite
trampolinu pred pisobenim vody, vlhkosti, vétru a
extrémné vysokych nebo nizkych teplot.

DODATECNE INFORMACE

Jste vlastnikem této trampoliny - informujte ostatni
uzivatele o jejim urceni, spravném pouZivani a hrozbach
vyplyvajicich z nespravného pouzivani.

e Prozlep3eni stability trampoliny umistéte na nohy
pytle s piskem.

e Trampolinu nesmi pouzivat téhotné Zeny ani osoby
trpici hypertenzi.

e Skakaniv botdch miZe trvale podkodit podlozku a
zplisobit ztratu zaruky - sundejte si boty pred vstupem
do trampoliny.

e NepouZivejte trampolinu, jste-li pod vlivem alkoholu
nebo omamnych latek.

e Nekufte cigarety v blizkosti trampoliny.

o Nejezte 74dné jidlo ani ndpoje b&hem skakani.

o Nepokladejte ostré predméty na podlozku.

e Neumistujte do trampoliny zvifata.

e Pred zahajenim pouZivani vyprazdnéte kapsy od klict,
telefonu atd.

o NepfibliZujte Zddné zdroje ohné k trampoliné.

e Pred zahdjenim pouzivani trampoliny se ujistéte, Ze je
podloZka sucha.

e Nepouzivejte trampolinu pfi silném vétru.

e Vyvarujte se pfenaseni rozlozené trampoliny. Pokud je
to nutné, musi ji pfenaset ve vodorovné poloze
alespori 4 osoby.



MANIPULACENI ZNACKY NA PREPRAVNICH OBALECH
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1-Touto stranou nahoru. Nepfevracet.

2 - Chrafite pfed padem.

3 - Chrarite pfed vlhkosti.

4 - Produkt skladujte maximalné v po¢tu vrstev uvedeném
na sbérném obalu. Hodnota uvedena v tomto navodu je
pouze pfikladem.

5 - Pozor tézky produkt.

Obal byl oznagen symboly informujicimi o zpiisobu spravné

likvidace:
T
RACOOLA RACOOLA
CARTA PLASTICA

Avtresn ~ Aotresn
Presc

@— @=)

ZIVOTNi PROSTREDI

Zafizeni je dodavano v obalu pro ochranu pfed pfipadnym
poskozenim béhem pfepravy. Obaly jsou nezpracované
suroviny a mohou byt recyklovéany. Vyhazujte tyto materidly
do pfislusnych barevnych kontejnerl uréenych pro
selektivni shér.

POKYNY K MONTAZI
POZOR! Zakazuje se pouZzivat dily pochazejici z jinych zdroji
nez od vyrobce.

e Montaz trampoliny by méla byt provadéna dvéma
dospélymi osobami. V pfipadé problému se slozenim
poZadejte o pomoc kvalifikovaného odbornika.

e Pred zahdjenim montaZe si peclivé pFeltéte viechny
pokyny.

e Trampolina musi byt rozloZena na rovném povrchu,
nejlépe na travé. Umisténi na tvrdém podkladu jako
napf. beton miZe byt pfi¢inou poskozeni ramu a
ztraty zaruky. Umisténi na nerovném nebo kluzkém
podkladu zpUsobi, Ze trampolina bude nestabilni
béhem skakani a bude ohroZovat bezpeénost
uZivatele.

e Rozbalte a uspofadejte viechny dily z obalu.

e  Zkontrolujte v ndvodu seznam dild a ujistéte se, ze
baleni obsahovalo viechny prvky.

e Zajistéte si dostate¢né mnoZstvi mista pro praci.
Montaz a pozdé&jsi pouzivani trampoliny vyZzaduji
pfiblizné 8 metrd volného prostoru.

o Neumistujte Zadné pfedméty pod trampolinu.

e Vblizkosti trampoliny (bliZze nez 2 m) se nesmi
nachézet elektrické kabely, vétve stromi, bazény,
ploty, skluzavky a détské domky, jiné zahradni hracky
atd.

e Pamatujte, Ze pfi pouzivani nastrojii béhem montaze
existuje riziko pofezani. Budte opatrni.

e Nerozkladejte trampolinu ani ji nepouZivejte v desti,
boufce nebo silném vétru.

e Konstrukce trampoliny je kovovd a vede proud. V jeji
blizkosti se nesmi nachazet zadn4 elektricka zafizeni.
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e Misto, kde se bude pouzivat trampolina, musi byt
jasné a dobfe osvétlené.

e Podokonéeni montaze trampoliny se ujistéte, Ze jsou
viechny spoje spravné utazeny.

NAVOD K MONTAZI (- Viz strana 4)
SEZNAM DiLU (- Viz strana 3)

POZOR! Je zakazéno pouZivat dily pochazejici z jinych
zdroji nez od vyrobce.

¢. Popis Mnozstvi
A Lista rdmu 8
11 Spojka ,, T 0
i2 Spojka ,+“ (bez otvoru) 8
i3 Spojka ,+“ (s otvorem) 0
i4 Montazni sada (ram) M6*45 0
B Kryt pruzin 1
C Skakaci podlozka 1
D PruZina 48
E ProdluZovaci nastavec nohy 0
F Zakladna nohy 4
G Montéazni sada (nohy) M6*45 8
H Nastroj pro natahovani pruzin 1
S Noha Zebfikuks 2
T Stupeni Zebiiky 2
u Montézni sada (Zebfik) M6*35 4
w2 Nésadka na sloupek 8
w4 ProdluZovaci dil sloupku 8
W5 Sloupek 8
W6 Vnitini sit 1
w7 Montazni kli¢ 1
w8  Shdra 1
ZARUKA

Prodévajici jménem Poskytovatele zaruky poskytuje zaruku
na Gzemi Ceské republiky na dobu 24 mésici od data
prodeje. Zaruka na prodané zboZi nevylucuje, neomezuje
ani nepferuuje prava Kupuijiciho vyplyvajici ze Zdkona o
ochrané spotfebitele.

Zarugéni list se nachazi na posledni strané.

ZARUCNi PODMINKY

1. Reklamace a zdruka se vztahuji pouze na skryté vady
vzniklé vinou vyrobce.

2. Zéruka bude respektovéana prodejnou nebo servisem
po pfedloZeni zadkaznikem:

a) platného, Citelné a spravné vyplnéného
zaruéniho listu s razitkem prodejny a podpisem
prodavajiciho,

b) platného dokladu o zakoupeni zafizeni urcujici
nazev a adresu prodavajiciho, datum a misto
nakupu, druh produktu (v pfipadé ndkupu na
délku je zaruéni list platny pouze na zékladé
dokladu o koupi - (i¢tenka / faktura),

c) reklamovaného zboZi nebo vadné ¢asti.

3. Reklamace bude vyfizena do 14 dnl od okamziku
nahlaseni vady Zakaznikem.

4. Vyrobnivady a poskozeni zjisténé v zaru¢ni dobé
budou bezplatné opraveny v terminu nejpozdéji do 21
dnii od data doruceni zboZi do prodejny nebo servisu.

5.V pfipadé nutnosti dovozu dilli ze zahranii se mize
doba realizace zaru¢ni opravy prodlouZit o dobu
nezbytnou k jejich dovozu, aviak nejdéle o 40 dni.

6. Nazaruku se nevztahuje:

a) mechanické poskozeni a vady jim zplisobené,



7.

10.

11.

12.

b) poskozeni avady vzniklé v disledku
nespravného pouzivani a skladovani, nespravné
montaZe a (drzby,

c) poskozeni a opotiebeni spotiebnich dilli, jako

jsou: lanka, gumové prvky, ochranna podlozka

pruZin atd.

¢innosti spojené s montazi, idrzbou, které je

uzivatel povinen provadét na vlastni naklady v

souladu s ndvodem k obsluze.

Zaruka se nevztahuje na nasledujici piipady:

a) uplynuti doby platnosti,

b) provedeni samostatnych oprav a Uprav
zékaznikem s pouZitim neoriginalnich dild,

c) pokud vznikld vada vyplyva z nespravné
instalace nebo v disledku nedodrzovani zasad
spravného provozu popsanych v ndvodu k
obsluze (napfiklad, kdyZ byla trampolina
umist&na na nevhodném povrchu),

d) pouzivani jinym zpisobem nez pro domaci
poufZiti,

e) poskozenivzniklé pfi pfepravé.

Duplikéty zaruéniho listu nebudou vydavany.

V ramci zaruky méa zékaznik pravo poZzadovat

nasledujici druhy bezplatného uspokojeni:

a) opravy produktu,

b) vymény produktu,

c) sniZeniceny,

d) odstoupeni od smlouvy a plného vraceni
vynaloZenych nakladd.

V pfipadé dodani zne¢isténého produktu miiZe servis

odmitnout jeho pfijeti, nebo na néklady zékaznika a s

jeho pisemnym souhlasem provést &isténi.

V pfipadé kladného vyfizeni reklamace zafizeniv

zéruce bude zafizeni opraveno / vyménéno za nové,

nebo budou zakaznikovi vraceny penize. Naklady na
dopravu zboZi k zakaznikovi hradi servis vyrobce.

V pfipadé zamitnuti zaruéni reklamace obdrZi

zékaznik podrobné zdivodnéni pfijatého rozhodnuti a

do 14 dnli od pFedéni rozhodnuti bude zafizeni

zaslano zpét zakaznikovi na jeho naklady.

o
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DA Brugermanual

Bruger,

Laes nedenstdende instruktioner, for du starter monteringen
og bruger enheden for forste gang. Denne vejledning
indeholder vigtige oplysninger om sikkerhed og
vedligeholdelse af udstyret. Opbevar den, sa du kan bruge
oplysningerne vedrerende vedligeholdelse eller bestilling af
reservedele.

TEKNISKE DATA

Formal

Trampolinen er udelukkende beregnet til rekreativt
hjemmebrug udenders pa et fladt underlag. Den er ikke
egnet til kommercielle, terapeutiske eller professionelle
formal. Trampolinen er beregnet til brug af bern fra 6 ar.

Produktstandarder
EN 71-1:2014+A1:2018, EN 71-2:2020, EN 71-3:2019+A1:2021,
EN 71-14:2018

Dimensioner

Ramme diameter 252cm
Total hegjde 199 cm
Net hojde 150 cm
Afstand mellem métte og jorden 49cm
Veegt 36 kg
Maksimal belastning 150 kg
Areal der kreeves for at opstille trampolinen ~ 8x8 m
SIKKERHEDSREGLER

For brug af trampol , laes denne vejledning. Enhver,

der bruger trampolinen, bor lase
sikkerhedsoplysningerne.

e Forkert brug af trampolinen kan fore til alvorlige
skader, permanente rygmarvsskader, lammelse og i
ekstreme tilfaelde endda ded.

e Deterikke tilladt at udfgre saltomortaler, rotationer
eller vendinger.

e Né&rdu bruger trampolinen forste gang, skal du ikke
fokusere pa hgjden af springene, men pa kontrol af
springene, kropsholdning og opretholdelse af balance.

e Trampolinen skal samles i overensstemmelse med
instruktionerne af voksne.

e Né&rdu har samlet trampolinen, skal du serge for, at
alle samlinger er korrekt spaendt.

e Kun én person ma bruge trampolinen ad gangen.
Samtidig brug af flere personer ager risikoen for
kollision og skader.

e Tagskoene af, for du gar pa trampolinen.

e Narduerkommet op pé trampolinen, og for du
begynder at hoppe, skal du altid lukke indgangen.

e Undga at beere for lostsiddende tej og smykker. Ellers
er derrisiko for, at tgj og smykker hanger fast i
trampolinens elementer.

e Inden brugskal du konsultere en laege for at sikre, at
der ikke er nogen kontraindikationer for at treene pa
trampolinen.

e Hvis duoplever smerte, svimmelhed eller andre
foruroligende symptomer, skal du straks stoppe med
at bruge trampolinen og hvile dig, og derefter
kontakte en laege.

e Forkert fastgorelse af snoren til nettet kan forarsage
risiko for kveelning under brug af trampolinen.
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e Gaikke under nettet, hop ikke pa nettet, og haeng ikke
genstande pa nettet.

e [ltilfeelde af kraftige vindsted skal du afmontere eller
gemme trampolinen pd et andet sikkert sted eller
fastgere den stabilt til jorden.

e /Andringer pd egen hand er ikke tilladt.

o Nettet skal udskiftes hvert 2. ar.

e Kuntil hiemmebrug.

e Kuntiludenders brug.

FARE FOR BORN
ADVARSEL! Born uden opsyn af voksne ma ikke opholde
sig i nerheden af trampolinen.

e Bornunder 3 ar ma ikke bruge trampolinen. De er ikke
opmarksomme pa de potentielle farer, der er
forbundet med forkert brug af trampolinen.

e Foratforhindre smé bgrniat kommeind pa
trampolinen pa egen hand, skal du altid fjerne stigen
og opbevare den et sted, der er utilgeengeligt for barn,
nar trampolinen ikke er i brug.

e Trampolinens emballage er ikke legetgj - der er risiko
for kvaelning.

e Kun én person ma bruge trampolinen ad gangen.
Samtidig brug af flere personer medfarer risiko for
kollision og personskade.

e Udfer ikke saltomortaler, da et fald kan vaere meget
farligt for dit helbred og liv.

e Bgrnunder 3 &r ma ikke bruge trampolinen.

ADVARSEL! Foretag ingen aendringer i trampolinens
konstruktion eller andre modifikationer. Bestil kun
reparationer fra producentens servicevaerksted. Brug kun
trampolinen i overensstemmelse med oplysningerne i
denne vejledning. Beskyt trampolinen mod vand, fugt, vind
og ekstremt hgje eller lave temperaturer.

YDERLIGERE INFORMATION
Du er ejer af denne trampolin - informer andre brugere
om dens formal, korrekte brug og risici ved forkert brug.

e Foratforbedre trampolinens stabilitet skal du placere
poser med sand pa benene.

e Trampolinen ma ikke bruges af gravide kvinder eller
personer, der lider af forhgjet blodtryk.

e Athoppeisko kan beskadige matten permanent og
ugyldiggere garantien - tag skoene af, for du gérind i
trampolinen.

e Brugikke trampolinen, mens du er pavirket af alkohol
eller narkotika.

e Rygikke cigaretter i neerheden af trampolinen.

e Indtagikke mad eller drikke, mens du hopper.

e Leegikke skarpe genstande pa matten.

e Placerikke dyritrampolinen.

e Tom lommerne for nogler, telefon osv. for brug.

e Bringikke abenild i naerheden af trampolinen.

e Fordubruger trampolinen, skal du serge for, at
métten er tor.

e Brugikke trampolinen i staerk vind.

e Undga at flytte den udfoldede trampolin. Hvis det er
nedvendigt, skal den baeres vandret af mindst 4
personer.



HANDTERINGSM/RKER PA TRANSPORTEMBALLAGE
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1-Denne side op. Ma ikke vendes.

2 - Beskyt mod fald.

3 - Beskyt mod fugt.

4 - Produktet skal opbevares i maksimalt det antal lag, der
er angivet pa kollektivpakken. Veerdien i denne vejledning er
kun et eksempel.

5- Advarsel, tungt produkt.

Emballagen er blevet mzerket med symboler, der informerer
om den korrekte bortskaffelsesmetode:

O
@_

T
RACOOLA
CARTA

RACOOLA
PLASTICA

[ ———

MILJG

Enheden leveres i en emballage for at beskytte den mod
eventuelle skader under transport. Emballagen er
uforarbejdede ravarer og kan genbruges. Smid disse
materialer i de relevante farvede beholdere beregnet til
selektivindsamling.

MONTERINGSVEJLEDNING
ADVARSEL! Det er forbudt at bruge dele fra andre kilder end
producenten.

e Trampolinen skal samles af to voksne. Hvis du har
problemer med at samle den, skal du bede en
kvalificeret tekniker om hjzelp.

e Lasalleinstruktionerne omhyggeligt, for du starter
monteringen.

e Trampolinen skal foldes ud p4 en plan overflade, helst
pé graes. Placering pa et hardt underlag, f.eks. beton,
kan beskadige rammen og ugyldiggere garantien.
Placering pé et ujaevnt eller glat underlag vil gore
trampolinen ustabil under hoppe og vil true brugerens
sikkerhed.

e Pakalle delene ud og arranger dem fra pakken.

e Tjek delelisten i vejledningen og serg for, at pakken
indeholdt alle elementerne.

e Sorg fortilstreekkelig arbejdsplads. Montering og
efterfglgende brug af trampolinen kraever ca. 8 meter
fri plads.

e Placer ikke genstande under trampolinen.

e Derma ikke vaere elektriske ledninger, traegrene,
svemmebassiner, hegn, rutsjebaner og legehuse,
andet havelegetgj osv. i naerheden af trampolinen
(taettere end 2 m).

e Husk, at der errisiko for personskade, nar du bruger
veerktej under monteringen. Veer forsigtig.

e Fold ikke trampolinen ud eller brug den i regn, storm
eller steerk vind.

e Trampolinens konstruktion er lavet af metal og leder
elektricitet. Der m3 ikke vaere elektriske apparater i
naerheden af den.
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e Detsted, hvor trampolinen skal bruges, skal vaere lyst
og godt oplyst.

e Nardu erfeerdig med at samle trampolinen, skal du
serge for, at alle samlinger er spaendt korrekt.

MONTERINGSVEJLEDNING (+ Se side 4)
DELELISTE (> Se side 3)

ADVARSEL! Det er forbudt at bruge dele, der stammer fra
andre kilder end producenten.

Nr. Beskrivelse Antal
A Rammeskinne 8
11 , T7-formet stykke 0
i2 ,+"-formet stykke (uden hul) 8
i3 ,+"-formet stykke (med hul) 0
i4 Monteringssaet (ramme) M6*45 0
B Fjederbeskyttelse 1
C Hoppemétte 1
D Fjeder 48
E Benforlaenger 0
F Benbase 4
G Monteringsszet (ben) M6*45 8
H Veerktgj til fiederudspaending 1
S Stigestangki 2
T Trin Stiger 2
u Monteringssaet (stige) M6*35 4
w2 Haette til stolpe 8
W4 Stolpeforlaenger 8
w5 Stolpe 8
W6 Indvendigt net 1
w7 Monteringsnogle 1
W8 Snor 1
GARANTI

Seelgeren giver pé vegne af Garanten en garanti pa
Republikken Polens territorium i en periode pa 24 maneder
fra salgsdatoen. Garantien p& den solgte vare udelukker,
begraenser eller suspenderer ikke Kabers rettigheder i
henhold til Forbrugerrettighedsloven.

Garantibeviset findes pa sidste side.

GARANTIBETINGELSER

1. Reklamationer og garantier daekker kun skjulte
defekter, der er opstéet pa grund af producentens fejl.

2. Garantien respekteres af butikken eller
serviceveerkstedet efter fremlaeggelse af:

a) etgyldigt, laeseligt og korrekt udfyldt
garantibevis med salgsstempel og szelgers
underskrift,

b) gyldig dokumentation for keb af udstyret der
angiver salgers navn og adresse, dato og sted
for keb, produkttype (i tilfaelde af fijernkeb er
garantibeviset kun gyldigt pa grundlag af
kebsdokumentet - kvittering / faktura),

c) denreklamerede vare eller defekte del.

3. Reklamationen behandles inden for 14 dage fra det
tidspunkt, hvor Kunden har anmeldt defekten.

4. Fabriksfejl og skader, der afsleres i garantiperioden, vil
blive repareret gratis inden for en periode pa hgjst 21
dage fra datoen for levering af varen til butikken eller
serviceveerkstedet.

5. Hvisdeter ngdvendigt atimportere dele, kan
garantiperioden forleenges med den tid, det tager at
importere den, men ikke mere end 40 dage.

6.  Garantien daekker ikke:



7.

10.

11.

12.

a) mekaniske skader og defekter forarsaget af dem,

b) skader og defekter som folge af forkert brug og
opbevaring, forkert montering og
vedligeholdelse,

c) skader ogslitage pa forbrugsdele sésom: liner,
gummidele, fiederbeskyttelsesmatte osv.

d) aktiviteter relateret til montering,
vedligeholdelse, som brugeren er forpligtet til at
udfere pa egen hand i overensstemmelse med
brugsanvisningen.

Garantien gaelder ikke i folgende tilfeelde:

a) udleb af gyldighedsperioden,

b) kunden har foretaget uafhaengige reparationer
og zendringer ved hjalp af uoriginale dele,

c) hvisden resulterende defekt skyldes forkert
installation eller manglende overholdelse af
reglerne for korrekt drift, der er beskrevet i
brugsanvisningen (for eksempel hvis
trampolinen er placeret pé en uegnet overflade),

d) anden brug end husholdningsbrug,

e) skader opstdet under transport.

Der udstedes ikke duplikater af garantibeviset.
Som en del af garantien har kunden ret til at kraeve
felgende typer gratis kompensation:

a) reparation af produktet,

b) ombytning af produktet,

c) prisnedslag,

d) ophaeevelse af aftalen og fuld refusion af de
afholdte omkostninger.

Itilfaelde af levering af et snavset produkt kan
servicevaerkstedet naegte at acceptere det eller, for
kundens regning med hans skriftlige samtykke,
foretage rengering.

I'tilfaelde af en positiv behandling af reklamationen for
udstyr, der er daekket af garantien, vil udstyret blive
repareret / udskiftet med nyt, eller kunden vil fa
pengene tilbage. Omkostningerne ved transport af
varen til kunden daekkes af producentens
serviceveerksted.

I tilfeelde af afvisning af garantireklamationen vil
kunden modtage en detaljeret begrundelse for den
trufne beslutning, og inden for 14 dage fra
meddelelsestidspunktet vil udstyret blive returneret til
kunden for hans regning.
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DE Benutzerhandbuch

Benutzer,

Lesen Sie diese Anleitung vor der Montage und der ersten
Benutzung des Gerats. Diese Anleitung enthalt wichtige
Informationen zur Sicherheit der Nutzung und Wartung des
Geréts. Bewahren Sie sie auf, um auf Informationen zur
Wartung zuzugreifen oder Ersatzteile zu bestellen.

TECHNISCHE DATEN

Zweckbestimmung

Das Trampolin ist ausschlieRlich fiir den privaten
Freizeitgebrauch im Freien auf ebenem Untergrund
bestimmt. Es ist nicht fiir kommerzielle, therapeutische oder
professionelle Anwendungen geeignet. Das Trampolin ist fiir
die Nutzung durch Kinder ab 6 Jahren bestimmt.

Produktnormen
EN 71-1:2014+A1:2018, EN 71-2:2020, EN 71-3:2019+A1:2021,
EN 71-14:2018

Abmessungen

Rahmendurchmesser 252cm
Gesamthohe 199 cm
Netzhohe 150 cm
Abstand der Matte vom Boden 49 cm
Gewicht 36 kg
Maximale Belastung 150 kg
Erforderliche Flache fiir die Aufstellungdes ~ 8x8 m

Trampolins

SICHERHEITSBESTIMMUNGEN

Vor der Inbetriebnat des Trampolins lesen Sie diese
Anleitung. Jede Person, die das Trampolin benutzt,
sollte sich mit den Sicherheitsinformationen vertraut
machen.

e Eine unsachgeméaRe Verwendung des Trampolins
kann zu schweren Verletzungen, dauerhaften Schaden
an der Wirbelsaule, Lihmungen und in extremen
Fallen sogar zum Tod fiihren.

e Esistverboten, Saltos, Drehungen oder Uberschléage
auszufiihren.

e Konzentrieren Sie sich bei der ersten Benutzung des
Trampolins nicht auf die Hohe der Spriinge, sondern
auf die Kontrolle der Spriinge, die Kérperhaltung und
das Gleichgewicht.

e Die Montage des Trampolins sollte gemaR der
Anleitung von Erwachsenen durchgefiihrt werden.

e Nach der Montage des Trampolins vergewissern Sie
sich, dass alle Verbindungen korrekt angezogen sind.

e Das Trampolin darf nur von einer Person gleichzeitig
benutzt werden. Die gleichzeitige Nutzung durch
mehrere Personen birgt die Gefahr von
ZusammenstofRen sowie Verletzungen und Schaden.

e Ziehen Sie vor dem Betreten des Trampolins die
Schuhe aus.

e SchlieRen Sie nach dem Betreten des Trampolins und
vor Beginn der Spriinge immer den Eingang.

e Vermeiden Sie es, zu lockere Kleidung zu tragen und
Schmuck anzulegen. Andernfalls besteht die Gefahr,
dass sich Kleidung und Schmuck an den Elementen
des Trampolins verfangen.
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e Konsultieren Sie vor der Inbetriebnahme einen Arzt,
um festzustellen, ob es Kontraindikationen fiir das
Training auf dem Trampolin gibt.

e Bei Schmerzen, Schwindel oder anderen
besorgniserregenden Symptomen unterbrechen Sie
die Benutzung des Trampolins sofort und ruhen Sie
sich aus. Wenden Sie sich anschlieRend an einen Arzt.

e Eine unsachgeméaRe Befestigung der Schnur am Netz
kann wéhrend der Benutzung des Trampolins zu
Erstickungsgefahr fiihren.

e  Gehen Sie nicht unter dem Netz hindurch, springen Sie
nicht auf das Netz und héngen Sie keine Gegenstande
an das Netz.

e Beistarken Windbéen demontieren oder verstauen Sie
das Trampolin an einem anderen sicheren Ort oder
befestigen Sie es stabil am Boden.

e Eigenmichtige Anderungen sind nicht zulassig.

e Das Netz sollte alle 2 Jahre ausgetauscht werden.

e Nurfiirden Hausgebrauch.

o AusschlieBlich fiir den Gebrauch im Freien.

GEFAHR FUR KINDER

ACHTUNG! Kinder diirfen sich ohne Aufsicht von
Erwachsenen nicht in der Ndhe des Trampolins
aufhalten.

e Kinder unter 3 Jahren diirfen das Trampolin nicht
benutzen. Sie sind sich der potenziellen Gefahren, die
sich aus der unsachgeméaRen Verwendung des
Trampolins ergeben, nicht bewusst.

e Um zu verhindern, dass kleine Kinder selbststandig auf
das Trampolin gelangen, entfernen Sie immer die
Leiter und bewahren Sie sie an einem fiir Kinder
unzugéanglichen Ort auf, wenn das Trampolin nicht
benutzt wird.

e Die Trampolinverpackung ist kein Spielzeug - es
besteht Erstickungsgefahr.

e Das Trampolin darf nur von einer Person gleichzeitig
benutzt werden. Die gleichzeitige Benutzung durch
mehrere Personen birgt die Gefahr von
ZusammenstoRen sowie Verletzungen und Schaden.

e  Fiihren Sie keine Saltos aus, da ein Sturz sehr
gefahrlich fiir Inre Gesundheit und lhr Leben sein
kann.

e Kinder unter 3 Jahren diirfen das Trampolin nicht
benutzen.

ACHTUNG! Nehmen Sie keine Anderungen an der
Trampolinkonstruktion oder andere Modifikationen vor.
Reparaturen diirfen nur vom Herstellerservice durchgefiihrt
werden. Benutzen Sie das Trampolin nur gemaR den
Informationen in dieser Anleitung. Schiitzen Sie das
Trampolin vor Wasser, Feuchtigkeit, Wind und extrem hohen
oder niedrigen Temperaturen.

ZUSATZLICHE INFORMATIONEN

Sie sind der Eigentiimer dieses Trampolins - informieren
Sie andere Benutzer iiber dessen Zweck, die richtige
Verwendung und die Gefahren, die sich aus einer
unsachgemiRen Verwendung ergeben.

e Umdie Stabilitat des Trampolins zu verbessern, legen
Sie Sandsécke auf die FiiRe.

e Schwangere Frauen oder Personen, die an
Bluthochdruck leiden, diirfen das Trampolin nicht
benutzen.

e Das Springen mit Schuhen kann die Matte dauerhaft
beschédigen und zum Verlust der Garantie fiihren -



ziehen Sie die Schuhe aus, bevor Sie das Trampolin
betreten.

e Benutzen Sie das Trampolin nicht unter dem Einfluss
von Alkohol oder Drogen.

e Rauchen Sie keine Zigaretten in der Ndhe des
Trampolins.

e Nehmen Sie wéhrend des Springens keine Speisen
oder Getréanke zu sich.

e Legen Sie keine scharfen Gegenstande auf die Matte.

e Platzieren Sie keine Tiere im Trampolin.

e Leeren Sie vor der Benutzung lhre Taschen von
Schliisseln, Telefon usw.

e Bringen Sie keine Feuerquellen in die Nahe des
Trampolins.

e Vergewissern Sie sich vor der Benutzung des
Trampolins, dass die Matte trocken ist.

e Benutzen Sie das Trampolin nicht bei starkem Wind.

e Vermeiden Sie es, das aufgebaute Trampolin zu
transportieren. Wenn dies erforderlich ist, muss es von
mindestens 4 Personen in horizontaler Position
getragen werden.

HANDHABUNGSHINWEISE AUF
TRANSPORTVERPACKUNGEN

1- Diese Seite nach oben. Nicht umkippen.

2 - Vor Sturz schiitzen.

3 - Vor Feuchtigkeit schiitzen.

4 - Das Produkt sollte maximal in der auf der Umverpackung
angegebenen Schichtanzahl gelagert werden. Der in dieser
Anleitung angegebene Wert ist beispielhaft.

5 - Achtung, schweres Produkt.

Die Verpackung wurde mit Symbolen gekennzeichnet, die
tiber die ordnungsgemé&e Entsorgung informieren:

T
RACOOLA RACOOLA
CARTA PLASTICA

UMWELT

Das Gerat wird in einer Verpackung geliefert, um es vor
moglichen Transportschédden zu schiitzen. Verpackungen
sind Rohstoffe und konnen recycelt werden. Entsorgen Sie
diese Materialien in den entsprechenden farbigen Behaltern
fiir die selektive Sammlung.

HINWEISE ZUR MONTAGE
ACHTUNG! Es ist untersagt, Teile zu verwenden, die nicht
vom Hersteller stammen.

e Die Montage des Trampolins sollte von zwei
Erwachsenen durchgefiihrt werden. Wenn Sie
Probleme mit der Montage haben, bitten Sie einen
qualifizierten Fachmann um Hilfe.

e Lesen Sie vor Beginn der Montage alle Hinweise
sorgfaltig durch.
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e Das Trampolin muss auf einer ebenen Flache, am
besten auf Rasen, aufgestellt werden. Das Aufstellen
auf einem harten Untergrund wie z.B. Beton kann zu
Schaden am Rahmen und zum Verlust der Garantie
fiihren. Das Aufstellen auf einem unebenen oder
rutschigen Untergrund fiihrt dazu, dass das Trampolin
beim Springen instabil ist und die Sicherheit des
Benutzers gefahrdet.

e Packen Sie alle Teile aus der Verpackung aus und
ordnen Sie sie.

o Uberpriifen Sie im Teileverzeichnis der Anleitung und
stellen Sie sicher, dass die Verpackung alle Elemente
enthalt.

e Sorgen Sie fiir ausreichend Arbeitsflache. Die Montage
und spétere Nutzung des Trampolins erfordern ca. 8
Meter Freiraum.

e Platzieren Sie keine Gegenstande unter dem
Trampolin.

e Inder Néhe des Trampolins (ndher als 2 m) diirfen sich
keine elektrischen Leitungen, Aste, Schwimmbéder,
Zaune, Rutschen und Kinderspielhéuser, andere
Gartenspielzeuge usw. befinden.

e Denken Sie daran, dass bei der Verwendung von
Werkzeugen wahrend der Montage die Gefahr von
Verletzungen besteht. Seien Sie vorsichtig.

e Bauen Sie das Trampolin nicht auf und benutzen Sie
es nicht bei Regen, Sturm oder starkem Wind.

e Die Konstruktion des Trampolins ist aus Metall und
leitet Strom. In seiner Nahe diirfen sich keine
elektrischen Geréate befinden.

e DerOrt,an dem das Trampolin benutzt wird, muss hell
und gut beleuchtet sein.

e Stellen Sie nach Abschluss der Trampolinmontage
sicher, dass alle Verbindungen richtig angezogen sind.

MONTAGEANLEITUNG (> Siehe Seite 4)
TEILELISTE (> Siehe Seite 3)

ACHTUNG! Die Verwendung von Teilen aus anderen Quellen
als vom Hersteller ist untersagt.

Nr. Beschreibung Menge
A Rahmenschiene 8
11 Formstiick , T 0
i2 Formstiick ,+* (ohne Offnung) 8
i3 Formstiick ,+ (mit Offnung) 0
i4 Montagesatz (Rahmen) M6*45 0
B Federabdeckung 1
C Sprungmatte 1
D Feder 48
E Beinverlangerung 0
F Beinbasis 4
G Montagesatz (Beine) M6*45 8
H Federanziehwerkzeug 1
S Leiterbeinki 2
T Stufe Leitern 2
u Montagesatz (Leiter) M6*35 4
W2 Pfostenkappe 8
w4 Pfostenverlangerung 8
W5 Pfosten 8
Weé Inneres Netz 1
W7 Montageschliissel 1
w8 Schnur 1



GARANTIE

Der Verkaufer gewéhrt im Namen des Garantiegebers eine
Garantie auf dem Gebiet der Bundesrepublik Deutschland
fiir einen Zeitraum von 24 Monaten ab Verkaufsdatum. Die
Garantie fiir die verkaufte Ware schlieRt die Rechte des
Kéufers aus dem Konsumentenschutzgesetz nicht aus,
beschréankt oder setzt sie aus.

Die Garantiekarte befindet sich auf der letzten Seite.

GARANTIEBEDINGUNGEN

1. Reklamationen und Garantien unterliegen
ausschlieBlich versteckten Mangeln, die durch das
Verschulden des Herstellers entstanden sind.

2. Die Garantie wird vom Geschéft oder Service nach
Vorlage durch den Kunden anerkannt:

a) einer glltigen, leserlich und korrekt ausgefiillten
Garantiekarte mit Verkaufsstempel und
Unterschrift des Verkaufers,

b) eines giiltigen Kaufbelegs fiir das Gerat mit
Angabe des Namens und der Adresse des
Verkaufers, des Datums und Ortes des Kaufs, der
Art des Produkts (im Falle eines Fernabsatzkaufs
ist die Garantiekarte nur auf der Grundlage des
Kaufbelegs giiltig - Quittung / Rechnung),

c) derreklamierten Ware oder des defekten Teils.

3. Die Reklamation wird innerhalb von 14 Tagen ab dem
Zeitpunkt der Meldung des Mangels durch den Kunden
bearbeitet.

4, Fabrikationsfehler und Schéaden, die wahrend der
Garantiezeit auftreten, werden innerhalb von 21 Tagen
ab dem Datum der Lieferung der Ware an das Geschaft
oder den Service kostenlos repariert.

5. Wenn es notwendig ist, Teile aus dem Import zu
beschaffen, kann sich die Realisierungszeit der
Garantiereparatur um die Zeit verlangern, die fiir ihre
Beschaffung erforderlich ist, jedoch nicht langer als
um 40 Tage.

6. Vonder Garantie ausgeschlossen sind:

a) mechanische Beschadigungen und dadurch
verursachte Mangel,

b) Schaden und Mangel, die durch unsachgemale
Verwendung und Lagerung, unsachgemale
Montage und Wartung entstanden sind,

c) Beschadigungen und Verschleift von
VerschleiBteilen wie: Seile, Gummiteile,
Schutzmatte fiir Federn usw.

d) Tatigkeiten im Zusammenhang mit Montage,
Wartung, die der Benutzer gemal der
Bedienungsanleitung selbst durchfiihren muss.

7. Die Garantie gilt nicht in folgenden Féllen:

a) Ablauf der Giiltigkeitsdauer,

b) wenn der Kunde selbst Reparaturen und
Modifikationen unter Verwendung von Nicht-
Originalteilen vorgenommen hat,

c) wenn der entstandene Mangel auf eine
unsachgemaRe Installation oder auf die
Nichteinhaltung der in der Bedienungsanleitung
beschriebenen Regeln fiir den
ordnungsgemaRen Betrieb zuriickzufiihren ist
(zum Beispiel, wenn das Trampolin auf einer
ungeeigneten Oberflache aufgestellt wurde),

d) Verwendung fiir andere als Haushaltszwecke,

e) Transportschaden.

8. Duplikate der Garantiekarte werden nicht ausgestellt.

10.

11.

=
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Im Rahmen der Garantie hat der Kunde das Recht, die
folgenden Arten der kostenlosen Entschadigung zu
verlangen:

a) Produktreparaturen,

b) Produktumtausch,

c) Preisminderung,

d) Riicktritt vom Vertrag und vollstandige

Erstattung der entstandenen Kosten.

Im Falle der Lieferung eines verschmutzten Produkts
kann der Service dessen Annahme verweigern oder die
Reinigung auf Kosten des Kunden mit dessen
schriftlicher Zustimmung durchfiihren.

Im Falle einer positiven Bearbeitung der Reklamation
eines Geréts, das unter die Garantie fallt, wird das
Gerat repariert / gegen ein neues ausgetauscht oder
dem Kunden wird das Geld zuriickerstattet. Die
Transportkosten der Ware zum Kunden trégt der
Herstellerservice.

Im Falle der Ablehnung einer Garantiereklamation
erhélt der Kunde eine detaillierte Begriindung fiir die
getroffene Entscheidung, und innerhalb von 14 Tagen
ab dem Zeitpunkt der Ubermittlung der Entscheidung
wird das Gerét auf seine Kosten an den Kunden
zuriickgesandt.



EL Eyxetpidio xpriong

Xpriotn,

AlaBAoTe TIC TTapakdTw odnyieg Tptv EekivoeTe T
OUVAPUOAGYNON KAt TV TIPWTN XPHON TNG CUOKEUNG. AUTEG
oL 08nyleg TEPIEXOLY ONUAVTIKEG TIANPOGOPLEG OXETIKA UE
TNV aodpAAela XpHoNG Kat ouvTHPNONG Tou eE0TALOKOU.
DUAGETE TO VIO VA UTIOPEITE VA XPNOLHOTIOOETE
TIANPODOPIEG OXETIKA WE TN cuvTHAPNON 1 TV TTapayyeAia
AVTAAAAKTIKWV.

TEXNIKA AEAOMENA

Mpooplopdg

To TpaumoAivo Ttpoopiletal Hovo yia otkiakr Puxaywytky
XPHON 0 EEWTEPIKOUG XWPOUG, OF ETTESN emiddvela. Aev
elvat KATAAANAO YLa EUTIOPIKEG, BEPATIEVTIKES
EMAYYEAUATIKEG EDAPUOYES. To TPaUTIOAVO TipoopileTal
yla xprion amé maudid nAkiag 6 eTwy kat dvw.

Mpétuna ntpoidvtog
EN 71-1:2014+A1:2018, EN 71-2:2020, EN 71-3:2019+A1:2021,
EN 71-14:2018

AlaCTACELS

Alduetpog Mhatotou 252 cm
SUVOAKO UPog 199 cm
‘Yyog Sixtuol 150 cm
An6oTaon TAMNTA ano To £5adog 49cm
Bépog 36 kg
MéyloTo poptio 150 kg

Emiddvela ou amatteitat yia thv Tomodétnon 8x8 m
TOU TPAUTIOAIVOU

KANONEZ AZOANEIAZ

Mpuv EEKIVAGETE TN XPHON TOU TpapmoAivou,
£ZoikelwOeite pe auTé TIg 08nyicg. Kabe dropo mou
XPNOU itoT Aivo Oa Ttpémel va eZokelwOel
He TIg TAnpodopisg acdaleiag.

e HakatdnAn xprion Tou TpapmoAivou propei va
o8nyroelL og 6oBapolg TPAVUATIOUOUS, Loviun BAGRN
NG oToVSUAIKAG OTAANG, TTapdAuon Kat, o€ akpaieg
TIEPUTTWOELS, AKOUN Kat Bdvarto.

o eV TIPETEL VA EKTEAOUVTAL OAATA, TIEPLOTPODES N
TOUUTES.

e KaTd TNV TPWTN XProrn TOU TPAUTIOAIVOU, ECTIACTE OXL
070 VYOG TWV AAUATWY, AAAG OTOV EAEYXO TWV
AAUATWY, OTH OTACH TOU CWHATOG KAt 0Th S1aThpnon
NG LooppoTiag.

e HouvappoAdynon Tou TpapTtoAivou Tipémet va yivel
olOpPWVA LE TIG 08NYiEG amd eVAAIKES.

e MeTd TNV OAOKANPWON NG CLVAPHOAGYNONG TOU
TpaumoAivou, BeBatwdeite 6TL OAeg oL cUVEECELG gival
OWOTA OPLYUEVEG.

e MOVO £va ATONO UTIOPEL VA XPNOLUOTIOOEL TO
TpaumoAivo kdbe popd. H Tautdypovh Xprion Tou and
TIEPIOCOTEPA ATOMA AUEAVEL TOV KivEUVO GOYyKpouoNg
KOl TPAUUATIOHOU.

e BydAte Ta MamolTola 600G TPV UTETE 0TO
TPAUTIOAVO.

e Aol urmeite 0TO TPAUTIOAIVO Kal TIPLY EEKIVATETE Va
KAVETE AApATa, KAEIOTE TTAvTa TV €i0080.

o Anoduyete va popdte oA Gapdid polxa kat
KOOMAUATA. AladOPETIKA, UTIAPXEL KivEUVOG Ta pouXa
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KOl TO KOOUAMATA Va THAoTOUV 0Ta OTOIKElR TOU
TpauToAivou.

o [pv EekvroeTe TN XpHoh, CUMBOUAEUTEITE Evay
YIaTPO Yia va eNEYEETE €AV UTIAPXOUY AVTEVSEIEELS yia
oKnoN 0TO TPAUTIOALVO.

e  Edv aioBavBeite mévo, {AAn 1) dAAa avnouxnTikd
OUUTTTWUATA, OTAPATHOTE AUEOWS VA XPNOLUOTIOLEITE
TO TPAUTIOAIVO Kal EEKOUPACTEITE Kal, 0TH CUVEXELQ,
ETUKOWVWVAOTE WE évav ylatpo.

e HakatdMnAn oTepéwon Tou 6Xotviol oTo SiXTu
uropei va tpokaAéoel kivduvo aoduiag katd
XpHon Tou TpauToAivou.

e Mnv mepvdTe KATwW amd To SixTu, unv TNSATE TAVW
07O SiXTU KAt UNV KPEUATE QVTIKEILEVA OTO SiXTU.

*  JeTEPIMTWON LOXUPWV AVEUWY, ATIOCUVAPHOAOYHOTE
1) amoBnKeVLOTE TO TPAUTIOAIVO 0E AANO ATHAAES
UEPOG N 0TEPEWOTE TO 0TabePd oTo £8adog.

o Aev erutpénovral aAayEg pe Stk oag mpwTtoBoulia.

e To diytu mpémel va avtikaBiotatal kabe 2 Xpdvia.

e MOVvo yia otklakn Xprion.

o ATOKAEIOTIKA Yla eEWTEPLKA XpHoN.

KINAYNOZ lIA TA NAIAIA
MPOXOXH! Ta Ttatdt& Xwpi¢ tnv emiBAePn evnAikwv Sev
TMpéneL va Bpickovtal kovtd oto Tpapmolivo.

o Tamasid nAkiag KATw Twv 3 eTWV Sev TIPENEeL va
XPNOLHOTIOLOUV TO TPAUTIOAIVO. Aev YVwpilouv Toug
TuBavou§ KIVSUVOUG amd TV akatdAANAN xprion Tou
TpapumoAivou.

e Tlava amoTpEPETE Ta MIKPA TTalS1d va elcéABouv péva
TOUG OTO TPAUTIOAIVO, adalpeite TAVTA TN OKAAA Kat
DUAGETE THV o€ PuEPOG aTpdoLTo oTa taudid étav To
TpapToAivo Sev xpnolpoToleitat.

e Houokevaoia Tou TpapmoAivou Sev eivat tatxvidt -
uTtdpxet kivduvog aopuiag.

e MOVO éva ATOWO UTIOPEL VA XPNOLUOTIOLEL TO
TpapTmoAivo kaBe popd. H TauTtéxpovn Xprion Tou and
TEEPLOTOTEPA ATOMA TIPOKAAEL KivEUVO GUYKpPOUGNG
Kal TPAUHATIONOL.

e Mnv ekteleite AApATa, ylati n twon uropel va sivat
TIOAU €TtKivELVN yia TNV uyeia kat Th {wh oag.

o [Matdid nAkiag KATw TwWV 3 ETWV Sev umopouv va
XPNOLHOTIOOUV TO TPAUTIOAIVO.

MPOZOXH! Mnv KAveTe Kapia aAAayr 0TnV KATACKELH TOU
TPAUTIOAIVOU ) GAAEG TPOTIOTION OELG. AVABEDTE TIG
ETUOKEVEG LOVO OTO 0EPPIG TOU KATACKEVAOTH.
XPNOLUOTIOI|OTE TO TPAUTIOAIVO HOVO COUPWVA LE TIG
TIANPOOpPIEG 0 AQUTEG TIG 08Nyieg. MpooTatéYte TO
TPAUTIOAIVO aTI6 TO VEPO, TNV UYPATIA, TOV AVELO KAl TIG
akpaia UPNAES A xaunhég Beppokpaoies.

ENINAEON NAHPO®OPIEZ
EiGTe 0 ISLOKTATNG AUTOU TOU TPAapuToAivou -
EVNUEPWOTE TOUG AAAOUG XPHGTES YO TOV OKOTIO TOU, TH
OWOTH XPON KAl TOUG KLVSUVOUG TIoU TLPOKUTITOUV aTtd
TNV akatdAAnAn xprion.
o Tava BeEATIWOETE TH 0TABEPOTNTA TOU TPAUTIOAIVOU,
TOTIOOETAOTE OAKOUG UE AUMO OTa TIOSIA.
e To TPAUTOAIVO SeV TIPETIEL VA XPNOLHOTIOLEITAL ATtO
£YKUEG YUVAUKEG 1) ATOUA TIOU TIAGXOUV QO UTTEPTACH.
e To dAua pe amolTola uropei va BAGPEL povipa to
XOAQKL Kl va TIPOKAAECEL ATIWAELD TG EYYUNONG —
BydAte Ta amolTola 0ag TIPLY UTEITE 0TO
TPAUTIOAIvVO.



e Mn XPNOLUOTIOLEITE TO TPAUTIOAIVO UTIO TNV ETHPELR
AAKOOA H VAPKWTIKWV.

e Mnv kamnvilete Tolydpa KOVId 0TO TPAUTIOAIVO.

e Mnv KatavaAwveTte GpaynTo f ToTd vy TNSATE.

e Mnv TOTOBETEITE QUXUNPA AVTIKEILEVA OTO XAAGKL.

e  Mnv tonoBeteite {wa 0TO TPAUTOAIvVO.

o [pv EeKIVAOETE va XPNOLUOTIOLEITE, ASEIGOTE TIG
TOETEG 0aG ATO KAELSIA, TNAEDWVO K.ATL

o Mnv dépveTe TNYEG GWTIAG KOVTA OTO TPAUTIOAIVO.

o [puv EEKIVAOETE Va XPNOLLOTIOLEITE TO TPAUTIOAIVO,
BeBaiwBeite 6Tt TO XaAAKL Eival OTEYVO.

e Mn XPNOIUOTIOLEITE TO TPAUTIOAIVO 6Tav GuUOdEL
Suvatog Avepog.

o ATOdUYETE TN LETAKIVNON TOU CUVAPHOAOYNLEVOU
TpaumoAivou. Edv eivat anapaitnto, Oa tpémnel va
petadpepbei oe optldvtia Béon amd TouldxioTov 4
droua.

ZHMANZEIZ XEIPIZMOY ZTIZ ZYZKEYAZIEZ META®OPAZ

Hele2
® ® 060606

1-AuTH n TTAeupd Tpog Ta dvw. Na unv avamodoyupiletal.
2 - NMpooTatéPte amd mTwon.

3 -Mpootatéyte and Tnv vypacia.

4 - To TtpoidV TPETEL va amoBnkeVETaL O PéYLOTO aplBud
OTPWOEWV TIOU UTIOSEIKVUETAL OTN CUOKEVaTia. H Tiur Tou
Slvetal oe auTég TI 08nyieg eival evaelkTIk.

5 - Mpoooxr Bapy Tpoidv.

H ouokevaoia €xel emonuavBel pe copBoAa ou
UTTOSELKVUOUV TOV Tpc’mo owc'rr']c anoppupng:

IT
RACOOLA RACOOLA
CARTA PLASTICA ’
&) B & =)
MEPIBAANON

H ouokeur) mapadiSetal og cuokevaoia yia pootacia and
TuOaveg {NUIES Katd T petadopd. Ot cuckevaoieg eivat
AKATEPYAOTEG TIPWTEG UAEG KAt UTIOPOVV VAL AVAKUKAWBOUV.
AToppiPTe QUTA Ta UALKA 0TOUG KATAAANAOUG
XPWHATIOTOUG KAS0UG Tou TtpoopilovTat yia Slahoyh.

ZYMBOYAEZ ZYNAPMOAOTHIHZ

MPOXOXH! Antayopeletal n Xprion e£apTnudtwy mou
TIPOEPXOVTAL ATIO AAAEG TINYEG EKTOG ATt TOV
KATAOKEVAOTH.

e HouvappoAdynon Tou TpapToAivou Tipémel va yivetat
amé §00 eVANIKEG. Z€ IEPITITWON TPORANUATWY HE TN
ouvappoAdynon, Introte BorBela amo eEelSIkeupévo
TEXVIKO.

o Tpw Eekvrioete TN ouvappoAdynon, StaBdote
TIPOOEKTIKA OAEG TIG 08NyieC.

e To tpaumoAivo Tpénel va tomtobetnOel o€ emtinedn
empAvela, Katd TPoTiunon ot ypaoidil. H Torodétnor
TOU 0€ OKANPN ETUPAVELA OTIWG TO OKUPOSEUA UTIOPEL
va Tipokaéoel {nuid 6To TAQUCL0 Kat amWAEL TNG
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£yy0nong. H toroBétnon e avwuain rj oAladnpr
emidpavela Oa KATAOTAGEL TO TPAUTIOAIVO aoTABES
KATd 10 dApa kat Oa B€oet oe kivSuvo Tnv aohaiela
TOU XpHOoTN.

e ATOGUCKEUAOTE Kal TAKTOTIOIOTE OAa Ta Uépn amd
ouokeuaoia.

e EAéyEte Tov katdMoyo eEapTnudtwy oTig o8nyieg kat
BeBaiwbeite 4TI N cuokevacia TepLeixe GAa Ta
oTolxela.

e EZaodalioTe apkeTod Xwpo yia epyacia. H
OUVAPUOAGYNON KAl I LETAYEVEDTEPN XPHON TOU
TpaumoAivou amattoly Tiepimou 8 pétpa eAeliBepou
XWpou.

e Mnv tomoBeTeitTe QVTIKEILEVA KATW AT TO
TpauToAivo.

e KovTd oTo TpauroAivo (og amdéotacn HIKpOTEPN TWY 2
m) Sev TTPETEL va UTIAPXOUV NAEKTPIKA kaAwS1a,
KAaSLA SEVTPWY, TUOIVEG, PPAXTES, TOOUARBPES Kal
Tl 1kd oTUTAKLA, dAAA TTaLVISIa KATIOU K.ATL.

e NaBupdote 011 6Tav XpnolpoToleite epyaleia katd
TN oLVaPHOAGYNGH, UTIAPXEL KIVEUVOG TPAVHATIONOU.
Na gioTe TpooeKTIKOL.

e MnV GUVaPHOAOYEITE TO TPAUTIOAIVO Kal KNV TO
XPNOIHOTIOLE(TE KATA TN Stapkela Bpoxng, katatyidag
1) Suvatol avépou.

e HKATAOKEUH TOU TPAUTIOAIVOU givat HETAANKH Kat
AYEL TOV NAEKTPLOUO. AEV TIPETIEL VA UTIAPXOUV
NAEKTPIKEG OUOKEUEG KOVTA TOU.

e O xwpog 6mou Ba xpnotpomotndei To TpapmoAivo
TIPETEL VAt Elval PWTEVOG Kal KAAG GWTIOUEVOG,.

e MeTd TNV 0AOKAHPWGN THG GUVAPLOAGYNONG TOU
TpapmoAivou, BeBaiwbeite 6TL 6Aeg 0L oUVSETELS gival
OWOTA OPLYUEVES.

OAHTFIEZ SYNAPMOAOIHXZHE ( Acite ceAisa 4)
NIZTA EEAPTHMATQN (» Acite ogAida 3)

MPOZOXH! Antayopevetal n Xprion e£apTnUATwy Tou
TIpoEpXoVTaL Ao TiNYEG AANEG EKTOG TOU KATAOKELAOTH.

Ap. Nepypadn Mocoétnta
A Pdya mAatciov 8
11 E€4pTnua "T" 0
i2 EEdpTnua "+" (xwpig o) 8
i3 EE4pTnua "+" (ue omt) 0
i4 Ktt ouvappoAdynong (mhataiou) 0
M6*45
B KdAuppa ehatnpiwy 1
C Tamntag GAnatog 1
D EAatripto 48
E Eméktaon modlol 0
F Bdon modiol 4
G Kit ouvappoAdynong (rodiwv) 8
M6*45
H Epyaheio tevtopatog ehathpiwv 1
S SKAAOTIATL OKAAAGTEN. 2
T SKaAOTIATL OKAAL 2
u Kit ouvappoAdynong (okaAa) 4
M6*35
W2 KdAuppa otdAou 8
w4 Eméktaon oTAou 8
W5 St0Aog 8
W6 EowTepko Sixtu 1
W7 KAe16i ouvappoAdynong 1
w8 Txowi 1



EFTYHZH

0 WANTAG, €€ OVOUATOG TOL EyyunTh, Ttapéxel eyydnon
oTnV erkpdtetla thg EANGSag yia epioSo 24 punvawv ard thv
nuepounvia twAnong. H eyydnon yla 1o TwAOUUEVO TIPOi6V
Sev anokheiel, Sev meplopilel oUTe avactéNel Ta
Sikalwpata Tou AyopaoTr| TIou amoppéouy ard Tov Nopo
Tiepi TPooTACiag TOU KATAVAAWTH.

H képta eyyonong Bpicketat otnv teAeutaia oeAisa.

OPOI EFTYHIHZ

1. OLa&woElg kat n eyylnon KaAUTITOUV HOVo Kpudd
EAATTWHATA TIOU TIPOKUTITOUV ATIO UTIAUTIOTNTA TOU
KATAOKELAOTH.

2. Heyyunon Ba yivetat oeBaotr) and 1o KatdoTnua f To
O£PPIG LETA TNV TIPOOKOULON ATO TOV TIEAGTN:

a)  éykupng, EVAVAYVWOTNG KAl CWOTA
OUUTIANPWLEVNG KAPTAG EYYONONG He odpayida
TIWANONG KAl UTIOYPadH ToL TTWANTH,

b) €ykupng anodeigng ayopds tou eEomAoLOU TIOU
va ipocdiopilel To dvopa kat Th SiebBuvon Tou
TIWANTH, TNV NUEPOUNVIa Kat TOV TOTIO ayopds,
10 €i§0¢ ToL TIPOT6VTOC (€ TIEPiTTTWON AyopPds €
ATOCTACEWC, N KAPTA EYYUNONG LOXVEL HOVO
Bdoel Tou eyypddou ayopds - amddetEn /
TIHOAOGYLO),

C) TOU EUTOPELHATOC TroU UTIOBAAAETAL O a&iwon
1) TOU EAATTWHATIKOV EEQPTAUATOG.

3. Hoagiwon Ba eEetaoTtel evtdg 14 nuepwv améd thv
nUepounvia avadopdg Tou EAATTWHATOS ATtO TOV
MeAdtn.

4. Ta €PyooTACIOKA EAATTWHATA KAt Ot {NULEG TTOU
amokaAOTITOVTaAL KATd Th SidpKela TG TtEpldSou
£yyunong 0a emokevaoToUY SwPEAV eVTHG 21 NUEPWV
Qamo ™V NUEPOUNVia TTapASoong TOU TIPOIGVTOG 0To
KaTdoTnua f to o€pPIC.

5. e Teplmtwon mou gival anapaitnto va eloaxfovv
avTaAAaKTIKA, N Tiepio§0g OAOKAPWONG TG
ETUOKEUNG TNG £YYUNONG UTtopel va tapatabel yia to
XPOVO TIOU ATIALTEITAL VLA TNV ELOAYWYH TOUG, AANG OXt
TIEPLOCOTEPO ATIO 40 NUEPES.

6. Aev KaAUTITOVTAL ATIO TNV EYYLUNON:

a)  UNXaVIKEG PAAREG Kat EAATTWHATA TIOU
TipokaholvTal amd AUTES,

b)  {NWUIEG KAt EAATTWHATA TIOL TIPOKVTITOUY ATO
akatdnAn xprion kat aroBrkeuon,
akaTAAANAN cuVapUOAGYNoN Kal cuVTHpnoN,

c)  INuIES kat Bopd avaAWOIUWY OTOIXEIWV OTIWG:
KaAWSIa, EAAOTIKA UEPN, TIPOOTATEVUTIKO
oTpWHA EAATNPiWV, KATL

d) epyaoieg ov oxetilovtal e TN cLVAPUOAGYNON,
TN ouVTHPENON, TIG OTIOIES O XPROTNG
UTIOXPEOUTAL VA EKTENECEL LOVOG TOU GUUWVA
UE TOo gyXelpidio xpriong.

7. Heyylnon dev LoXVEL OTIG AKOAOUDEG TIEPITTWOELG:

a)  AAENG TG epLdSou toxvog,

b) mpaypatomoinong amnoé Tov MEAGTH aveEapTnTWY
ETOKEVWV KOl TPOTIOTIOICEWY LE TN XPHoN 1N
YVAOIWY QVTAANAKTIKGY,

c) 6Tav 1o EAGTTWHIA TIPOKUTITEL ATt E0PANUEVN
£YKATAOTAON ) WG ATTOTEAEOHA PN THPNONG TWV
kavovwv 0pBrg Aettoupyiag Tou TeptypddovTat
07O £YXELPISI0 Xpriong (Yia Tapddetypa, dtav To
TpauToAivo éxel TormoBetnBei oe akatdAAnAn
empavela),

d) xpriong SladoPETIKAG ATd TNV OLKIAKT],

e) Inuwv Tou TPOKARONKAv KaTd Th PeTadopd.
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8. Aev Ba ekdiSovtat avtiypada tng kdptag eyydnong.

9. Zto TAaiolo TnG yylnong, o TEAATNG EXEL TO Sikaiwua
va {ntrioet ta akdAouba idn Swpedv amokatdotaong:

a)  EMOKELNG TOU TIPOIGVTOG,

b) avtikatdotaong Tou TPoidvTog,

C)  Helwong TG TAG,

d) Abong tng ovpBaocng kat TARPOUG EMOTPODAG
Twv e£65WV TIOL TIPAYHATOTIORONKAV.

10. e mepinTwon Mapddoong BPWKIKOU TPOidVTOG, TO
o£pPL; umopei va apvnBei tnv amodoxn Tou A, ue
£€08a TOU TTEAATN KAl UE YPATTTH TOU ouyKatdBeon, va
TtpoPei oTov KaBaplopd Tou.

11. Zemepimtwon OeTikAg eE€Taong T katayyeAiag yia
£€0TAONO TTOU KAAUTITETAL A6 TNV EYYUNOH, O
e€omAopdG Ba emiokevaoTel / avtikataotabei pe
kawvoUpylo 1} Ba emoTpadoly Ta XprUaTa 6ToV
TEEAATN. TO KOOTOG HETAPOPAS TWV EUTIOPEVHATWV
0TOV TIEAQTN KAAUTITETAL aTtd TO GEPPIS TOU
KATAOKELAOTH.

12. Zemepimrwon andpptdng tng a&iwong eyydnong, o
TieAaTnG Ba AdBeL AeTrtopepr arttoAdynon the
andépaong ou eAdON Kat evtog 14 nuepwv amd tn
OTLYUH THS KOVOTIoiNGNG TG amddaong, 0 EE0TAIOUOS
Oa emoTpadel oTov TEAAGTN e SIKA Tou €E0da.
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ES Manual de uso

Usuario,

Lea las siguientes instrucciones antes de comenzar el
montaje y el primer uso del dispositivo. Este manual
contiene informacién importante sobre la seguridad del uso
y el mantenimiento del equipo. Consérvelo para poder
utilizar la informacién sobre el mantenimiento o el pedido
de piezas de repuesto.

DATOS TECNICOS

Finalidad

La cama elastica est destinada exclusivamente para uso
doméstico recreativo en exteriores, sobre una superficie
plana. No es adecuada para aplicaciones comerciales,
terapéuticas o profesionales. La cama eldstica estd
destinada a ser utilizada por nifios a partir de los 6 afios.

Normas del producto
EN 71-1:2014+A1:2018, EN 71-2:2020, EN 71-3:2019+A1:2021,
EN 71-14:2018

Dimensiones

Didmetro del marco 252cm
Altura total 199 cm
Altura de la red 150 cm
Distancia de la lona al suelo 49cm
Peso 36kg
Carga méaxima 150 kg
Superficie necesaria para instalar la cama 8x8 m

elastica

NORMAS DE SEGURIDAD

Antes de empezar a usar la cama elastica, lea estas
instrucciones. Toda persona que utilice la cama elastica
debe familiarizarse con la informacién de seguridad.

e Elusoincorrecto de la cama elstica puede provocar
lesiones graves, dafios permanentes en la columna
vertebral, parilisis e, incluso, la muerte en casos
extremos.

e No se permite hacer saltos mortales, rotaciones ni
volteretas.

e Durante el primer uso de la cama elastica, concéntrese
no en la altura de los saltos, sino en el control de los
saltos, la postura corporal y el mantenimiento del
equilibrio.

e Elmontaje de la cama elastica debe ser realizado por
adultos siguiendo las instrucciones.

e Unavezfinalizado el montaje de la cama elastica,
aseglrese de que todas las conexiones estén bien
apretadas.

e Solo una persona puede usar la cama elastica a la vez.
El uso simultaneo por parte de mas personas provoca
riesgo de colision y de sufrir lesiones.

e Quitese los zapatos antes de subirse a la cama
elastica.

o Después de subir a la cama elastica y antes de
empezar a saltar, cierre siempre la entrada.

e  Evite usar ropa demasiado holgada y joyas. De lo
contrario, existe el riesgo de que la ropay las joyas se
enganchen en los elementos de la cama elastica.

e Antesde empezar a usarla, consulte a un médico para
comprobar si existen contraindicaciones para hacer
ejercicio en la cama elastica.
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e Sisiente dolor, mareos u otros sintomas
preocupantes, deje de usar la cama elastica
inmediatamente y descanse, luego pdngase en
contacto con un médico.

e Unafijacién incorrecta del cordén a la red puede
provocar riesgo de asfixia durante el uso de la cama
elastica.

e No pase por debajo de la red, no salte sobre la red y no
cuelgue ninglin objeto en la red.

e Encaso de fuertes rafagas de viento, desmonte o
guarde la cama elastica en otro lugar seguro o fijela
firmemente al suelo.

e No se permiten cambios por cuenta propia.

e Lared debe sustituirse cada 2 afios.

e Solo para uso doméstico.

e Exclusivamente para uso en exteriores.

PELIGRO PARA LOS NINOS
{ATENCION! Los nifios sin la supervisién de un adulto no
pueden permanecer cerca de la cama elastica.

e Los nifios menores de 3 afios no pueden usar la cama
elastica. No son conscientes de los peligros
potenciales derivados del uso incorrecto de la cama
elastica.

e Paraevitar que los nifios pequefios entren solos en la
cama elastica, retire siempre la escalera y guéardela en
un lugar inaccesible para los nifios cuando no se
utilice la cama elastica.

e Elembalaje de la cama elastica no es un juguete,
existe riesgo de asfixia.

e Solo una persona puede usar la cama elastica a la vez.
El uso simultaneo por parte de mas personas aumenta
el riesgo de colisién y lesiones.

e No realices saltos mortales, ya que una caida puede
ser muy peligrosa para tu salud y tu vida.

e Los nifios menores de 3 afios no pueden usar la cama
elastica.

{ATENCION! No realices ninglin cambio en la estructura de
la cama elastica ni ninguna otra modificacién. Encarga las
reparaciones solo al servicio técnico del fabricante. Utiliza la
cama elastica solo de acuerdo con la informacién contenida
en estas instrucciones. Protege la cama eldstica del agua, la
humedad, el viento y las temperaturas extremadamente
altas o bajas.

INFORMACION ADICIONAL

Eres el propietario de esta cama elastica: informa a otros
usuarios sobre su propésito, el uso correcto y los peligros
derivados del uso incorrecto.

e Paramejorar la estabilidad de la cama elastica, coloca
sacos de arena en las patas.

e Las mujeres embarazadas o las personas que sufren
de hipertension no pueden usar la cama elastica.

e Saltar con zapatos puede dafiar permanentemente la
lonay causar la pérdida de la garantia; quitate los
zapatos antes de entrar a la cama elastica.

e No utilices la cama elastica bajo los efectos del alcohol
o drogas.

e Nofumes cigarrillos cerca de la cama elastica.

¢ Noconsumas alimentos ni bebidas mientras saltas.

e No coloques objetos afilados sobre la lona.

e Nocoloques animales en la cama elastica.

e Antes de comenzar a usarla, vacia tus bolsillos de
llaves, teléfono, etc.



e Noacerques ninguna fuente de fuego a la cama
elastica.

e Antes de comenzar a usar la cama eldstica, aseglrate
de que la lona esté seca.

e No utilices la cama eldstica durante vientos fuertes.

e Evita mover la cama eldstica desplegada. Si es
necesario hacerlo, al menos 4 personas deben
transportarla en posicién horizontal.

SENALES DE MANIPULACION EN LOS EMBALAJES DE
TRANSPORTE

/s 2
® ® 06606

1-Este lado hacia arriba. No volcar.

2 - Proteger de caidas.

3 - Proteger de la humedad.

4 - El producto debe almacenarse como maximo en el
nimero de capas indicado en el embalaje colectivo. El valor
dado en estas instrucciones es solo un ejemplo.

5 - Atencién producto pesado.

El embalaje ha sido marcado con simbolos que informan
sobre la forma correcta de eliminacién'

T
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MEDIO AMBIENTE

El dispositivo se entrega en un embalaje para protegerlo de
posibles dafios durante el transporte. Los embalajes son
materias primas no procesadas y pueden reciclarse.
Desecha estos materiales en los contenedores de colores
apropiados destinados a la recoleccién selectiva.

otresin A ofrosin
pre

o«

INSTRUCCIONES DE MONTAJE
{ATENCION! Est4 prohibido utilizar piezas que no
provengan del fabricante.

e Elmontaje de la cama eldstica debe ser realizado por
dos adultos. Si tienes problemas con el montaje, pide
ayuda a un técnico cualificado.

e Antes de comenzar el montaje, lee atentamente todas
las instrucciones.

e Lacama elastica debe desplegarse sobre una
superficie plana, preferiblemente sobre césped.
Colocarla sobre una superficie dura como el hormigén
puede dafiar el marco y anular la garantia. Colocarla
sobre una superficie irregular o resbaladiza hara que
la cama elastica sea inestable al saltary pondré en
peligro la seguridad del usuario.

e Desempaquetay organiza todas las piezas del
embalaje.

e Consulta la lista de piezas en las instrucciones y
aseglrate de que el embalaje contenia todos los
elementos.

e Asegurate de tener suficiente espacio para trabajar. El
montaje y el uso posterior de la cama elastica
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requieren aproximadamente 8 metros de espacio
libre.

e No coloques ninglin objeto debajo de la cama eldstica.

e Cercade lacama elastica (a menos de 2 m) no puede
haber cables eléctricos, ramas de arboles, piscinas,
vallas, toboganes y casas de juegos para nifios, otros
juguetes de jardin, etc.

e Recuerda que al usar herramientas durante el
montaje, existe riesgo de lesiones. Ten cuidado.

e Nodespliegues ni utilices la cama eldstica durante la
lluvia, tormentas o vientos fuertes.

e Laestructura de la cama elastica es metélicay
conduce la electricidad. No puede haber ninglin
aparato eléctrico cerca.

e Ellugardonde se vaya a utilizar la cama eldstica debe
ser brillante y estar bien iluminado.

e Unavezfinalizado el montaje de la cama elastica,
asegUrate de que todas las conexiones estén
correctamente apretadas.

INSTRUCCIONES DE MONTAJE (+ Ver pagina 4)
LISTA DE PIEZAS (» Ver pagina 3)

ATENCION! Se prohibe el uso de piezas que no provengan
del fabricante.

N° Descripcién Cantidad
A Riel del marco 8
11 Conector "T" 0
i2 Conector "+" (sin orificio) 8
i3 Conector "+" (con orificio) 0
i4 Kit de montaje (marco) M6*45 0
B Protector de resortes 1
C Lona de salto 1
D Resorte 48
E Extensi6n de pata 0
F Base de pata 4
G Kit de montaje (patas) M6*45 8
H Herramienta para tensar resortes 1
S Pata de escaleraki 2
T Peldafio escaleras 2
U Kit de montaje (escalera) M6*35 4
w2 Tapa para poste 8
W4 Extensién de poste 8
W5 Poste 8
Weé Red interior 1
W7 Llave de montaje 1
w8 Cuerda 1
GARANTIA

El vendedor en nombre del Garante ofrece una garantia en
el territorio de Espafia por un periodo de 24 meses a partir
de la fecha de venta. La garantia del producto vendido no
excluye, limita ni suspende los derechos del Comprador que
emanan de la Ley de derechos del consumidor.

La tarjeta de garantia se encuentra en la dltima pagina.

CONDICIONES DE LA GARANTIA
1. Lasreclamacionesy la garantia cubren Ginicamente los
defectos ocultos causados por culpa del fabricante.
2. Lagarantia serd respetada por la tienda o el servicio
técnico previa presentacion por parte del cliente de:
a) unatarjeta de garantia valida, legible y
correctamente cumplimentada con el sello de
ventay la firma del vendedor,



7.

10.

11.

12.
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b) uncomprobante de compra vélido del equipo fecha de la comunicacién de la decisién, el equipo
que especifique el nombre y la direccién del serd devuelto al cliente a su cargo.
vendedor, la fechay el lugar de compra, el tipo
de producto (en caso de compra a distancia, la
tarjeta de garantia es valida tinicamente sobre la
base del documento de compra - recibo /
factura),

c) el producto reclamado o la pieza defectuosa.

La reclamacidn serd examinada en un plazo de 14 dias
a partir del momento en que el Cliente notifique el
defecto.

Los defectos de fabrica y los dafios revelados durante
el periodo de garantia se repararan de forma gratuita
en un plazo no superior a 21 dias a partir de la fecha de
entrega del producto a la tienda o al servicio técnico.
En caso de que sea necesario importar piezas, el
periodo de reparacién de la garantia puede
prolongarse por el tiempo necesario para su
importacién, pero no mas de 40 dias.

La garantia no cubre:

a) dafios mecénicos y los defectos causados por
ellos,

b) dafiosy defectos resultantes de unusoy
almacenamiento inadecuados, un montaje y
mantenimiento incorrectos,

c) dafiosy desgaste de los elementos de desgaste,
tales como: cables, elementos de goma, cubierta
protectora de muelles, etc.

d) actividades relacionadas con el montajey el
mantenimiento que, de acuerdo con el manual
de instrucciones, el usuario esta obligado a
realizar por su cuenta.

La garantia no se aplica en los siguientes casos:

a) expiracién del periodo de validez,

b) realizacién por parte del cliente de reparaciones
y modificaciones independientes con el uso de
piezas no originales,

¢) cuando el defecto se deba a una instalacién
incorrecta o al incumplimiento de las normas de
uso correcto descritas en el manual de
instrucciones (por ejemplo, cuando la cama
eldstica se haya colocado sobre una superficie
inadecuada),

d) uso distinto al uso doméstico,

e) dafios causados durante el transporte.

No se emitiran duplicados de la tarjeta de garantia.
Dentro de la garantia, el cliente tiene derecho a exigir
los siguientes tipos de compensacién gratuita:

a) reparacién del producto,

b) sustitucién del producto,

¢) reduccidn del precio,

d) resolucidn del contrato y reembolso total de los
gastos incurridos.

En caso de entregar un producto sucio, el servicio
puede negarse a aceptarlo o, con el consentimiento
escrito del cliente, realizar la limpieza a su cargo.

En caso de una resolucién positiva de la reclamacién
del equipo cubierto por la garantia, el equipo sera
reparado / reemplazado por uno nuevo o se le
devolvera el dinero al cliente. Los gastos de transporte
de la mercancia al cliente corren a cargo del servicio
del fabricante.

En caso de rechazo de la reclamacién de garantia, el
cliente recibira una justificacidn detallada de la
decisién tomada y, en un plazo de 14 dias a partir de la
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ET Kasutusjuhend

Kasutaja,

Enne seadme kokkupanekut ja esmakordset kasutamist
lugege kdesolev juhend lbi. See juhend sisaldab olulist
teavet seadme ohutu kasutamise ja hoolduse kohta. Hoidke
see alles, et saaksite kasutada hooldus- vdi varuosade
tellimise teavet.

TEHNILISED ANDMED

Eesmiark

Trampoliin on mdeldud ainult vaba aja veetmiseks kodus
vélitingimustes tasasel pinnal. See ei sobi ariliseks,
terapeutiliseks ega professionaalseks kasutuseks.
Trampoliin on m&eldud kasutamiseks lastele alates 6.
eluaastast.

Toote standardid
EN 71-1:2014+A1:2018, EN 71-2:2020, EN 71-3:2019+A1:2021,
EN 71-14:2018

Mo66dud

Raami labimaot 252cm
Kogukdrgus 199 cm
Vorgu kdrgus 150 cm
Mati kaugus maapinnast 49cm
Kaal 36 kg
Maksimaalne koormus 150 kg
Trampoliini paigaldamiseks vajalik pindala ~ 8x8 m

OHUTUSREEGLID

Enne kasutamist trampoliiniga tutvuge kédesoleva
juhendiga. Iga trampoliini kasutaja peaks olema teadlik
ohutusteabest.

e Trampoliini ebadige kasutamine v&ib pohjustada
t3siseid vigastusi, pusivaid selgroovigastusi, halvatust
ja darmuslikel juhtudel isegi surma.

o Arge tehke saltosid, péordeid ega kukerpalle.

e Trampoliini esmakordsel kasutamisel keskenduge
mitte hlipete korgusele, vaid hiipete kontrollile,
kehahoiakule ja tasakaalu sailitamisele.

e Trampoliini peavad kokku panema téiskasvanud
vastavalt juhistele.

e Pérast trampoliini kokkupanekut veenduge, et kdik
tihendused on korralikult kinni keeratud.

e Trampoliini tohib korraga kasutada ainult tiks
inimene. Mitme inimese samaaegne kasutamine
pdhjustab kokkupdrke ja vigastuste ohu.

e Enne trampoliinile minekut vGtke jalandud &ra.

e Pérast trampoliinile minekut ja enne hiippamise
alustamist sulgege alati sissepdas.

e Viltige liiga 6tvade riiete kandmist ja ehete kandmist.
Vastasel juhul on oht, et riided ja ehted jaavad
trampoliini kiilge kinni.

e Enne kasutamise alustamist konsulteerige arstiga, et
kontrollida, kas trampoliinil treenimiseks on
vastunaidustusi.

e Valu, pearingluse v6i muude murettekitavate
stimptomite ilmnemisel |Gpetage kohe trampoliini
kasutamine ja puhake ning seejarel vGtke iihendust
arstiga.

e Vorgukaabli vale kinnitamine vGib trampoliini
kasutamise ajal pShjustada lambumisohtu.
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e Arge minge vBrgu alt labi, &rge hiipake vdrgule ega
riputage vorgu kiilge esemeid.

e Tugeva tuule korral demonteerige voi peitke
trampoliin mdnda muusse turvalisse kohta voi
kinnitage see kindlalt maapinnale.

e Omavolilised muudatused ei ole lubatud.

e Vorku tuleb vahetada iga 2 aasta tagant.

e Ainult koduseks kasutamiseks.

e Ainult valitingimustes kasutamiseks.

OHUD LASTELE
HOIATUS! Lapsed ei tohi ilma tdiskasvanu jarelevalveta
trampo dheduses viibida.

e Alla3-aastased lapsed ei tohi trampoliini kasutada.
Nad ei ole teadlikud trampoliini ebaGigest
kasutamisest tulenevatest vdimalikest ohtudest.

o Selleks, et védikesed lapsed ei saaks iseseisvalt
trampoliinile ronida, eemaldage alati redel ja hoidke
seda lastele kdttesaamatus kohas, kui trampoliini ei
kasutata.

e Trampoliini pakend ei ole manguasi - on
lambumisoht.

e Trampoliini tohib korraga kasutada ainult tiks
inimene. Samaaegne kasutamine mitme inimese poolt
pdhjustab kokkupdrke ning vigastuste ja traumade
ohtu.

o Aratee saltosid, sest kukkumine v&ib olla viga ohtlik
sinu tervisele ja elule.

e Alla3-aastased lapsed ei tohi trampoliini kasutada.

TAHELEPANU! Ara tee trampoliini konstruktsioonis mingeid
muudatusi ega muid modifikatsioone. Remonti telli ainult
tootja teenindusest. Kasuta trampoliini ainult vastavalt
kaesolevas juhendis toodud teabele. Kaitse trampoliini vee,
niiskuse, tuule ning darmiselt korgete véi madalate
temperatuuride eest.

LISAINFO

Sa oled selle trampoliini omanik - teavita teisi kasutajaid
selle otstarbest, 6igest kasutamisest ja valest
kasutamisest tulenevatest ohtudest.

e Trampoliini stabiilsuse parandamiseks aseta jalgadele
liivakotid.

e Trampoliini ei tohi kasutada rasedad naised ega kdrge
vererShuga inimesed.

e Saabastega hiippamine v3ib matti pisivalt kahjustada
ja garantii kaotada - vGta enne trampoliinile minekut
saapad éra.

o Arakasuta trampoliini alkoholi v8i narkootikumide
m&ju all olles.

o Arasuitseta trampoliini ldheduses.

o Arasod egajoo hiippamise ajal.

o Arapane teravaid esemeid matile.

o Araaseta trampoliini loomi.

e Enne kasutamise alustamist tiihjenda taskud
vGtmetest, telefonist jne.

e Araldhenda trampoliinile iihtegi tuleallikat.

e Enne trampoliini kasutamise alustamist veendu, et
matt on kuiv.

o Arakasuta trampoliini tugeva tuule korral.

e Valdi kokkupandud trampoliini transportimist. Kui
seda on vaja teha, peab seda horisontaalasendis
kandma vahemalt 4 inimest.



KASITSEMISMARGID TRANSPORTPAKENDIL

Hele2
® ® 060606

1-Seekiilg lles. Mitte imber kukkuda.

2 - Kaitsta kukkumise eest.

3 - Kaitsta niiskuse eest.

4 - Toodet tuleb ladustada maksimaalselt koondpakendil
naidatud kihtide arvus. Kéesolevas juhendis toodud vaartus
on nditlik.

5 - Téhelepanu, raske toode.

Pakend on mérgistatud siimbolitega, mis teavitavad digest

utiliseerimisviisist:
@_ @
KESKKOND

Seade tarnitakse pakendis, et kaitsta seda véimalike
transpordikahjustuste eest. Pakendid on t66tlemata
toorained ja neid saab taaskasutada. Viska need materjalid
vastavatesse varvilistesse konteineritesse, mis on ette
nahtud selektiivseks kogumiseks.

T
RACOOLA
CARTA

RACOOLA
PLASTICA

KOOSTAMISJUHISED
TAHELEPANU! On keelatud kasutada osi, mis on parit
muudest allikatest kui tootjalt.

e Trampoliini peaksid kokku panema kaks taiskasvanut.
Kui teil on kokkupanekuga probleeme, paluge abi
kvalifitseeritud spetsialistilt.

e Enne kokkupaneku alustamist lugege hoolikalt l&bi
koik juhised.

e Trampoliin tuleb paigaldada tasasele pinnale,
eelistatavalt murule. Selle paigutamine kdvale
pinnasele, néiteks betoonile, vGib pShjustada raami
kahjustusi ja garantii kaotuse. Paigutamine
ebatasasele voi libedale pinnasele muudab
trampoliini hiippamise ajal ebastabiilseks ja ohustab
kasutaja turvalisust.

e Pakkige lahti ja pange kdik pakendi osad paika.

e Kontrollige juhendis osade loetelu ja veenduge, et
pakend sisaldas k&iki elemente.

e Varuge endale piisavalt to6ruumi. Trampoliini
kokkupanek ja hilisem kasutamine nGuavad umbes 8
meetrit vaba ruumi.

o Arge asetage trampoliini alla lihtegi eset.

e Trampoliini ldheduses (ldhemal kui 2 m) ei tohi olla
elektriliine, puuoksi, basseine, aedu, liuméagesid ja
laste mangumaju, muid aiamanguasju jne.

e Pidage meeles, et todriistade kasutamisel
kokkupaneku ajal on vigastuste oht. Olge ettevaatlik.

o Arge pange trampoliini kokku ega kasutage seda
vihma, tormi v3i tugeva tuule korral.

e Trampoliini konstruktsioon on metallist ja juhib
elektrit. Selle ldheduses ei tohi olla lihtegi
elektriseadet.
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e  Koht, kus trampoliini kasutatakse, peab olema hele ja
hasti valgustatud.

e Pérast trampoliini kokkupanekut veenduge, et kdik
ihendused on korralikult kinni keeratud.

KOOSTAMISJUHEND (» Vaata lk 4)
OSADE LOETELU (- Vaata lk 3)

TAHELEPANU! Keelatud on kasutada osi, mis on périt
muudest allikatest kui tootja.

Nr Kirjeldus Kogus
A Raami relss 8
11 »T"-kujuline detail 0
i2 ,+"-kujuline detail (ilma avata) 8
i3 ,+"-kujuline detail (avaga) 0
i4 MontaazZikomplekt (raam) M6*45 0
B Vedrukate 1
C Hiippematt 1
D Vedru 48
E Jala pikendus 0
F Jalaalus 4
G MontaaZikomplekt (jalad) M6*45 8
H Vedrude pingutamise tooriist 1
S Redeli jalgki 2
T Aste redel 2
u Paigalduskomplekt (redel) M6*35 4
w2 Post cap 8
w4 Post pikendus 8
W5 Post 8
we Sisemine vork 1
W7 MontaaZivati 1
W8 NOor 1
GARANTII

MuUja annab Garantiandja nimel garantii Poola Vabariigi

territooriumil 24 kuuks alates miitigikuupdevast. Miitidud
kauba garantii ei valista, piira ega peata Ostja digusi, mis

tulenevad Tarbija diguste seadusest.

Garantiikaart asub viimasel lehel.

GARANTII TINGIMUSED

1. Pretensioonidele ja garantiile kuuluvad ainult varjatud
defektid, mis on tekkinud tootja siiil.

2. Garantii kehtib kaupluses voi teeninduskeskuses
parast seda, kui klient on esitanud:

a) kehtiva, loetavalt ja korrektselt taidetud
garantiikaardi koos miitigitempli ja muja
allkirjaga,

b) kehtiva ostutseki milles on margitud mdiiija nimi
ja aadress, ostukuupéev ja -koht ning toote tiilip
(kaugmuigi korral kehtib garantiikaart ainult
ostutSeki - kviitungi / arve alusel),

c) garantiisse saadetava kauba v3i defektse osa.

3. Pretensioon vaadatakse labi 14 pdeva jooksul alates
Kliendi poolt puuduse teatamise hetkest.

4. Garantiiperioodil ilmnenud tootmisdefektid ja
kahjustused parandatakse tasuta hiljemalt 21 padeva
jooksul alates kauba tarnimise kuupéevast
kauplusesse v3i teeninduskeskusesse.

5. Kuionvajaimportida varuosi, véib garantiiremondi
teostamise tahtaeg pikeneda selle importimiseks
vajaliku aja vorra, kuid mitte rohkem kui 40 paeva.

6. Garantii ei kata:

a) mehaanilised kahjustused ja nendest
pohjustatud defektid,



7.

10.

11.

12.

b) kahjustused ja defektid, mis on tekkinud
ebadigest kasutamisest ja hoiustamisest, valest
paigaldamisest ja hooldusest,

c) kahjustused ja kulumine sellistel kuluvatel
elementidel nagu: kdied, kummid, vedrude
kaitsematt jne.

d) paigaldus- ja hooldustoimingud, mida kasutaja
on kasutusjuhendi kohaselt kohustatud ise
tegema.

Garantii ei kehti jargmistel juhtudel:

a) kehtivusaja [Gppemine,

b) kuiklient on teinud ise remonti ja muudatusi,
kasutades mitteoriginaalvaruosi,

c) kui defekt on tekkinud vale paigalduse voi
kasutusjuhendis kirjeldatud nGuetekohase
kaitamise pShimdtete mittejargimise tdttu
(nditeks kui batuut on paigaldatud ebasobivale
pinnale),

d) muu kui kodukasutus,

e) transpordil tekkinud kahjustused.

Garantiikaardi duplikaate ei valjastata.
Garantii alusel on kliendil 6igus nduda jargmisi tasuta
hiivitise liike:

a) toote parandamine,

b) toote asendamine,

c) hinna alandamine,

d) lepingu [3petamine ja kantud kulude téielik
hiivitamine.

Kui toode on maardunud, v3ib teenindus keelduda
selle vastuvotmisest v3i puhastada selle kliendi kulul
tema kirjalikul ndusolekul.

Garantiiga kaetud seadme reklamatsiooni
rahuldamise korral seade kas parandatakse /
asendatakse uuega v3i tagastatakse kliendile raha.
Toote kliendile transportimise kulud katab tootja
teenindus.

Garantii reklamatsiooni tagasiliikkamise korral saab
klient tiksikasjaliku pShjenduse tehtud otsuse kohta ja
14 péeva jooksul alates otsuse tegemisest saadetakse
seade kliendile tagasi tema kulul.
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Fl Kdyttoohje

Hyva kayttaja,

Lue tdma kayttoohje huolellisesti ennen asennuksen
aloittamista ja laitteen ensimmaista kayttokertaa. Tama
ohje siséltaa tarkeitd tietoja laitteen turvallisesta kaytosta ja
huollosta. Sailyta se, jotta voit tarvittaessa tarkistaa
huoltotiedot tai tilata varaosia.

TEKNISET TIEDOT

Kayttotarkoitus

Trampoliini on tarkoitettu ainoastaan yksityiseen,
kotikayttoon ulkona, tasaisella alustalla. Se ei sovellu
kaupalliseen, terapeuttiseen tai ammattikayttoon.
Trampoliini on tarkoitettu yli 6-vuotiaiden lasten kayttoon.

Tuotestandardit
EN 71-1:2014+A1:2018, EN 71-2:2020, EN 71-3:2019+A1:2021,
EN 71-14:2018

Mitat

Rungon halkaisija 252cm
Kokonaiskorkeus 199 cm
Verkon korkeus 150 cm
Maton etdisyys maasta 49 cm
Paino 36 kg
Suurin sallittu kuorma 150 kg

Trampoliinin pystyttamiseen tarvittava pinta- 8x8 m
ala

TURVALLISUUSOHJEET

Ennen kayttoa tutustu tdhan kayttoohjeeseen. Jokaisen
trampolii dyttavan henkilon tulee tutustua
turvallisuustietoihin.

e Trampoliinin vaara kaytto voi johtaa vakaviin
vammoihin, pysyviin selkdrankavaurioihin,
halvaukseen ja darimmaisissa tapauksissa jopa
kuolemaan.

o Alé tee voltteja, pydrahdyksia tai kuperkeikkoja.

e Trampoliinin ensimmaiselld kayttokerralla keskity
hyppyjen hallintaan, kehon asentoon ja tasapainon
sailyttamiseen, ala hyppyjen korkeuteen.

e Trampoliinin asennuksen saavat suorittaa vain
aikuiset kdyttoohjeen mukaisesti.

e Varmista trampoliinin asennuksen jélkeen, etta kaikki
liitokset on kiristetty oikein.

e Trampoliinia saa kayttaa vain yksi henkild kerrallaan.
Useamman henkilon samanaikainen kaytt6 aiheuttaa
térmaysvaaran seka loukkaantumisvaaran.

e Otakengat pois ennen trampoliinille menoa.

e Sulje aina sisadnkaynti, kun olet mennyt trampoliinille
ja ennen hyppyjen aloittamista.

e Valta liian l6ysien vaatteiden kadyttamista ja korujen
kayttamistd. Muutoin on olemassa vaara, etta vaatteet
ja korut tarttuvat trampoliinin osiin.

e Otayhteys ladkariin ennen kdyttod varmistaaksesi,
ettei trampoliinilla harjoittelulle ole esteita.

e Jos tunnet kipua, huimausta tai muita huolestuttavia
oireita, lopeta valittomasti trampoliinin kaytto ja
lepaa, ja ota sitten yhteys laakariin.

e Verkon kéyden virheellinen kiinnitys voi aiheuttaa
tukehtumisvaaran trampoliinin kdyton aikana.

e Ald mene verkon alle, &l hyppa4 verkolle dlaka
ripusta verkolle mitdén esineita.
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e Jos esiintyy voimakkaita tuulenpuuskia, pura tai
piilota trampoliini muuhun turvalliseen paikkaan tai
kiinnita se tukevasti maahan.

e Muutoksia ei saa tehdd omin pain.

e Verkko onvaihdettava 2 vuoden valein.

e Vain kotikayttoon.

e Ainoastaan ulkokayttoon.

VAARA LAPSILLE
HUOMIO! Lapset eivit saa olla trampoliinin lahelld ilman
aikuisen valvontaa.

e Alle 3-vuotiaat lapset eivat saa kdyttaa trampoliinia.
He eivét ole tietoisia trampoliinin vaaran kayton
mahdollisista vaaroista.

e Jotta estetddn pienten lasten paasy trampoliinille
omin pain, poista aina tikkaat ja sailyta niita lasten
ulottumattomissa, kun trampoliinia ei kdyteta.

e Trampoliinin pakkaus ei ole lelu - on olemassa
tukehtumisvaara.

e Trampoliinia saa kayttaa kerrallaan vain yksi henkil6.
Useamman henkilon samanaikainen kaytto aiheuttaa
tormaysvaaran seka loukkaantumis- ja vahinkoriskin.

o Ald tee voltteja, silld putoaminen voi olla erittdin
vaarallista terveydellesi ja hengellesi.

e Alle 3-vuotiaat lapset eivat saa kdyttaa trampoliinia.

HUOMIO! Alé tee mitddn muutoksia trampoliinin
rakenteeseen tai muita muokkauksia. Anna korjaukset vain
valmistajan huollon tehtévéksi. Kayta trampoliinia vain
taman ohjeen sisaltdmien tietojen mukaisesti. Suojaa
trampoliinia vedeltd, kosteudelta, tuulelta ja erittdin
korkeilta tai alhaisilta lampétiloilta.

LISATIETOJA

n trampoliinin omistaja - ilmoita muille

lle sen kayttotarkoituksesta, oikeasta kaytosta

std kdytosta johtuvista vaaroista.

e Trampoliinin vakauden parantamiseksi aseta jalkoihin
hiekkasakkeja.

e Trampoliinia eivét saa kdyttaa raskaana olevat naiset
tai korkeasta verenpaineesta karsivat henkilot.

e Hyppaaminen kengét jalassa voi vaurioittaa pysyvasti
mattoa ja johtaa takuun menettamiseen - riisu kengat
ennen trampoliinille menoa.

o Ala kdytd trampoliinia alkoholin tai huumeiden
vaikutuksen alaisena.

o Ala tupakoi trampoliinin lahella.

o Ala syd tai juo mitddn hyppadmisen aikana.

o Ala aseta terévid esineitd matolle.

o Ald aseta eldimia trampoliiniin.

e Tyhjennd taskut avaimista, puhelimesta jne. ennen
Kayttod.

o Ald tuo mitdan tulenldhteitd trampoliinin ldhelle.

e Varmista ennen trampoliinin kdytt64a, ettd matto on
kuiva.

o Ala kdytd trampoliinia kovalla tuulella.

e Viltd avatun trampoliinin siirtdmista. Jos se on
tarpeen, véhintdan 4 henkilon on siirrettava sita
vaakasuorassa asennossa.

KASITTELYMERKIT KULJETUSPAKKAUKSISSA

Hele2
® ® 060606




1-Tama puoli yléspain. Ald kaada.

2 - Suojaa putoamiselta.

3 - Suojaa kosteudelta.

4 - Tuote on varastoitava enintaan kerrosten lukumaarana,
joka on ilmoitettu pakkauksessa. Tdssa ohjeessa annettu
arvo on esimerkinomainen.

5 - Huomio, raskas tuote.

Pakkaus on merkitty symboleilla, jotka kertovat oikeasta
hévitystavasta:

T

RACOOLA RACOOLA

CARTA PLASTICA
'E ) :enapmu

YMPARISTO

Laite toimitetaan pakkauksessa suojaamaan mahdollisilta
kuljetusvaurioilta. Pakkaukset ovat jalostamattomia raaka-
aineita ja ne voidaan kierrattaa. Havitd nama materiaalit
asianmukaisiin varillisiin s&ilicihin, jotka on tarkoitettu
valikoivaan kerdykseen.

Avgrosen
P

Avtroson

ASENNUSOHJEET
HUOMIO! On kiellettya kayttaa muita kuin valmistajan
toimittamia osia.

e Trampoliinin asennus tulee suorittaa kahden aikuisen
toimesta. Jos sinulla on ongelmia kokoonpanossa,
pyyda apua patevaltd ammattilaiselta.

e Lue kaikki ohjeet huolellisesti ennen asennuksen
aloittamista.

e Trampoliini on asennettava tasaiselle alustalle,
mieluiten nurmikolle. Sen asettaminen kovalle
alustalle, kuten betonille, voi aiheuttaa rungon
vaurioitumisen ja takuun menettamisen. Sen
asettaminen epétasaiselle tai liukkaalle alustalle tekee
trampoliinista epavakaan hyppaamisen aikana ja
vaarantaa kayttajan turvallisuuden.

e Purajajarjesta kaikki osat pakkauksesta.

e Tarkista osaluettelo ohjeista ja varmista, ettd pakkaus
sisalsi kaikki osat.

e Varmista riittavasti tilaa tyoskentelyyn. Trampoliinin
asennus ja mydhempi kaytto vaativat noin 8 metria
vapaata tilaa.

o  Al3 aseta mitdan esineita trampoliinin alle.

e Trampoliinin lahellé (ldhempéna kuin 2 m) ei saa olla
sahkojohtoja, puiden oksia, uima-altaita, aitoja,
liukumakia ja lasten leikkimokkejd, muita
puutarhaleluja jne.

e Muista, ettd tyokaluja kdytettdessd on olemassa
loukkaantumisvaara. Ole varovainen.

e Ald asenna trampoliinia tai kéyta sité sateella,
myrskylla tai kovalla tuulella.

e Trampoliinin rakenne on metallia ja johtaa sahkoa.
Sen lahelld ei saa olla sahkélaitteita.

e Paikan, jossa trampoliinia kdytetdan, on oltava valoisa
ja hyvin valaistu.

e Varmista trampoliinin asennuksen jélkeen, etta kaikki
liitokset on kiristetty oikein.
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ASENNUSOHJE (» Katso sivu 4)

OSALUETTELO (» Katso sivu 3)
HUOMIO! Muiden kuin valmistajan toimittamien osien
kaytto on kielletty.

Nro Kuvaus Maara
A Runkoaisa 8
11 "T"-liitin 0
i2 "+"-liitin (ilman reikaa) 8
i3 "+"-liitin (reialla) 0
i4 Asennussarja (runko) M6*45 0
B Jousisuoja 1
C Hyppymatto 1
D Jousi 48
E Jatkojalat 0
F Jalan pohja 4
G Asennussarja (jalat) M6*45 8
H Jousien Kiristystyokalu 1
S Tikapuiden jalkaki 2
T Askellus tikkaat 2
u Asennussarja (tikkaat) M6*35 4
W2 Pylvaan suojus 8
W4 Pylvdan jatke 8
W5 Pylvas 8
Weé Sisaverkko 1
W7 Kokoonpanoruuvi 1
w8 Naru 1
TAKUU

Myyja takuunantajan puolesta myontaa takuun Puolan
tasavallan alueella 24 kuukauden ajaksi myyntipaivasta
lukien. Takuu myydylle tuotteelle ei sulje pois, rajoita tai
keskeytd ostajan oikeuksia, jotka johtuvat
kuluttajansuojalaista.

Takuukortti on viimeiselld sivulla.

TAKUU EHDOT

1. Vain piilevat viat, jotka ovat syntyneet valmistajan
syystd, ovat reklamaation ja takuun alaisia.

2. Takuu hyvéaksytadan myymalassa tai huollossa, kun
asiakas esittaa:

a) voimassa olevan, selkedsti ja oikein taytetyn
takuukortin, jossa on myyntileima ja myyjan
allekirjoitus,

b) voimassa olevan todistuksen laitteen ostosta
jossa on maaritelty myyjéan nimi ja osoite,
ostopaiva ja -paikka, tuotetyyppi (etamyynnin
tapauksessa takuukortti on voimassa vain
ostotositteen perusteella - kuitti / lasku),

c) reklamoidun tuotteen tai viallisen osan.

3. Reklamaatio kasitellddn 14 padivan kuluessa siitd, kun
asiakas on ilmoittanut viasta.

4. Tehdasviat ja vauriot, jotka ilmenevat takuuaikana,
korjataan maksutta enintaan 21 paivéan kuluessa
tavaran toimittamisesta myymaldan tai huoltoon.

5. Josvaraosia on tuotava maahantuonnista,
takuukorjauksen toteutusaika voi pidentya sen
tuomiseen tarvittavan ajan, kuitenkin enintdan 40
paivall.

6. Takuu ei kata:

a) mekaanisia vaurioita ja niista aiheutuvia vikoja,

b) vaurioita ja vikoja, jotka johtuvat virheellisesta
kayttotarkoitukseen ndhden kaytosta ja
varastoinnista, virheellisesta asennuksesta ja
huollosta,



7.

10.

11.

12.

c) kayttoosien vaurioita ja kulumista, kuten:
koydet, kumiosat, jousien suojamatto jne.

d) asennukseen ja huoltoon liittyvid toimenpiteita,
jotka kayttdjan on kayttoohjeen mukaan
suoritettava omalla kustannuksellaan.

Takuu ei ole voimassa seuraavissa tapauksissa:

a) voimassaoloajan paattymista,

b) asiakkaan suorittamia itsendisia korjauksia ja
muutoksia kdyttamalla muita kuin alkuperaisia
osia,

c) kunvika on syntynyt virheellisesta asennuksesta
tai kdyttoohjeessa kuvattujen oikean kéyton
periaatteiden noudattamatta jattamisesta
(esimerkiksi, kun trampoliini on asetettu
sopimattomalle alustalle),

d) muuta kuin kotikayttoa,

e) kuljetuksessa aiheutuneita vaurioita.

Takuukortin kaksoiskappaleita ei anneta.
Takuun puitteissa asiakkaalla on oikeus vaatia
seuraavia maksuttomia hyvityksia:

a) tuotteen korjaukset,

b) tuotteen vaihdot,

c) hinnan alennukset,

d) sopimuksen purkaminen ja aiheutuneiden
kustannusten taysi korvaus.

Jos tuote toimitetaan likaisena, huolto voi kieltaytya
vastaanottamasta sitd tai puhdistaa sen asiakkaan
kustannuksella asiakkaan kirjallisella suostumuksella.
Jos takuun alainen laitteen reklamaatio hyvaksytaan,
laite joko korjataan / vaihdetaan uuteen tai
asiakkaalle palautetaan rahat. Tuotteen toimituskulut
asiakkaalle maksaa valmistajan huolto.

Jos takuukorvaus hylatéaan, asiakas saa
yksityiskohtaisen perustelun paatckselle, ja laite
palautetaan asiakkaalle hanen kustannuksellaan 14
péivan kuluessa paatoksen tiedoksi antamisesta.
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FR Manuel d'utilisation

Utilisateur,

Veuillez lire attentivement les instructions suivantes avant
de commencer 'assemblage et la premiére utilisation de
l'appareil. Ce manuel contient des informations
importantes concernant la sécurité d'utilisation et
l'entretien de 'équipement. Conservez-le afin de pouvoir
consulter les informations relatives a l'entretien ou a la
commande de piéces de rechange.

DONNEES TECHNIQUES

Utilisation prévue

Le trampoline est destiné uniquement a un usage
domestique récréatif en extérieur, sur une surface plane. Il
ne convient pas aux applications commerciales,
thérapeutiques ou professionnelles. Le trampoline est

destiné a étre utilisé par des enfants a partir de 6 ans.

Normes du produit
EN 71-1:2014+A1:2018, EN 71-2:2020, EN 71-3:2019+A1:2021,
EN 71-14:2018

Dimensions

Diamétre du cadre 252cm
Hauteur totale 199 cm
Hauteur du filet 150 cm
Distance entre le tapis et le sol 49 cm
Poids 36 kg
Charge maximale 150 kg

Surface nécessaire pour installer le trampoline 8x8 m

REGLES DE SECURITE

Avant de commencer ['utilisation du trampoline, veuillez
lire ce manuel. Toute personne utilisant le trampoline
doit prendre connaissance des informations relatives a la
sécurité.

e Une utilisation incorrecte du trampoline peut
entrainer des blessures graves, des lésions
permanentes de la colonne vertébrale, une paralysie
et, dans des cas extrémes, méme la mort.

e llestinterdit de faire des saltos, des rotations ou des
culbutes.

o Lorsde la premiére utilisation du trampoline,
concentrez-vous non pas sur la hauteur des sauts,
mais sur le contrdle des sauts, la posture du corps et le
maintien de ['équilibre.

e Lemontage du trampoline doit étre effectué
conformément aux instructions par des adultes.

e Une fois le montage du trampoline terminé, assurez-
vous que tous les raccords sont correctement serrés.

e Une seule personne peut utiliser le trampoline a la
fois. L'utilisation simultanée par plusieurs personnes
présente un risque de collision et de blessures.

e Retirez vos chaussures avant de monter sur le
trampoline.

e Aprés étre monté sur le trampoline et avant de
commencer a sauter, fermez toujours l'entrée.

o Evitez de porter des vétements trop amples et de
mettre des bijoux. Sinon, il existe un risque que les
vétements et les bijoux s'accrochent aux éléments du
trampoline.
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e Avant de commencer |'utilisation, consultez un
médecin afin de vérifier s'il n'existe pas de contre-
indications a 'exercice sur le trampoline.

e Encasde douleur, de vertiges ou d'autres symptomes
inquiétants, arrétezimmédiatement d'utiliser le
trampoline et reposez-vous, puis contactez un
médecin.

e Unefixation incorrecte du cordon au filet peut
entrainer un risque d'étouffement lors de l'utilisation
du trampoline.

e Ne passez pas sous le filet, ne sautez pas sur le filet et
ne suspendez aucun objet au filet.

e Encasde fortes rafales de vent, démontez ou rangez le
trampoline dans un autre endroit sir, ou fixez-le
solidement au sol.

e Les modifications de votre propre chef sont interdites.

o Lefilet doit &tre remplacé tous les 2 ans.

e Uniquement pour usage domestique.

e Exclusivement pour usage extérieur.

DANGER POUR LES ENFANTS
ATTENTION ! Les enfants sans la surveillance d'adultes
ne doivent pas se trouver a proximité du trampoline.

e Lesenfants de moins de 3 ans ne doivent pas utiliser le
trampoline. Ils ne sont pas conscients des dangers
potentiels liés a une utilisation incorrecte du
trampoline.

e Pour empécher les jeunes enfants de monter seuls sur
le trampoline, retirez toujours ['échelle et rangez-la
dans un endroit inaccessible aux enfants lorsque le
trampoline n'est pas utilisé.

e L'emballage du trampoline n'est pas un jouet - risque
de suffocation.

e Une seule personne a la fois peut utiliser le
trampoline. L'utilisation simultanée par plusieurs
personnes présente un risque de collision et de
blessures.

o Ne faites pas de saltos, car une chute peut étre trés
dangereuse pour votre santé et votre vie.

e Lesenfants de moins de 3 ans ne peuvent pas utiliser
le trampoline.

ATTENTION ! N'apportez aucune modification a la structure
du trampoline ni aucune autre modification. Confiez les
réparations uniquement au service aprés-vente du
fabricant. Utilisez le trampoline uniquement conformément
aux informations contenues dans ce manuel. Protégez le
trampoline de ['eau, de 'humidité, du vent et des
températures extrémement élevées ou basses.

INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES
Vous étes le propriétaire de ce trampoline - informez les
autres utilisateurs de son utilisation prévue, de son
utilisation correcte et des dangers liés a une utilisation
incorrecte.
e Pouraméliorer la stabilité du trampoline, placez des
sacs de sable sur les pieds.
e Lesfemmes enceintes et les personnes souffrant
d'hypertension ne peuvent pas utiliser le trampoline.
e Sauteravec des chaussures peut endommager
durablement le tapis et entrainer la perte de la
garantie - retirez vos chaussures avant d'entrer dans
le trampoline.
e N'utilisez pas le trampoline sous l'influence de ['alcool
ou de stupéfiants.
e Nefumez pas de cigarettes a proximité du trampoline.



e Neconsommez pas de nourriture ou de boissons
pendant que vous sautez.

e Neplacez pas d'objets pointus sur le tapis.

e Neplacez pas d'animaux dans le trampoline.

e Avant de commencer a utiliser, videz vos poches de
clés, téléphone, etc.

e N'approchez aucune source de flamme du trampoline.

e Avantde commencer a utiliser le trampoline, assurez-
vous que le tapis est sec.

e N'utilisez pas le trampoline en cas de vent fort.

o Evitez de déplacer le trampoline assemblé. Si vous
devez le faire, au moins 4 personnes doivent le
déplacer en position horizontale.

SYMBOLES DE MANUTENTION SUR LES EMBALLAGES DE
TRANSPORT

1- Ce cbté vers le haut. Ne pas renverser.

2 - Protéger contre les chutes.

3 - Protéger de ['humidité.

4 - Le produit doit étre stocké au maximum dans le nombre
de couches indiqué sur I'emballage multiple. La valeur
indiquée dans ce manuel est donnée a titre d'exemple.

5 - Attention, produit lourd.

L'emballage a été marqué de symboles indiquant la
méthode d'élimination correcte :

IT
RACOOLA RACOOLA
CARTA PLASTICA
PAP
e
@ 6 prg— %_
— e

ENVIRONNEMENT

L'appareil est livré dans un emballage afin de le protéger
contre d'éventuels dommages pendant le transport. Les
emballages sont des matiéres premiéres non transformées
et peuvent étre recyclés. Jetez ces matériaux dans les
conteneurs colorés appropriés destinés a la collecte
sélective.

CONSEILS DE MONTAGE
ATTENTION ! I est interdit d'utiliser des piéces provenant
de sources autres que le fabricant.

e Le montage du trampoline doit étre effectué par deux
adultes. En cas de difficultés de montage, demandez
l'aide d'un professionnel qualifié.

e Avant de commencer le montage, lisez attentivement
tous les conseils.

e Letrampoline doit étre installé sur une surface plane,
de préférence sur de |'herbe. Le placer sur une surface
dure comme du béton peut endommager le cadre et
entrainer la perte de la garantie. Le placer sur une
surface inégale ou glissante rendra le trampoline
instable pendant le saut et mettra en danger la
sécurité de l'utilisateur.

e Déballez et disposez toutes les pieces de ['emballage.
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o Vérifiez la liste des piéces dans le manuel et assurez-
vous que 'emballage contenait tous les éléments.

e Prévoyez suffisamment d'espace pour travailler. Le
montage et |'utilisation ultérieure du trampoline
nécessitent environ 8 métres d'espace libre.

e Ne placez aucun objet sous le trampoline.

e Aproximité du trampoline (3 moins de 2 m), il ne doit
pasy avoir de cables électriques, de branches
d'arbres, de piscines, de cl6tures, de toboggans et de
cabanes pour enfants, d'autres jouets de jardin, etc.

e N'oubliez pas que ['utilisation d'outils lors du montage
comporte un risque de blessure. Soyez prudent.

e Nedémontez pas le trampoline et ne ['utilisez pas
pendant la pluie, les orages ou les vents forts.

e Lastructure du trampoline est métallique et conduit
I'électricité. Aucun appareil électrique ne doit se
trouver a proximité.

e L'endroit ou le trampoline sera utilisé doit étre clair et
bien éclairé.

e Une fois le montage du trampoline terminé, assurez-
vous que toutes les connexions sont correctement
serrées.

INSTRUCTIONS DE MONTAGE (- Voir page 4)

LISTE DES PIECES (- Voir page 3)
ATTENTION ! Il est interdit d'utiliser des piéces provenant
de sources autres que le fabricant.

N° Description Quantité
A Rail de cadre 8
11 Raccorden«T » 0
i2 Raccord en « +» (sans trou) 8
i3 Raccord en « + » (avec trou) 0
i4 Kit de montage (cadre) M6*45 0
B Coussin de protection des ressorts 1
C Tapis de saut 1
D Ressort 48
E Extension de pied 0
F Base de pied 4
G Kit de montage (pieds) M6*45 8
H Outil de tension des ressorts 1
S Pied d'échelleunité(s) 2
T Marche échelles 2
u Kit de montage (échelle) M6*35 4
w2 Capuchon de poteau 8
w4 Extension de poteau 8
W5 Poteau 8
we Filet intérieur 1
W7  Cléde montage 1
w8 Corde 1
GARANTIE

Le vendeur au nom du Garant accorde une garantie sur le
territoire de la République de Pologne pour une période de
24 mois a compter de la date de vente. La garantie sur les
biens vendus n'exclut, ne limite ni ne suspend les droits de
|'Acheteur découlant de la Loi sur les droits des
consommateurs.

La carte de garantie se trouve a la derniére page.

CONDITIONS DE GARANTIE
1. Seules les vices cachés résultant de la faute du
fabricant sont sujets a réclamation et a garantie.
2. Lagarantie sera honorée par le magasin ou le service
apreés présentation par le clientde:



3.

7.

10.

11.

12.

a) une carte de garantie valide, lisible et
correctement remplie avec le cachet de vente et
la signature du vendeur,

b) une preuve d'achat valide de 'équipement
indiquant le nom et |'adresse du vendeur, la date
et le lieu d'achat, le type de produit (en cas
d'achat a distance, la carte de garantie n'est
valable que sur la base du document d'achat -
recu / facture),

c) du produit réclamé ou de la piéce défectueuse.
La réclamation sera examinée dans un délai de 14
jours a compter du moment de la notification du
défaut par le Client.

Les défauts de fabrication et les dommages révélés

pendant la période de garantie seront réparés

gratuitement dans un délai n'excédant pas 21 jours a
compter de la date de livraison du produit au magasin
ou au service.

En cas de nécessité d'importer des piéces, la période
de réalisation de la réparation sous garantie peut étre
prolongée du temps nécessaire a son importation,
mais pas plus de 40 jours.

La garantie ne couvre pas :

a) les dommages mécaniques et les défauts qui en

résultent,

b) les dommages et défauts résultant d'une
utilisation et d'un stockage inappropriés, d'un
montage et d'un entretien incorrects,

c) lesdommages et l'usure des éléments
consommables tels que : cdbles, éléments en
caoutchouc, tapis de protection des ressorts,
etc.

d) les opérations liées au montage, a l'entretien,
que l'utilisateur est tenu d'effectuer lui-méme
conformément au manuel d'utilisation.

La garantie ne s'applique pas dans les cas suivants :

a) expiration de la période de validité,

b) réalisation par le client de réparations et
modifications indépendantes avec ['utilisation
de piéces non originales,

c) lorsque le défaut est dli a une installation
incorrecte ou au non-respect des régles
d'utilisation correctes décrites dans le manuel
d'utilisation (par exemple, lorsque le trampoline
a été placé sur une surface inappropriée),

d) utilisation autre qu'une utilisation domestique,

e) dommages survenus pendant le transport.

Les duplicata de la carte de garantie ne seront pas
délivrés.

Dans le cadre de la garantie, le client a le droit d'exiger
les types de compensation gratuits suivants :

a) réparation du produit,

b) échange du produit,

c) réduction du prix,

d) résolution du contrat et remboursement intégral

des colits engagés.

En cas de livraison d'un produit sale, le service aprés-
vente peut refuser de 'accepter ou, aux frais du client
et avec son accord écrit, procéder au nettoyage.

En cas d'acceptation de la réclamation concernant un
équipement sous garantie, |'équipement sera réparé /
remplacé par un neuf ou le client sera remboursé. Les
frais de transport des marchandises au client sont a la
charge du service aprés-vente du fabricant.

En cas de rejet de la réclamation de garantie, le client
recevra une justification détaillée de la décision prise
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et, dans un délai de 14 jours a compter de la date de
communication de la décision, |'équipement sera
renvoyé au client a ses frais.



HR Upute za uporabu

Korisnice,

Prije montaZe i prve uporabe uredaja, upoznajte se s ovim
uputama. Ove upute sadrZe vazne informacije o sigurnosti
koristenja i odrzavanja opreme. Sacuvajte ih kako biste
mogli koristiti informacije o odrzavanju ili narucivanju
rezervnih dijelova.

TEHNICKI PODACI

Namjena

Trampolin je namijenjen iskljucivo za rekreacijsku kuénu
upotrebu na otvorenom, na ravnoj povrsini. Nije prikladan
za komercijalne, terapijske ili profesionalne primjene.
Trampolin je namijenjen za koristenje djeci od 6 godina
starosti.

Norme proizvoda
EN 71-1:2014+A1:2018, EN 71-2:2020, EN 71-3:2019+A1:2021,
EN 71-14:2018

Dimenzije

Promjer okvira 252cm
Ukupna visina 199 cm
Visina mreze 150 cm
Udaljenost podloge od tla 49cm
TeZina 36 kg
Maksimalno opterecenje 150 kg

Povrsina potrebna za postavljanje trampolina 8x8 m

SIGURNOSNA PRAVILA

Prije pocetka koriStenja trampolina, upoznajte se s ovim
uputama. Svaka osoba koja koristi trampolin treba se
upoznati s informacijama o sigurnosti.

e Nepravilno koristenje trampolina moZe dovesti do
ozbiljnih ozljeda, trajnih o3teéenja kraljeznice,
paralize, a u ekstremnim slu¢ajevima ¢ak i do smrti.

e  Zabranjeno je izvoditi salta, okrete ili preokrete.

e Tijekom prvog koriStenja trampolina, usredotocite se
ne na visinu skokova, ve¢ na kontrolu skokova, drzanje
tijela i odrzavanje ravnoteze.

e Montazu trampolina trebaju izvrsiti odrasle osobe u
skladu s uputama.

e Nakon zavrSetka montaZze trampolina, provjerite jesu li
svi spojevi pravilno zategnuti.

e Trampolin moZe koristiti samo jedna osoba
istovremeno. Istovremeno koristenje od strane vise
osoba uzrokuje rizik od sudara i ozljeda.

e Prije ulaska na trampolin, skinite cipele.

e Nakon ulaska na trampolin i prije pocetka izvodenja
skokova, uvijek zatvorite ulaz.

e Izbjegavajte noSenje previse Siroke odjece i nakita. U
suprotnom, postoji rizik od zapinjanja odjece i nakita
za elemente trampolina.

e Prije poCetka koriStenja, posavjetujte se s lijecnikom
kako biste provjerili postoje li kontraindikacije za
vjezbanje na trampolinu.

e Uslucaju bolova, vrtoglavice ili drugih zabrinjavajucih
simptoma, odmah prekinite koriStenje trampolina i
odmorite se, a zatim se obratite lije¢niku.

e Nepravilno pri¢vriéivanje uZeta za mrezu moze
uzrokovati rizik od gusenja tijekom koriStenja
trampolina.
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e Ne prolazite ispod mreZe, ne skacite na mrezu i ne
vjesajte nikakve predmete na mrezu.

e Uslucaju jakih naleta vjetra, rastavite ili spremite
trampolin na drugo sigurno mjesto ili ga stabilno
pricvrstite za tlo.

¢ Nije dopusteno samostalno mijenjati proizvod.

e MreZu treba mijenjati svake 2 godine.

e Samo za kuénu upotrebu.

e Iskljucivo za vanjsku upotrebu.

OPASNOST ZA DJECU

PAZNJA! Djeca bez nadzora odraslih ne smiju boraviti u

i trampolina.

e Djeca mlada od 3 godine ne smiju koristiti trampolin.
Nisu svjesni potencijalnih opasnosti koje proizlaze iz
nepravilnog koristenja trampolina.

e Kako biste sprijecili maloj djeci samovoljan ulazak na
trampolin, uvijek uklonite ljestve i pohranite ih na
mjestu nedostupnom djeci kada se trampolin ne
koristi.

e AmbalaZa trampolina nije igracka - postoji opasnost
od gusenja.

e Trampolin moZe koristiti samo jedna osoba
istovremeno. Istovremeno koristenje od strane vise
osoba uzrokuije rizik od sudara te zadobivanja ozljeda i
povreda.

e Neizvodite salta, jer pad moZe biti vrlo opasan za vase
zdravlje i Zivot.

e Djeca mlada od 3 godine ne smiju koristiti trampolin.

PAZNJA! Ne vrsite nikakve izmjene u konstrukciji
trampolina niti bilo kakve druge modifikacije. Popravke
prepustite samo servisu proizvodaca. Koristite trampolin
samo u skladu s informacijama sadrZanim u ovim uputama.
Zastitite trampolin od djelovanja vode, vlage, vjetra i
ekstremno visokih ili niskih temperatura.

DODATNE INFORMACIJE

Vi ste vlasnik ovog trampolina - obavijestite druge
korisnike o njegovoj namjeni, pravilnom koristenju te
opasnostima koje proizlaze iz nepravilnog koristenja.

e Usvrhu pobolj$anja stabilnosti trampolina, postavite
vrece s pijeskom na noge.

e Trampolin ne smiju koristiti trudnice niti osobe koje
pate od visokog krvnog tlaka.

e Skakanje u cipelama moZe trajno ostetiti podlogu i
uzrokovati gubitak jamstva - skinite cipele prije ulaska
na trampolin.

e Ne koristite trampolin pod utjecajem alkoholaili
opojnih sredstava.

e Ne pusite cigarete u blizini trampolina.

e Ne konzumirajte nikakve obroke niti pi¢a tijekom
skakanja.

e Nestavljajte oStre predmete na podlogu.

e Nestavljajte Zivotinje u trampolin.

e Prije pocetka koristenja ispraznite dZzepove od
klju¢eva, telefonaitd.

e Ne pribliZavajte nikakve izvore vatre trampolinu.

e Prije poCetka koriStenja trampolina, provjerite je li
podloga suha.

e Ne koristite trampolin tijekom jakog vjetra.

e Izbjegavajte prenosenje rasklopljenog trampolina. Ako
je to potrebno uciniti, moraju ga prenositi u
vodoravnom poloZaju najmanje 4 osobe.



OZNAKE ZA RUKOVANJE NA TRANSPORTNIM
PAKIRANJIMA

1-Ova strana gore. Ne prevrtati.

2 - Zastititi od pada.

3 - Zastititi od vlage.

4 - Proizvod skladistiti maksimalno u broju slojeva
navedenom na zbirnom pakiranju. Vrijednost navedena u
ovim uputama je primjerna.

5 - Paznja, teZak proizvod.

AmbalaZa je oznacena simbolima koji informiraju o nacinu
pravilnog odlaganja'

T
RACOOLA RACOOLA
CARTA PLASTICA ;
PAP
@— R
OKOLIS

Uredaj se isporu¢uje u ambalaZi radi zastite od mogudih
ostecenja tijekom transporta. AmbalaZe su sirovine koje
nisu preradene i mogu se reciklirati. Bacajte ove materijale u
odgovarajuce 3arene spremnike namijenjene selektivnom
prikupljanju.

UPUTE ZA MONTAZU
PAZNJA! Zabranjena je upotreba dijelova koji potje¢u iz
drugih izvora osim od proizvodaca.

e Montazu trampolina trebaju obavljati dvije odrasle
osobe. U slu¢aju problema sa sastavljanjem, zatraZite
pomo¢ kvalificiranog stru¢njaka.

e Prije pocetka montaZe pazljivo procitajte sve upute.

e Trampolin mora biti postavljen na ravnoj povrsini, po
moguénosti na travi. Postavljanje na tvrdu podlogu
kao 3to je beton moZe uzrokovati ostecenje okvira i
gubitak jamstva. Postavljanje na neravnu ili sklisku
podlogu udinit ¢e trampolin nestabilnim tijekom
skakanja i ugroziti sigurnost korisnika.

e Raspakirajte i posloZite sve dijelove iz pakiranja.

e Provjerite u uputama popis dijelova i uvjerite se da
pakiranje sadrZi sve elemente.

e Osigurajte si odgovarajucu koli¢inu prostora za rad.
Montaza i kasnije koriStenje trampolina zahtijevaju
oko 8 metara slobodnog prostora.

e Nestavljajte nikakve predmete ispod trampolina.

e U blizini trampolina (bliZe od 2 m) ne smiju se nalaziti
elektri¢ni vodovi, grane drveca, bazeni, ograde,
tobogani i kuice za djecu, druge igracke za dvoriste
itd.

e Imajte na umu da prilikom koristenja alata tijekom
montaZe postoji rizik od ozljeda. Budite oprezni.

e Ne postavljajte trampolin niti ga koristite za vrijeme
kise, oluje ili jakog vjetra.

e Konstrukcija trampolina je metalna i provodi struju. U
njezinoj blizini ne smiju se nalaziti nikakvi elektri¢ni
uredaji.
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e Mjesto na kojem e se koristiti trampolin mora biti
svijetlo i dobro osvijetljeno.

e Po zavrSetku montaze trampolina, provjerite jesu li svi
spojevi pravilno zategnuti.

UPUTE ZA MONTAZU (- Vidi stranicu 4)
POPIS DIJELOVA (» Vidi stranicu 3)

PAZNJA! Zabranjeno je koristiti dijelove koji ne potje¢u od
proizvodaca.

Br. Opis Koli¢ina
A Sina okvira 8
11 Prikljucak ,,T” 0
i2 Prikljucak ,+” (bez otvora) 8
i3 Prikljucak ,*+” (s otvorom) 0
i4 Montazni set (okvir) M6*45 0
B Zastita opruga 1
C Podloga za skakanje 1
D Opruga 48
E Produzetak noge 0
F Baza noge 4
G Montazni set (noge) M6*45 8
H Alat za zatezanje opruga 1
S Noga ljestvikom 2
T Stepenica ljestve 2
U Montazni set (ljestve) M6*35 4
W2 Poklopac stupa 8
w4 ProduZetak stupa 8
W5 Stup 8
Weé Unutarnja mreza 1
W7 Klju¢ za sklop 1
ws UzZe 1
JAMSTVO

Prodavatel uime Jamca daje jamstvo na teritoriju Republike
Hrvatske u trajanju od 24 mjeseca od datuma prodaje.
Jamstvo za prodanu robu ne iskljucuje, ne ogranicava niti
suspendira prava Kupca koja proizlaze iz Zakona o zastiti
potrosaca.

Jamstveni list nalazi se na posljednjoj stranici.

UVJETI JAMSTVA

1. Reklamacije i jamstvo podlijezu iskljucivo skrivenim
nedostacima nastalim krivnjom proizvodaca.

2. Jamstvo e se postovati u trgovini ili servisu nakon Sto
kupac predoci:

a) vazedi, ¢itko i ispravno ispunjen jamstveni list s
pecatom prodaje i potpisom prodavatelja,

b) vazedi dokaz o kupnji opreme koji specificira
naziv i adresu prodavatelja, datum i mjesto
kupnje, vrstu proizvoda (u slu¢aju kupnje na
daljinu, jamstveni list vrijedi isklju¢ivo na
temelju dokumenta o kupnji - racun / faktura),

c) reklamirane robe ili neispravnog dijela.

3. Reklamacija ¢e biti razmotrena u roku od 14 dana od
trenutka prijave kvara od strane Kupca.

4. Tvorni¢ki nedostaci i ostecenja otkrivena tijekom
jamstvenog roka bit ¢e popravljeni besplatno u roku
ne duljem od 21 dana od datuma isporuke robe u
trgovinu ili servis.

5. Uslucaju potrebe uvoza dijelova, razdoblje provedbe
jamstvenog popravka moZe se produZiti za vrijeme
potrebno za njegov uvoz, ali ne duZe od 40 dana.

6. Jamstvo ne pokriva:



7.

10.

11.

12.

a) mehani¢ka ostecenja i nedostaci uzrokovani
njima,

b) oStecenjainedostaci nastali kao posljedica
nepravilne uporabe i skladiStenja, nepravilne
montaZe i odrZavanja,

c) oStecenjaiistrosenost potro3nih dijelova kao to
su: uzad, gumeni elementi, zastitna podloga
opruga, itd.

d) radnje vezane uz montaZu, odrZavanje, koje je
korisnik duzan obaviti samostalno u skladu s
uputama za uporabu.

Jamstvo se ne primjenjuje u sljede¢im slu¢ajevima:

a) isteka roka valjanosti,

b) ako je kupac samostalno izvrSio popravke i
modifikacije koriste¢i neoriginalne dijelove,

c) kada je nastali nedostatak posljedica nepravilne
instalacije ili zbog nepridrzavanja pravila
pravilnog rada opisanih u uputama za uporabu
(na primjer, kada je trampolin postavljen na
neodgovarajuéu povrsinu),

d) koriStenja drugacijeg od kuéne uporabe,

e) ostecenja nastala tijekom transporta.

Duplikati jamstvenog lista neée se izdavati.
U okviru jamstva, kupac ima pravo zahtijevati sljedece
vrste besplatne naknade:

a) popravka proizvoda,

b) zamjena proizvoda,

c) sniZenje cijene,

d) raskid ugovora i potpuni povrat nastalih
troskova.

U slucaju isporuke prljavog proizvoda, servis moze
odbiti njegovo prihvacanje ili, uz pisani pristanak
kupca, izvrsiti ¢iS¢enje na trosak kupca.

U slucaju pozitivnog rjesenja reklamacije opreme pod
jamstvom, oprema ¢e biti popravljena / zamijenjena
novom ili ¢e kupcu biti vraden novac. Troskove
transporta robe do kupca snosi servis proizvodaca.

U slu¢aju odbijanja jamstvenog zahtjeva, kupac ¢e
dobiti detaljno obrazloZenje donesene odluke, a u
roku od 14 dana od trenutka priopéenja odluke,
oprema e biti poslana natrag kupcu na njegov trosak.
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HU Haszndlati itmutaté

Felhasznald,

Kérjiik, olvassa el az alabbi utasitasokat a szerelés
megkezdése és a késziilék elsé hasznalata el6tt. Ez az
Utmutaté fontos informécidkat tartalmaz a berendezés
biztonsagos hasznélatara és karbantartasara vonatkozdan.
Orizze meg, hogy hozzaférhessen a karbantartassal vagy
alkatrészrendeléssel kapcsolatos informacidkhoz.

MUSZAKI ADATOK

Rendeltetés

Atrambulin kizarélag szabadidés, otthoni hasznalatra
késziilt kiiltéren, sik talajon. Nem alkalmas kereskedelmi,
terapias vagy professzionélis hasznélatra. A trambulin 6
éves kortdl gyermekek 4ltali hasznélatra késziilt.

Termékszabvanyok
EN 71-1:2014+A1:2018, EN 71-2:2020, EN 71-3:2019+A1:2021,
EN 71-14:2018

Méretek
Vaz atmérdje 252cm
Teljes magassag 199 cm
Halé magasséaga 150 cm
A szényeg tavolsaga a talajtdl 49cm
Suly 36 kg
Maximalis terhelés 150 kg
Atrambulin feldllitdsdhoz sziikséges teriilet ~ 8x8 m
BIZTONSAGI SZABALYOK
H alat elétt a trambulin h lata el6tt ol el
ezt az itmutatét. Minden, a tr int | alé

élynek el kell ol ia a bi agi informacidkat

e Atrambulin helytelen hasznalata sulyos sériilésekhez,
maradandé gerincsériilésekhez, bénulashoz,
szélséséges esetekben pedig halalhoz vezethet.

o Szalték, forgasok és bukfencek végrehajtésa tilos.

e  Atrambulin elsé hasznélatakor ne az ugrasok
magassagara koncentréljon, hanem az ugrasok
szabélyozésara, a testtartasra és az egyensily
megtartasara.

e Atrambulin 6sszeszerelését a hasznalati utasitdsnak
megfelelden felnbtteknek kell elvégezniiik.

e Atrambulin dsszeszerelésének befejezése utan
ellendrizze, hogy minden csatlakozas megfeleléen
meg van-e hizva.

e Atrambulint egyszerre csak egy személy hasznalhatja.
Tobb ember egyidejii hasznalata litk6zésveszélyt,
sériiléseket és baleseteket okoz.

e Atrambulinra [épés el6tt vegye le a cipdjét.

e Atrambulinra [épés utan és az ugrasok megkezdése
elétt mindig zarja le a bejaratot.

e Keriilje a tdl b6 ruhdzat viselését és ékszerek viselését.
Ellenkezé esetben fennall a veszélye, hogy a ruhazat
és az ékszerek beakadnak a trambulin elemeibe.

e Hasznalat elétt konzultéljon orvoséval, hogy
ellendrizze, nincs-e ellenjavallat a trambulinon valé
gyakorlashoz.

e Fajdalom, szédiilés vagy egyéb aggaszté tiinetek
esetén azonnal hagyja abba a trambulin hasznélatat,
pihenjen, majd forduljon orvoshoz.
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e Ahaléhozvald kétél helytelen rogzitése
fulladdsveszélyt okozhat a trambulin hasznélata
soran.

e Nemenjen at a halé alatt, ne ugorjon fel a haléra, és
ne akasszon semmilyen targyat a halora.

o Erds széllokések esetén szerelje szét, vagy tarolja a
trambulint mas biztonsagos helyen, vagy rogzitse
stabilan a talajhoz.

e Sajat kezli médositasok nem megengedettek.

e Ahalét 2 évente cserélni kell.

e Kizardlag otthoni hasznalatra.

o Kizardlag kiiltéri hasznélatra.

VESZELY GYERMEKEKRE
FIGYELEM! Felndtt feliigyelete nélkiil gyermekek nem
tartézkodhatnak a trambulin kézelében.

e 3évalatti gyermekek nem hasznalhatjak a trambulint.
Nincsenek tisztdban a trambulin helytelen
hasznalatdbdl eredd lehetséges veszélyekkel.

e Annak érdekében, hogy megakadalyozza a
kisgyermekeket abban, hogy felmasszanak a
trambulinra, mindig tavolitsa el a létrat, és tarolja a
gyermekek szdmara nem hozzaférhetd helyen, amikor
atrambulin nincs hasznélatban.

e Atrambulin csomagolasa nem jaték - fulladasveszély
all fenn.

e Atrambulint egyszerre csak egy személy hasznalhatja.
Ha tébben hasznéljak egyszerre, az litkozés, sériilés és
baleset kockézatat okozza.

e Necsindlj szaltékat, mert az esés nagyon veszélyes
lehet az egészségedre és az életedre.

e 3évalatti gyermekek nem hasznalhatjak a trambulint.

FIGYELEM! Ne végezzen semmilyen valtoztatast a trambulin
szerkezetén, és ne végezzen semmilyen mas mddositast
sem. A javitasokat csak a gyart6 szervizének adja ki. A
trambulint csak a jelen hasznalati Gtmutatdban taldlhaté
informaciéknak megfeleléen hasznélja. Ovja a trambulint a
viztdl, nedvességtdl, széIt8l és a rendkiviil magas vagy
alacsony hémérséklettdl.

TOVABBI INFORMACIOK

On a trambulin tulajd - tajékoztassa a tobbi
felhasznaldt a rendeltetésérdl, a helyes hasznalatrél és a
helytelen h alatbdl eredd élyekrol.

e Atrambulin stabilitdsanak javitdsa érdekében
helyezzen homokzséakokat a labakra.

e Atrambulint terhes nék és magas vérnyomasban
szenveddk nem hasznélhatjak.

e Acipében vald ugrélas tartésan karosithatja a
szényeget és a garancia elvesztését okozhatja - vegye
le a cip6jét, miel6tt belép a trambulinba.

e Nehasznalja a trambulint alkohol vagy kabitdszer
hatasa alatt.

e Nedohényozzon a trambulin kbzelében.

e Nefogyasszon ételt vagy italt ugras kdzben.

e Ne helyezzen éles targyakat a szényegre.

e Ne helyezzen éllatokat a trambulinba.

e Haszndlat el6tt (iritse ki a zsebeit a kulcsoktdl,
telefontdl stb.

e Nevigyen atrambulin kdzelébe semmilyen
gyujtéforrast.

e Atrambulin hasznalata elétt gy6z6djon meg arrdl,
hogy a sz8nyeg szaraz.

e Nehasznélja a trambulint er8s szélben.



o Keriilje a szétszerelt trambulin szallitasat. Ha mégis
meg kell tennie, legalabb 4 személynek kell vizszintes
helyzetben széllitania.

KEZELESI JELZESEK A SZALLITASI CSOMAGOLASON

[TNVE
® 60 6 6

1- Ezzel az oldallal felfelé. Ne forditsa fel.

2 - Ovja az eséstdl.

3-Ovja a nedvességtdl.

4 - Aterméket legfeljebb a gyljtécsomagolason feltiintetett
rétegek szdmaban szabad tarolni. A jelen hasznélati
Utmutatéban megadott érték példaszerd jellegi.

5- Figyelem, nehéz termék.

A csomagolast a megfelel6 drtalmatlanitasi modrél
tajékoztatd snmbolumokkal]eloltek

T
RACOOLA
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RACOOLA
PLASTICA
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KORNYEZETVEDELEM

A késziiléket csomagolasban szallitjuk, hogy megvédjiik a
szallitas soran esetlegesen bekdvetkezd sériilésektol. A
csomagolasok feldolgozatlan nyersanyagok, és
Ujrahasznosithatok. Dobja ki ezeket az anyagokat a szelektiv
hulladékgytijtésre kijel6lt megfeleld szines tartalyokba.

SZERELESI UTMUTATO
FIGYELEM! Tilos a gyart6tdl eltérd forrasbél szarmazéd
alkatrészek hasznélata.

e Atrambulin dsszeszerelését két feln6tt személynek
kell elvégeznie. Osszeszerelési problémak esetén
kérjen segitséget szakképzett szakembertdl.

e Az sszeszerelés megkezdése el6tt figyelmesen
olvassa el az 6sszes Utmutatot.

e Atrambulint sik feliileten kell felallitani, lehetSleg
fiivén. Ha kemény feliiletre, példaul betonra helyezi,
az avaz sériilését és a garancia elvesztését okozhatja.
Ha egyenetlen vagy csuszds feliiletre helyezi, az
instabilla teszi a trambulint ugras kdzben, és
veszélyezteti a felhasznalé biztonsagat.

e Csomagolja ki és rendezze el az 9sszes alkatrészt a
csomagbdl.

e Ellendrizze az alkatrészlistat a hasznalati
Utmutatéban, és gy6z6djon meg arrdl, hogy a csomag
minden elemet tartalmazott.

e Biztositson megfeleld helyet a munkahoz. A trambulin
Gsszeszerelése és késdbbi hasznélata kériilbelil 8
méter szabad helyet igényel.

e Ne helyezzen semmilyen targyat a trambulin ala.

e Atrambulin kézelében (2 méteren beliil) nem lehetnek
elektromos vezetékek, fadgak, medencék, keritések,
csuiszdak és jatsz6hazak, egyéb kerti jatékok stb.

e Nefeledje, hogy a szerszamok hasznalata sordn
fennall a sériilés veszélye. Legyen dvatos.
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e Neszerelje szét és ne hasznélja a trambulint esében,
viharban vagy erés szélben.

e Atrambulin szerkezete fémbdl késziilt és vezeti az
aramot. A kdzelében nem lehetnek elektromos
késziilékek.

e Atrambulin hasznalatdnak helye vilagos és jol
megvilagitott kell, hogy legyen.

e Atrambulin 8sszeszerelése utdn gy6z6djon meg arrél,
hogy minden csatlakozés megfelel6en meg van hizva.

SZERELESI UTMUTATO (» Lasd a 4. oldalt)
ALKATRESZLISTA (- Lasd a 3. oldalt)

FIGYELEM! Tilos a gyart6tdl eltéré forrasbél szarmazd
alkatrészek hasznélata.

Sz. Leiras Mennyiség
A Vazsin 8
11 "T"idom 0
i2 "+" idom (lyuk nélkiil) 8
i3 "+" idom (lyukkal) 0
i4 Szereld készlet (vaz) M6*45 0
B Rugétakard 1
C Ugrdfeliilet 1
D Rugd 48
E Léab hosszabbitd 0
F Lab talp 4
G Szereld készlet (labak) M6*45 8
H Rugéfeszitd eszkoz 1
S Létraldbdb 2
T Fok Létrak 2
u Szerel6készlet (létra) M6*35 4
w2 Oszlop sapka 8
W4 Oszlop toldd 8
w5 Oszlop 8
we Belsé halé 1
w7 Szerel6csavarkules 1
w8 Zsindr 1
GARANCIA

AEladd a J6tallét képviselve jotallast vallal a Lengyel
Koztarsasag teriiletén a vasarlas datumatdl szamitott 24
hénapig. A jétéllas a termékre nem zarja ki, korlatozza vagy
fliggeszti fel a Vasarl6 fogyasztdi torvénybél eredd jogait.

A jotallasi jegy az utolsé oldalon talalhatd.

A GARANCIA FELTETELEI
1. Areklamdaci6 és a garancia csak a gyartd hibajabél
ered6 rejtett hibakra vonatkozik.
2. Agaranciat a bolt vagy a szerviz érvényesiti, ha az
tigyfél bemutatja:

a) azérvényes, olvashaté és helyesen kitdltdtt
jotéllasi jegyet az eladds bélyegzdjével és az
eladé alairdséval,

b) aberendezés érvényes vasarlasi bizonylatat,
amely tartalmazza az eladd nevét és cimét, a
vasarlas datumat és helyét, a termék tipusat
(tavoli vasarlas esetén a jotallasi jegy csak a
vasarlasi bizonylat - nyugta / szamla - alapjan
érvényes),

c) areklamalt drut vagy a hibas alkatrészt.

3. Areklaméciét a hiba Ugyfél altali bejelentésétsl
szamitott 14 napon belil biraljak el.

4. Agarancialis id6szakban feltart gyari hibakat és
sériiléseket a termék iizletbe vagy szervizbe torténé



A

10.

11.

12.

szallitdsatél szamitott legfeljebb 21 napon beliil
ingyenesen kijavitjak.

Abban az esetben, ha alkatrészeket kell importalni, a
garancialis javitds id6tartama meghosszabbodhat az
importalashoz sziikséges id6vel, de legfeljebb 40
nappal.

A garancia nem vonatkozik:

a) mechanikai sériilések és az azok altal okozott
hibak,

b) arendeltetésellenes hasznalatbdl és taroldsbol,
a helytelen dsszeszerelésbél és karbantartasbdl
eredd sériilések és hibak,

c) azolyan kopd alkatrészek sériilései és kopasa,
mint példaul: kotelek, gumi elemek, rugévéds
szényeg stb.

d) az dsszeszereléssel, karbantartassal kapcsolatos
tevékenységek, amelyeket a felhasznald a
hasznalati dtmutatd szerint sajat maga koteles
elvégezni.

A garancia nem érvényes a kdvetkezd esetekben:

a) alejaratiidd elteltével,

b) haaz tigyfél 6nalléan javitasokat és
médositasokat végez nem eredeti alkatrészek
felhasznalasaval,

¢) haa hiba helytelen telepitésbél vagy a hasznalati
Utmutatéban leirt helyes hasznalati szabalyok be
nem tartasabél ered (példdul, ha a trambulint
nem megfelel6 feliiletre helyezték),

d) nem otthoni hasznalat esetén,

e) széllitds soran keletkezett karok.

Ajotallasi jegyrél mésolatot nem allitunk ki.
A garancia keretében az tigyfél jogosult a kdvetkezd
ingyenes jovatételi médokat kérni:

a) termékjavitdsa,

b) termék cseréje,

c) arleszéllitds,

d) aszerz8dés felbontasa és a felmeriilt koltségek
teljes visszatéritése.

Piszkos termék széllitdsa esetén a szerviz
megtagadhatja annak atvételét, vagy a vevé
kéltségére, irdsbeli beleegyezésével elvégezheti a
tisztitast.

A garancialis igény érvényesitése esetén a késziiléket
megjavitjak / djra cserélik, vagy a vevd visszakapja a
pénzét. A termék vevShdz torténé szallitdsanak
koltségeit a gyartd szervize fedezi.

Garancidalis igény elutasitasa esetén a vevo részletes
indoklast kap a déntésrél, és a dontés kozlésétél
szamitott 14 napon beliil a késziiléket visszakiildik a
vevének, annak kéltségére.
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IT Manuale d'uso

Utente,

Si prega di leggere attentamente le seguenti istruzioni prima
diiniziare |'assemblaggio e il primo utilizzo del dispositivo.
Questo manuale contiene informazioni importanti relative
alla sicurezza d'uso e alla manutenzione
dell'apparecchiatura. Conservarlo per poter consultare le
informazioni relative alla manutenzione o all'ordinazione di
pezzi di ricambio.

DATI TECNICI

Destinazione d'uso

Il trampolino & destinato esclusivamente all'uso ricreativo
domestico all'aperto, su una superficie piana. Non & adatto
per applicazioni commerciali, terapeutiche o professionali.
Il trampolino & destinato all'uso da parte di bambini a
partire dai 6 anni.

Norme del prodotto
EN 71-1:2014+A1:2018, EN 71-2:2020, EN 71-3:2019+A1:2021,
EN 71-14:2018

Dimensioni

Diametro del telaio 252cm
Altezza totale 199 cm
Altezza della rete 150 cm
Distanza del tappeto da terra 49 cm
Peso 36 kg
Carico massimo 150 kg
Superficie necessaria per posizionare il 8x8 m

trampolino

NORME DI SICUREZZA

Prima di iniziare l'uso del trampolino, leggere
attentamente questo manuale. Ogni persona che utilizza
il trampolino deve familiarizzare con le informazioni
sulla sicurezza.

e L'usoimproprio del trampolino pud causare lesioni
gravi, danni permanenti alla colonna vertebrale,
paralisi e, in casi estremi, anche la morte.

e Non & consentito eseguire salti mortali, rotazioni o
capriole.

e Duranteil primo utilizzo del trampolino, concentrarsi
non sull'altezza dei salti, ma sul controllo dei salti,
sulla postura e sul mantenimento dell'equilibrio.

e L'assemblaggio del trampolino deve essere eseguito
da adulti secondo le istruzioni.

e Dopo aver terminato |'assemblaggio del trampolino,
assicurarsi che tutti i collegamenti siano serrati
correttamente.

e Solo una persona alla volta puo utilizzare il
trampolino. L'uso simultaneo da parte di pili persone
comporta il rischio di collisione e lesioni.

e Toglile scarpe prima di salire sul trampolino.

e Dopo essere saliti sul trampolino e prima di iniziare a
saltare, chiudere sempre 'ingresso.

e Evitare di indossare indumenti troppo larghi e gioielli.
Altrimenti, c'¢ il rischio che i vestiti e i gioielli si
impiglino negli elementi del trampolino.

e Primadiiniziare |'uso, consultare un medico per
verificare che non vi siano controindicazioni
all'esercizio sul trampolino.
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e Incaso didolore, vertigini o altri sintomi preoccupanti,
interrompere immediatamente |'uso del trampolino e
riposare, quindi contattare un medico.

e Unfissaggio errato della corda alla rete pud causare il
rischio di soffocamento durante ['uso del trampolino.

e Non passare sotto la rete, non saltare sulla rete e non
appendere oggetti alla rete.

e Incaso diforti raffiche di vento, smontare o riporre il
trampolino in un luogo sicuro o fissarlo saldamente al
suolo.

e Nonsono ammesse modifiche non autorizzate.

e Larete deve essere sostituita ogni 2 anni.

e Solo per uso domestico.

e  Esclusivamente per uso esterno.

PERICOLO PER | BAMBINI
ATTENZIONE! I bambini non devono stare vicino al
trampolino senza la supervisione di un adulto.

e | bambini di eta inferiore ai 3 anni non possono
utilizzare il trampolino. Non sono consapevoli dei
potenziali pericoli derivanti dall'uso improprio del
trampolino.

e Perimpedire ai bambini piccoli di salire
autonomamente sul trampolino, rimuovere sempre la
scaletta e conservarla in un luogo inaccessibile ai
bambini quando il trampolino non & in uso.

e L'imballaggio del trampolino non & un giocattolo -
sussiste il rischio di soffocamento.

e Iltrampolino pud essere utilizzato da una sola persona
alla volta. L'uso simultaneo da parte di pit persone
comporta il rischio di collisioni, lesioni e traumi.

e Non eseguire salti mortali, poiché una caduta pud
essere molto pericolosa per la tua salute e la tua vita.

e | bambini di eta inferiore ai 3 anni non possono
utilizzare il trampolino.

ATTENZIONE! Non apportare modifiche alla struttura del
trampolino né altre modifiche. Affida le riparazioni
esclusivamente al servizio di assistenza del produttore.
Utilizza il trampolino solo in conformita con le informazioni
contenute in queste istruzioni. Proteggi il trampolino
dall'azione di acqua, umidita, vento e temperature
estremamente alte o basse.

INFORMAZIONI AGGIUNTIVE
Sei il proprietario di questo trampolino - informa gli altri
utenti sulla sua destinazione d'uso, sull'uso corretto e
sui pericoli derivanti da un uso improprio.
e Permigliorare la stabilita del trampolino, posiziona
dei sacchi di sabbia sulle gambe.
e Iltrampolino non puod essere utilizzato da donne in
gravidanza o persone che soffrono di ipertensione.
e Saltare con le scarpe puo danneggiare
permanentemente il telo e causare la perdita della
garanzia - togli le scarpe prima di entrare nel
trampolino.
e Non utilizzare il trampolino sotto |'effetto di alcol o
sostanze stupefacenti.
¢ Non fumare sigarette vicino al trampolino.
e Non consumare cibi o bevande mentre salti.
e Non appoggiare oggetti appuntiti sul telo.
e Nonintrodurre animali nel trampolino.
e Primadiiniziare a usare il trampolino, svuota le tasche
da chiavi, telefono, ecc.
e Non avvicinare fonti di fuoco al trampolino.



e Primadiiniziare a utilizzare il trampolino, assicurati
cheil telo sia asciutto.

e Non utilizzare il trampolino in caso di vento forte.

e  Evitaditrasportare il trampolino montato. Se
necessario, deve essere trasportato in posizione
orizzontale da almeno 4 persone.

SIMBOLI DI MOVIMENTAZIONE SUGLI IMBALLAGGI DI
TRASPORTO

Hee2
® ® 0606006

1- Questo lato verso l'alto. Non capovolgere.

2 - Proteggere dalla caduta.

3 - Proteggere dall'umidita.

4 - Il prodotto deve essere stoccato al massimo nel numero
di strati indicato sulla confezione multipla. Il valore indicato
in queste istruzioni € solo un esempio.

5 - Attenzione, prodotto pesante.

L'imballaggio & stato contrassegnato con simboli che
indicano il metodo di smaltimento corretto:

T
RACOOLA RACOOLA
CARTA PLASTICA
(L A DErese
&) B &=

AMBIENTE

Il dispositivo viene fornito in un imballaggio per proteggerlo
da eventuali danni durante il trasporto. Gli imballaggi sono
materie prime non trasformate e possono essere riciclate.
Smaltisci questi materiali negli appositi contenitori colorati
destinati alla raccolta differenziata.

[ ———

ISTRUZIONI PER IL MONTAGGIO
ATTENZIONE! E vietato |'uso di parti provenienti da fonti
diverse dal produttore.

e Il montaggio del trampolino deve essere eseguito da
due adulti. In caso di problemi con il montaggio,
chiedi l'aiuto di un professionista qualificato.

e Primadiiniziare il montaggio, leggi attentamente
tutte le istruzioni.

e Iltrampolino deve essere posizionato su una
superficie piana, preferibilmente sull'erba. Il
posizionamento su una superficie dura come il
cemento pud causare danni al telaio e la perdita della
garanzia. Il posizionamento su una superficie
irregolare o scivolosa rendera il trampolino instabile
durante il salto e mettera a rischio la sicurezza
dell'utente.

e Disimballa e sistema tutte le parti dalla confezione.

e Controlla l'elenco delle parti nelle istruzioni e
assicurati che la confezione contenga tutti gli
elementi.

e Assicurati di avere una quantita sufficiente di spazio
per lavorare. Il montaggio e il successivo utilizzo del
trampolino richiedono circa 8 metri di spazio libero.

e Non posizionare oggetti sotto il trampolino.
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e Nelle vicinanze del trampolino (a meno di 2 m) non
devono essere presenti cavi elettrici, rami di alberi,
piscine, recinzioni, scivoli e casette per bambini, altri
giocattoli da giardino, ecc.

e Ricorda che durante il montaggio con gli strumenti c'é
il rischio di lesioni. Fai attenzione.

e Non montare il trampolino né utilizzarlo in caso di
pioggia, temporale o vento forte.

e Lastruttura del trampolino & in metallo e conduce
elettricita. Non devono essere presenti dispositivi
elettrici nelle sue vicinanze.

e Illuogo in cui verra utilizzato il trampolino deve essere
luminoso e ben illuminato.

e Dopo aver terminato il montaggio del trampolino,
assicurati che tutti i collegamenti siano serrati
correttamente.

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO (- Vedi pagina 4)
ELENCO DEI PEZZI (» Vedi pagina 3)

ATTENZIONE! E vietato utilizzare parti provenienti da fonti
diverse dal produttore.

Nr Descrizione Quantita
A Binario del telaio 8
11 Raccordoa"T" 0
i2 Raccordo a "+" (senza foro) 8
i3 Raccordo a "+" (con foro) 0
i4 Kit di montaggio (telaio) 0
M6*45
B Protezione molle 1
C Telo da salto 1
D Molla 48
E Prolunga gamba 0
F Base della gamba 4
G Kit di montaggio (gambe) 8
Mé6*45
H Attrezzo per tendere le 1
molle
S Gamba della scalaki 2
T Gradino scalette 2
u Kit di montaggio (scaletta) 4
Mé6*35
W2 Cappuccio per palo 8
W4 Prolunga palo 8
W5 Palo 8
Wé Rete interna 1
w7 Chiave di montaggio 1
w8 Corda 1

GARANZIA

Il venditore, a nome del Garante, fornisce una garanzia sul
territorio della Repubblica Italiana per un periodo di 24 mesi
dalla data di vendita. La garanzia sulla merce venduta non
esclude, limita o sospende i diritti dell'Acquirente derivanti
dalla Legge sui diritti del consumatore.

Il certificato di garanzia si trova sull'ultima pagina.

CONDIZIONI DI GARANZIA
1. Oggetto direclamo e garanzia sono esclusivamente i
difetti occulti derivanti da colpa del produttore.
2. Lagaranzia sara rispettata dal negozio o dal servizio
assistenza previa presentazione da parte del cliente di:
a) un certificato di garanzia valido, leggibile e
compilato correttamente con timbro di vendita e
firma del venditore,



7.

10.

11.

12.

b) una prova d'acquisto valida dell'attrezzatura che
specifichi il nome e l'indirizzo del venditore, la
data el luogo di acquisto, il tipo di prodotto (in
caso di acquisto a distanza, il certificato di
garanzia e valido esclusivamente sulla base del
documento di acquisto - scontrino / fattura),

c) della merce reclamata o della parte difettosa.

Il reclamo verra esaminato entro 14 giorni dalla
segnalazione del difetto da parte del Cliente.

| difetti di fabbrica e i danni riscontrati durante il
periodo di garanzia saranno riparati gratuitamente
entro un termine massimo di 21 giorni dalla data di
consegna della merce al negozio o al servizio
assistenza.

In caso di necessita di importare parti di ricambio, il
periodo di riparazione in garanzia puo essere esteso
del tempo necessario per la loro importazione, ma non
superiore a 40 giorni.

La garanzia non copre:

a) danni meccanici e difetti da essi causati,

b) danni e difetti derivanti da uso e conservazione
impropri, montaggio e manutenzione impropri,

¢) dannie usura di elementi di consumo come:
cavi, elementi in gomma, protezione per molle,
ecc.

d) attivita relative al montaggio e alla
manutenzione che, secondo il manuale di
istruzioni, l'utente & tenuto a eseguire da solo.

La garanzia non si applica nei seguenti casi:

a) scadenza del periodo di validita,

b) esecuzione da parte del cliente di riparazioni e
modifiche autonome con ['uso di parti non
originali,

¢) quando il difetto & dovuto a un'installazione
errata o al mancato rispetto delle norme di
corretta operativita descritte nel manuale di
istruzioni (ad esempio, quando il trampolino &
stato posizionato su una superficie non idonea),

d) uso diverso dall'uso domestico,

e) danni causati durante il trasporto.

Non verranno rilasciati duplicati del certificato di
garanzia.

Nell'ambito della garanzia, il cliente ha il diritto di
richiedere i seguenti tipi di risarcimento forniti
gratuitamente:

a) riparazione del prodotto,

b) sostituzione del prodotto,

c) riduzione del prezzo,

d) risoluzione del contratto e rimborso completo
dei costi sostenuti.

In caso di consegna di un prodotto sporco, il servizio di
assistenza puo rifiutarne l'accettazione oppure, a
spese del cliente e con il suo consenso scritto,
provvedere alla pulizia.

In caso di accettazione del reclamo per un

apparecchio in garanzia, ['apparecchio verra
riparato/sostituito con uno nuovo oppure al cliente
verra rimborsato l'importo speso. Le spese di
trasporto della merce al cliente sono a carico del
servizio di assistenza del produttore.

In caso di rifiuto del reclamo in garanzia, il cliente

ricevera una motivazione dettagliata della decisione
presa e, entro 14 giorni dalla comunicazione della
decisione, l'apparecchio verra rispedito al cliente a sue
spese.
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LT Naudojimo instrukcija

Gerb. naudotojau,

Prie$ pradédami montuoti ir pirma karta naudodami
jrengini, perskaitykite $ia instrukcija. Sioje instrukcijoje
pateikiama svarbi informacija apie saugy naudojima ir
jrangos prieZilira. ISsaugokite ja, kad galétuméte
pasinaudoti informacija apie priezitirg arba uzsakyti
atsargines dalis.

TECHNINIAI DUOMENYS

Paskirtis

Sis batutas skirtas tik rekreaciniam naudojimui namuose
lauke, ant lygaus pavirsiaus. Jis netinka komerciniam,
terapiniam ar profesionaliam naudojimui. Batutas skirtas
vaikams nuo 6 mety.

Gaminio standartai

EN 71-1:2014+A1:2018, EN 71-2:2020, EN 71-3:2019+A1:2021,

EN 71-14:2018

Matmenys

Rémo skersmuo 252cm
Bendras aukstis 199 cm
Tinklo aukstis 150 cm
Atstumas nuo kilimélio iki Zemés 49 cm
Svoris 36 kg
Maksimali apkrova 150 kg
Plotas, reikalingas batutui pastatyti 8x8 m

SAUGOS TAISYKLES

Prie$ pradedant naudoti batuta, perskaitykite $ia
instrukcija. Kiekvienas asmuo, dojantis batuta,
turéty susipaZinti su saugos informacija.

e Netinkamas batuto naudojimas gali sukelti sunkius
suzalojimus, nuolatinius stuburo pazeidimus,
paralyZiy ir, krastutiniais atvejais, net mirtj.

e Negalima daryti salto, apsisukimy ar kdlvirs¢iy.

e  Pirma karta naudojant batuta, sutelkite démesj ne j
Suoliy aukstj, o j Suoliy kontrole, kiino laikyseng ir
pusiausvyros islaikyma.

e Batuta pagal instrukcijas turi surinkti suaugusieji.

e Sumontave batuta, jsitikinkite, kad visos jungtys yra
tinkamai priverztos.

e Vienu metu batutu gali naudotis tik vienas asmuo.
Vienu metu juo naudojantis daugiau Zmoniy, kyla
susiddrimo ir suZalojimo pavojus.

e Pries lipdami ant batuto, nusiaukite batus.

o |lipe ant batuto ir prie$ pradédami Sokinéti, visada
uzdarykite jéjima.

e Venkite dévéti per daug laisvus drabuZius ir segéti
papuosalus. PrieSingu atveju kyla pavojus, kad
drabuZiai ir papuosalai uzklius uz batuto elementy.

e Prie$ pradédami naudotis, pasikonsultuokite su
gydytoju, kad jsitikintuméte, jog néra jokiy
kontraindikacijy mankstintis ant batuto.

e Jeijauciate skausma, galvos svaigima ar kitus nerima
keliancius simptomus, nedelsdami nustokite naudotis
batutu ir pailsékite, o tada kreipkités j gydytoja.

e Netinkamai pritvirtinus tinklo virve, naudojant batutg
gali kilti pavojus pasismaugti.

e Neljskite po tinklu, neSokinékite ant tinklo ir
nekabinkite ant tinklo jokiy daikty.
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e Pudiant stipriam véjui, iSmontuokite arba paslépkite
batutg kitoje saugioje vietoje arba stabiliai
pritvirtinkite jj prie Zemés.

e Savavaliski pakeitimai neleidZiami.

e Tinkla reikia keisti kas 2 metus.

e Tik buitiniam naudojimui.

e Tik lauko naudojimui.

PAVOJUS VAIKAMS
DEMESIO! Vaikams be suaugusiyjy prieZidros negalima
baiti Salia batuto.

e Vaikams iki 3 mety negalima naudotis batutu. Jie
nezino apie galimus pavojus, kylancius dél netinkamo
batuto naudojimo.

e Kad mati vaikai negaléty savavaliskai jlipti ant batuto,
visada nuimkite kopécias ir laikykite jas vaikams
nepasiekiamoje vietoje, kai batutas nenaudojamas.

e Trampolino pakuoté néra Zaislas - yra uzdusimo
pavojus.

e Vienu metu trampolinu gali naudotis tik vienas
Zmogus. Jei ja vienu metu naudojasi daugiau Zmoniy,
kyla susidarimo ir suzalojimy pavojus.

e Nedarykite salto, nes kritimas gali bati labai
pavojingas jusy sveikatai ir gyvybei.

e Vaikams iki 3 mety negalima naudotis batutu.

DEMESIO! Nedarykite jokiy trampolino konstrukcijos
pakeitimy ar kity modifikacijy. Remonta uZsakykite tik i$
gamintojo serviso. Naudokite trampolina tik pagal Sioje
instrukcijoje pateikta informacija. Saugokite trampoling nuo
vandens, drégmés, véjo ir ypac aukstos arba Zemos
temperataros.

PAPILDOMA INFORMACIJA

Jis esate Sio trampolino savininkas - informuokite kitus
naudotOJus apie jo paskirtj, tinkama naudoumq ir

pavojus, kylancius dél netinl

e Norédami pagerinti trampolino stabllumq, ant kojy
uzdékite maiSus su sméliu.

e Trampolinu negali naudotis néscios moterys ar
Zmonés, sergantys hipertenzija.

o Sokingjimas su batais gali visam laikui paZeisti kilimélj
ir panaikinti garantija - prie$ jlipdami j batuta
nusiaukite batus.

e Nenaudokite trampolino apsvaige nuo alkoholio ar
narkotiky.

e Nertkykite cigarediy $alia batuto.

e Nevartokite jokio maisto ar gérimy Sokinédami.

e Nedékite astriy daikty ant kilimélio.

e Nedékite j batuta gyviny.

e Pries pradédami naudoti, iStustinkite kiSenes nuo
rakty, telefono ir kt.

e Neprilieskite jokiy ugnies 3altiniy prie batuto.

e Prie§ pradédami naudotis batutu, jsitikinkite, kad
kilimélis yra sausas.

e Nenaudokite batuto puciant stipriam véjui.

e Venkite perkelti iSskleista batuta. Jei reikia tai
padaryti, jj horizontalioje padétyje turi nesti
maZiausiai 4 Zmonés.

MANIPULIACINIAI ZENKLAI ANT TRANSPORTO PAKUOCIl}




1- Sia puse j vir3y. Neapverskite.

2 - Saugoti nuo kritimo.

3 - Saugoti nuo drégmeés.

4 - Produkta laikykite ne daugiau kaip nurodyta ant
pakuotés. Sioje instrukcijoje pateikta verté yra tik pavyzdys.
5 - Atsargiai, sunkus produktas.

Pakuoté paZzyméta simboliais, nurodandiais teisinga
utilizavimo bﬂdq'
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Prietaisas tiekiamas supakuotas, kad bty apsaugotas nuo
galimy pazeidimy transportavimo metu. Pakuotés yra
neapdorotos Zaliavos ir gali bati perdirbamos. ISmeskite Sias
medZiagas | atitinkamus spalvotus konteinerius, skirtus
atrankiniam surinkimui.

MONTAVIMO PATARIMAI
DEMESIO! DraudZiama naudoti dalis i§ kity $altiniy nei
gamintojas.

e Trampolino montavima turéty atlikti du suauge
asmenys. Jei kyla problemy dél surinkimo, kreipkités
pagalbos j kvalifikuota specialista.

e Pries pradédami montuoti, atidZiai perskaitykite visus
patarimus.

e Trampolinas turi bati iSskleistas ant lygaus pavirsiaus,
geriausia ant Zolés. Pastatymas ant kieto pavirsiaus,
pavyzdZiui, betono, gali sugadinti réma ir panaikinti
garantija. Pastatymas ant nelygaus arba slidZio
pavirSiaus padarys batuta nestabily Sokinéjimo metu
ir kels pavojy vartotojo saugumui.

e ISpakuokite irisdéliokite visas dalis i$ pakuotés.

e Patikrinkite daliy sarasa instrukcijoje ir jsitikinkite, kad
pakuotéje yra visi elementai.

e Uztikrinkite pakankamai vietos darbui. Montavimui ir
vélesniam trampolino naudojimui reikia apie 8 metry
laisvos vietos.

e Nedékite jokiy daikty po batutu.

o Salia batuto (arciau nei 2 m) neturi bati elektros laidy,
medziy Saky, baseiny, tvory, ¢iuoZykly ir nameliy
vaikams, kity sodo Zaisly ir pan.

e Atminkite, kad naudojant jrankius montavimo metu,
yra susizeidimo rizika. Bukite atsargus.

o Neisskleiskite batuto ir nenaudokite jo per liety, audra
ar stipry véja.

e Trampolino konstrukcija yra metaliné ir praleidzia
elektros srove. Salia jo neturi biti jokiy elektros
prietaisy.

e Vieta, kur bus naudojamas batutas, turi bati Sviesi ir
gerai apsviesta.

e Baige montuoti batuta, sitikinkite, kad visos jungtys
yra tinkamai priverztos.
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MONTAVIMO INSTRUKCIJA (- Ziiirékite 4 puslapj)
DALIY SARASAS (- Ziurékite 3 puslapj)
DEMESIO! DraudZiama naudoti dalis, gautas i$ kity 3altiniy

nei gamintojas.

Kiekis

=
h

Aprasymas
Rémo bégis
T” jungtis
»+” jungtis (be skylés)
,+” jungtis (su skyle)
Montavimo rinkinys (rémas) M6*45
Spyruokliy apsauga
Suoliy kilimélis
Spyruoklé
Kojos prailginimas
Kojos pagrindas
Montavimo rinkinys (kojos) M6*45
Spyruokliy jtempimo jrankis
Kopécdiy kojosvt
Pakopa Kopécios
Montavimo rinkinys (kopécios) M6*35
2 Stulpo gaubtas
4 Stulpo ilgintuvas
w5 Stulpas
W6 Vidinis tinklas
w7 Surinkimo raktas
w8 Virvé
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GARANTIJA

Pardavéjas, veikiantis Garantuotojo vardu, suteikia garantija
Lietuvos Respublikos teritorijoje 24 ménesiy laikotarpiui
nuo pardavimo datos. Parduotai prekei suteikiama garantija
nepanaikina, neapriboja ir nesustabdo Pirkéjo teisiy,
kylanciy i$ Vartotojy teisiy jstatymo.

Garantijos kortelé yra paskutiniame puslapyje.

GARANTIJOS SALYGOS
1. Pretenzijoms ir garantijoms taikomi tik paslépti
defektai, atsirade dél gamintojo kaltés.
2. Garantija bus gerbiama parduotuvés ar aptarnavimo
centro, klientui pateikus:

a) galiojancia, jskaitomai ir teisingai uZpildyta
garantijos kortele su pardavimo antspaudu ir
pardavéjo parasu,
galiojantj jrangos pirkimo jrodyma nurodantj
pardavéjo pavadinima ir adresa, pirkimo datg ir
vieta, produkto tipa (nuotolinio pirkimo atveju
garantijos kortelé galioja tik pirkimo dokumento
pagrindu - kvitas / saskaita faktira),

c) reklamuojama preke arba brokuota dalj.

3. Skundas bus iSnagrinétas per 14 dieny nuo tos dienos,
kai Klientas pranesé apie defekta.

4. Gamykliniai defektai ir paZeidimai, atsirade garantijos
laikotarpiu, bus nemokamai pasalinti per 21 dieng nuo
prekés pristatymo j parduotuve ar aptarnavimo centrg
datos.

5. Jeibatina importuoti dalis, garantinio remonto
laikotarpis gali bti pratestas laikotarpiui, reikalingam
joms importuoti, bet ne ilgiau kaip 40 dieny.

6. Garantija netaikoma:

a) mechaniniai pazeidimai ir jy sukelti defektai,

b) pazeidimai ir defektai, atsirade dél netinkamo
naudojimo ir laikymo, netinkamo surinkimo ir
prieziaros,

b



7.

10.

11.

12.

c) pazeidimai ir eksploataciniy daliy susidévéjimas,
tokiy kaip: lynai, guminiai elementai, spyruokliy
apsauginis kilimélis ir kt.

d) veiksmams, susijusiems su surinkimu, prieZitra,
kuriuos, pagal naudojimo instrukcijas, vartotojas
privalo atlikti savo [éSomis.

Garantija netaikoma Siais atvejais:

a) galiojimo pabaigos,

b) klientui atlikus savarankiskus remontus ir
modifikacijas naudojant neoriginalias dalis,

c) kaiatsirades defektas atsirado dél netinkamo
jrengimo arba nesilaikant tinkamo naudojimo
taisykliy, aprasyty naudojimo instrukcijoje
(pavyzdZiui, kai batutas buvo pastatytas ant
netinkamo pavirsiaus),

d) naudojimo ne buitiniams tikslams,

e) pazeidimy, atsiradusiy transportuojant.

Garantijos kortelés dublikatai nebus iSduodami.
Pagal garantija klientas turi teise reikalauti Siy rasiy
nemokamo atlyginimo:

a) produkto taisymo,

b) produkto pakeitimo,

c) kainos sumazinimo,

d) sutarties nutraukimo ir visisko patirty islaidy
grazinimo.

Pristacius neSvary produkta, aptarnavimo centras gali
atsisakyti jj priimti arba kliento saskaita, gaves
rastiska kliento sutikima, atlikti valyma.

Teigiamai iSnagrinéjus garantinio aptarnavimo
reikalavima, jranga bus suremontuota / pakeista nauja
arba klientui bus graZzinti pinigai. Prekés
transportavimo iSlaidas klientui apmoka gamintojo
servisas.

Atsisakius garantinio aptarnavimo reikalavimo,
klientas gaus issamy priimto sprendimo paaiskinima,
o per 14 dieny nuo sprendimo priémimo jranga bus
iSsiysta klientui atgal jo saskaita.
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LV LietoSanas pamaciba

Lietotaj,

Pirms montazas un pirmas ierices lietoSanas reizes
iepazistieties ar o rokasgramatu. Saja rokasgramata ir
svariga informacija par iekartas drosu lietoSanu un apkopi.
Saglabajiet to, lai varétu izmantot informaciju par apkopi
vai rezerves dalu pasatisanu.

TEHNISKIE DATI

Mérkis

Tramplins ir paredzéts tikai atpttai majas apstaklos ara, uz
lidzenas virsmas. Tas nav piemérots komercialai,
terapeitiskai vai profesionalai lietosanai. Tramplins ir
paredzéts lietoSanai bérniem no 6 gadu vecuma.

Produkta standarti
EN 71-1:2014+A1:2018, EN 71-2:2020, EN 71-3:2019+A1:2021,
EN 71-14:2018

Izméri

Ramja diametrs 252cm
Kopéjais augstums 199 cm
Sietla augstums 150 cm
Attalums no paklaja lidz zemei 49 cm
Svars 36 kg
Maksimala slodze 150 kg
Virsma, kas nepiecieSama tramplina 8x8 m

uzstadisanai

DROSIBAS NOTEIKUMI

Pirms li sakuma iep ieties ar So
rokasgramatu. Ikvienam, kas lieto batutu, jaiepazistas ar
drosibas informaciju.

e Nepareiza batuta lietoSana var izraisit nopietnus
savainojumus, neatgriezeniskus mugurkaula
bojajumus, paralizi un, arkartéjos gadijumos, pat navi.

e Nedrikst veikt kilenus, apgriezienus vai apmesanas.

e Pirmaja batuta lietoSanas reizé koncentréjieties nevis
uz |écienu augstumu, bet gan uz |&cienu kontroli,
kermena staju un lidzsvara saglabasanu.

e Batuta montaza javeic saskana ar instrukcijam, ko veic
pieaugusie.

e Pé&c batuta montazas pabeigsanas parliecinieties, vai
visi savienojumi ir pareizi pievilkti.

e Batutu vienlaikus var lietot tikai viena persona.
Vienlaiciga lieto$ana vairdkam personam rada
sadursmes risku un traumu gisanu.

e Pirms ieieSanas batuta novelciet apavus.

e Pécieie$anas batuta un pirms [&kSanas vienmér
aizveriet ieeju.

e lzvairieties no parak valiga apgérba valkasanas un
rotaslietu nésasanas. Pretéja gadijuma pastav risks, ka
apgérbs un rotaslietas var aizkerties aiz batuta
elementiem.

e Pirms lietoSanas sakuma konsultéjieties ar arstu, lai
parliecinatos, vai nav kontrindikaciju vingrosanai uz
batuta.

e JaJumsirsapes, reibonis vai citi satraucosi simptomi,
nekavéjoties partrauciet batuta lietosanu un
atpatieties, un péc tam sazinieties ar arstu.

e Nepareiza sieta auklas piestiprinasana var izraisit
nosmak3anas risku batuta lietoSanas laika.
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e Neiet zem tikla, nelékt uz tikla un nekarat uz tikla
nekadus priekSmetus.

e Spéciga véja gadijuma demontéjiet vai paslépiet
batutu cita drosa vieta vai stabili piestipriniet to pie
zemes.

e Nav atlauts veikt izmainas patvaligi.

e Sietsjamaina ik péc 2 gadiem.

e Tikai majas lietoSanai.

e Tikai lietoSanai ara.

BISTAMI BERNIEM
UZMANIBU! Bérni bez pieaugu$o uzraudzibas nedrikst
atrasties batuta tuvuma.

e Bérni, kas jaunaki par 3 gadiem, nedrikst lietot batutu.
Vini neapzinas potencialos riskus, kas saistiti ar
nepareizu batuta lietosanu.

e Lainelautu maziem bérniem patvaligi iekapt batuta,
vienmér nonemiet kapnes un uzglabajiet tas bérniem
nepieejama vieta, kad batuts netiek lietots.

e Tramplina iepakojums nav rotallieta - pastav
nosmaksanas risks.

e Tramplinu vienlaikus var izmantot tikai viena persona.
Vienlaiciga vairaku cilvéku lietoSana rada sadursmes
risku, ka arf traumu un ievainojumu risku.

e Neveiciet kilenus, jo kritiens var bat loti bistams jasu
veselibai un dzivibai.

e Bérni, kas jaunaki par 3 gadiem, nedrikst lietot batutu.

UZMANIBU! Neveiciet nekadas izmainas batuta
konstrukcija vai citus labojumus. Remontu uzticiet tikai
razotaja servisam. Izmantojiet batutu tikai saskana ar $aja
instrukcija sniegto informaciju. Aizsargajiet batutu no
adens, mitruma, véja un arkartigi augstas vai zemas
temperatiras iedarbibas.

PAPILDU INFORMACIJA

Jus esat 31 batuta ipa3nieks - informéjiet citus lietotajus
par ta mérki, pareizu lietoSanu un riskiem, kas saistiti ar
nepareizu lietoSanu.

e Laiuzlabotu batuta stabilitati, novietojiet smilSu
maisus uz kajam.

e Batutu nedrikst lietot gritnieces vai cilveki ar
hipertensiju.

e LékSana apavos var neatgriezeniski sabojat paklaju un
izraisit garantijas zaudéSanu - novelciet apavus pirms
ieieSanas batuta.

e Nelietojiet batutu, atrodoties alkohola vai narkotisko
vielu reibuma.

e Nesmékgjiet cigaretes batuta tuvuma.

e Nelietojiet uztura partiku vai dzérienus |éksanas laika.

e Nenovietojiet asus priekSmetus uz paklaja.

e Neievietojiet batuta dzivniekus.

e Pirms lietoSanas sdkuma iztuk3ojiet kabatas no
atslégam, telefona utt.

e Netuviniet batutam nekadus uguns avotus.

e Pirms batuta lietoSanas sakuma parliecinieties, vai
paklajs ir sauss.

e Nelietojiet batutu stipra véja laika.

e Izvairieties no salikta batuta parvietosanas. Ja tas ir
jadara, to horizontala stavokli japarvieto vismaz 4
cilvekiem.



MANIPULACIJAS ZIMES UZ TRANSPORTA IEPAKOJUMIEM

iE =8
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1-Ar3o pusiuz augsu. Negazt.

2 - Sargat no kritiena.

3 - Sargat no mitruma.

4 - Produkts jauzglaba maksimali tik daudzas kartas, cik
noradits grupas iepakojuma. $aja instrukcija noradita
vértiba ir paredzéta tikai ka piemérs.

5- Uzmanibu, smags produkts.
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lepakojums ir markéts ar simboliem, kas informé par
PLASTICA
Avtrous

pareizu utilizécijas veidu:
@— e(-HA
VIDE

lerice tiek piegadata iepakojuma, lai aizsargatu to no
iespéjamiem bojajumiem transportésanas laika. lepakojumi
ir neapstradati materiali, un tos var parstradat. Izmetiet Sos
materialus atbilstoSos krasainos konteineros, kas paredzéti
selektivai savaksanai.

MONTAZAS PADOMI
UZMANIBU! Ir aizliegts izmantot detalas, kas nav iegiitas no
razotaja.

e Batuta montaza javeic diviem pieaugusajiem. Ja rodas
problémas ar salikSanu, ludziet palidzibu kvalificetam
specialistam.

e Pirms montazas sakuma uzmanigi izlasiet visus
noradijumus.

e Batuts janovieto uz lidzenas virsmas, vélams zales.
Novietojot to uz cietas virsmas, pieméram, betona, tas
var sabojat rami un anulét garantiju. Novietojot uz
nelidzenas vai slidenas virsmas, batuts |eéksanas laika
bs nestabils un apdraudés lietotaja drosibu.

e Izsainojiet un sakartojiet visas detalas no iepakojuma.

e Parbaudiet detalu sarakstu instrukcijas un
parliecinieties, vai iepakojuma ir visas detalas.

e Nodrosiniet pietiekami daudz vietas darbam. Batuta
montaZai un turpmakai lietoanai nepiecieSams
aptuveni 8 metru brivas vietas.

e Nenovietojiet nekadus priekSmetus zem batuta.

e Batuta tuvuma (tuvak par 2 m) nedrikst atrasties
elektribas vadi, koku zari, baseini, Zogi, slidkalnini un
bérnu majinas, citas darza rotallietas utt.

e Atcerieties, ka, izmantojot instrumentus montazas
laika, pastav savainosanas risks. Esiet uzmanigi.

e Neizpakojiet batutu un nelietojiet to lietus, vétras vai
stipra véja laika.

e Batuta konstrukcija ir metala un vada elektribu. Tas
tuvuma nedrikst atrasties nekadas elektriskas ierices.

e Vietai, kur tiks izmantots batuts, jabut gaisai un labi
apgaismotai.
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e Péc batuta montazas pabeigSanas parliecinieties, vai
visi savienojumi ir pareizi pievilkti.

MONTAZAS INSTRUKCIJA (> Skatit 4. lpp.)
DETALU SARAKSTS (+ Skatit 3. lpp.)

UZMANIBU! Aizliegts izmantot detalas, kas nav raZotaja
originalas detalas.

Nr. Apraksts Daudzums
A Ramja sliede 8
11 "T" veida savienotajs 0
i2 "+" veida savienotajs (bez 8
atveres)
i3 "+" veida savienotajs (ar atveri) 0
i4 Montazas komplekts (ramis) 0
Mé6*45
B Atsperu parsegs 1
C Léksanas paklajs 1
D Atsperes 48
E Kajas pagarinatajs 0
F Kajas pamatne 4
G Montazas komplekts (kajas) 8
Mé6*45
H Atsperu spriegotajs 1
S Kapnu kajagb 2
T Pakapiens kapnes 2
u Montazas komplekts (kapnes) 4
Mé6*35
w2 Staba uzgalis 8
w4 Staba pagarinatajs 8
W5 Stabs 8
W6 lekséjais tikls 1
w7 Montazas atslega 1
w8 Aukla 1
GARANTIJA

Pardevéjs Garantétaja varda sniedz garantiju Latvijas
Republikas teritorija uz 24 ménesiem no pardosanas
datuma. Garantija pardotajai precei neizslédz, neierobezo
un neaptur Pircéja tiesibas, kas izriet no Patérétaju tiesibu
aizsardzibas likuma.

Garantijas karte atrodas pédéja lapa.

GARANTIJAS NOTEIKUMI
1. Pretenzijam un garantijai paklautas tikai sléptas
razoSanas defekti.
2. Garantija tiks respektéta veikala vai servisa, ja klients
uzradis:

a) derigu, skaidri un pareizi aizpilditu garantijas
karti ar pardosanas zimogu un pardevéja
parakstu,
derigu iekartas iegades apliecinajumu noradot
pardevéja nosaukumu un adresi, pirkuma
datumu un vietu, produkta veidu (ja pirkums
veikts attalinati, garantijas karte ir deriga tikai uz
pirkuma dokumenta pamata - eks / rékins),

c) reklaméto preci vai bojato dalu.

3. Pretenzija tiks izskatita 14 dienu laika no briza, kad
Klients pazinojis par defektu.

4. RazoSanas defekti un bojajumi, kas atklati garantijas
laika, tiks novérsti bez maksas ne ilgak ka 21 dienas
laika no preces piegades dienas veikalam vai servisam.

5. JanepiecieSams importét detalas, garantijas remonta
izpildes laiks var tikt pagarinats par laiku, kas

b



7.

10.

11.

12.

nepiecieSams ta importésanai, bet ne ilgak ka par 40
dienam.
Garantija neattiecas uz:

a) mehaniskiem bojajumiem un to raditiem
defektiem,

b) bojajumiem un defektiem, kas radusies
nepareizas lietoSanas un uzglabasanas,
nepareizas montazas un apkopes rezultata,

c) bojajumiem un nodilumam tadiem
ekspluatacijas elementiem ka: virves, gumijas
elementi, atsperu aizsargmats u.c.

d) darbibam, kas saistitas ar montazu, apkopi,
kuras saskana ar lietosanas instrukciju
lietotajam javeic pasam.

Garantija neattiecas uz $adiem gadijumiem:

a) deriguma termina beigam,

b) jaklients veicis patstavigus remontus un
modifikacijas, izmantojot neoriginalas detalas,

c) jaradies defekts nepareizas uzstadisanas vai
ekspluatacijas noteikumu neievérosanas dél, kas
aprakstiti lietoSanas instrukcija (pieméram, ja
batuts ir novietots uz nepiemérotas virsmas),

d) lietosana citiem mérkiem, nevis majas
lietoSanai,

e) transportésanas bojajumi.

Garantijas kartes dublikati netiks izsniegti.
Garantijas ietvaros klientam ir tiesibas pieprasit $adus
bezmaksas kompensacijas veidus:

a) produkta remonta,

b) produkta apmainas,

c) cenassamazinasanas,

d) liguma atcelSanas un pilnigas samaksato
izmaksu atmaksas.

Ja produkts tiek piegadats netirs, serviss var atteikties
to pienemt vai ari veikt tiriSanu par klienta rékinu ar
vina rakstisku piekrisanu.

Ja garantijas pretenzija par iekartu tiek apmierinata,
iekarta tiks salabota / nomainita pret jaunu vai
klientam tiks atmaksata nauda. Preces
transportésanas izmaksas lidz klientam sedz razotaja
serviss.

Gadijuma, ja garantijas pretenzija tiek noraidita,
klients sanems detalizétu lemuma pamatojumu, un
iekarta tiks nosatita atpakal klientam par vina rékinu
14 dienu laika no |lemuma pazinosanas briza.
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NL Handleiding

Beste gebruiker,

Lees deze handleiding zorgvuldig door voordat u het
apparaat monteert en voor het eerste gebruik. Deze
handleiding bevat belangrijke informatie over de veiligheid
en het onderhoud van de apparatuur. Bewaar het zodat u de
informatie over onderhoud kunt raadplegen of
reserveonderdelen kunt bestellen.

TECHNISCHE GEGEVENS

Bestemming

De trampoline is uitsluitend bedoeld voor recreatief
thuisgebruik buitenshuis, op een vlakke ondergrond. Het is
niet geschikt voor commerciéle, therapeutische of
professionele toepassingen. De trampoline is bedoeld voor
gebruik door kinderen vanaf 6 jaar.

Productnormen
EN 71-1:2014+A1:2018, EN 71-2:2020, EN 71-3:2019+A1:2021,
EN 71-14:2018

Afmetingen

Diameter frame 252cm
Totale hoogte 199 cm
Hoogte net 150cm
Afstand mat tot grond 49 cm
Gewicht 36 kg
Maximale belasting 150 kg

Benodigde oppervlakte voor het plaatsen van 8x8 m
de trampoline

VEILIGHEIDSREGELS

Voor gebruik van de trampoline dient u deze handleiding
te lezen. ledereen die de trampoline gebruikt, dient de
veiligheidsinformatie te lezen.

e Onjuist gebruik van de trampoline kan leiden tot
ernstige verwondingen, permanente
ruggengraatschade, verlamming en in extreme
gevallen zelfs de dood.

e Hetisverboden salto's, draaien of tuimelingen uit te
voeren.

e Concentreer u bij het eerste gebruik van de trampoline
niet op de hoogte van de sprongen, maar op de
controle van de sprongen, de lichaamshouding en het
bewaren van het evenwicht.

e Detrampoline moet volgens de instructies door
volwassenen worden gemonteerd.

e Nadat de trampoline is gemonteerd, dient u ervoor te
zorgen dat alle verbindingen correct zijn vastgedraaid.

e De trampoline mag slechts door één persoon tegelijk
worden gebruikt. Gelijktijdig gebruik door meerdere
personen veroorzaakt een risico op botsingen en
letsel.

e Trek uw schoenen uit voordat u de trampoline
betreedt.

e Sluitaltijd de ingang nadat u de trampoline hebt
betreden en voordat u begint met springen.

e Vermijd hetdragen van te losse kleding en sieraden.
Anders bestaat het risico dat kleding en sieraden aan
de elementen van de trampoline blijven haken.

e Raadpleegvoor gebruik een arts om te controleren of
er geen contra-indicaties zijn voor het sporten op de
trampoline.
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e Alsu pijn, duizeligheid of andere verontrustende
symptomen ervaart, stop dan onmiddellijk met het
gebruik van de trampoline en rust uit, neem
vervolgens contact op met een arts.

e Eenonjuiste bevestiging van het koord aan het net kan
leiden tot verstikkingsgevaar tijdens het gebruik van
de trampoline.

e Ganietonder het net door, spring niet op het net en
hang geen voorwerpen aan het net.

e Bijharde wind dient u de trampoline te demonteren of
op te bergen op een andere veilige plaats, of deze
stevig aan de grond te bevestigen.

e Eigenhandige wijzigingen zijn niet toegestaan.

e Het net moet om de 2 jaar worden vervangen.

e Alleen voor huishoudelijk gebruik.

e Uitsluitend voor gebruik buitenshuis.

GEVAAR VOOR KINDEREN
LET OP! Kinderen zonder toezicht van volwassenen
mogen niet in de buurt van de trampoline komen.

e Kinderen jonger dan 3 jaar mogen de trampoline niet
gebruiken. Ze zijn zich niet bewust van de potentiéle
gevaren van onjuist gebruik van de trampoline.

e Omte voorkomen dat kleine kinderen zelfstandig de
trampoline betreden, dient u altijd de ladder te
verwijderen en op te bergen op een plaats die niet
toegankelijk is voor kinderen wanneer de trampoline
nietin gebruik is.

e Deverpakking van de trampoline is geen speelgoed -
er bestaat verstikkingsgevaar.

e De trampoline mag slechts door één persoon tegelijk
worden gebruikt. Gelijktijdig gebruik door meerdere
personen houdt het risico in van botsingen en
verwondingen.

e Maak geensalto's, want een val kan zeer gevaarlijk zijn
voor uw gezondheid en leven.

e Kinderen jonger dan 3 jaar mogen de trampoline niet
gebruiken.

LET OP! Breng geen wijzigingen aan in de constructie van de
trampoline en breng geen andere wijzigingen aan. Laat
reparaties uitsluitend uitvoeren door de serviceafdeling van
de fabrikant. Gebruik de trampoline uitsluitend in
overeenstemming met de informatie in deze handleiding.
Bescherm de trampoline tegen water, vocht, wind en
extreem hoge of lage temperaturen.

AANVULLENDE INFORMATIE
U bent de ei van deze trampoline - informeer
andere gebruikers over het doel, het juiste gebruik en de
gevaren van onjuist gebruik.
e Plaats zandzakken op de poten om de stabiliteit van
de trampoline te verbeteren.
e Vrouwen die zwanger zijn en mensen die lijden aan
hoge bloeddruk mogen de trampoline niet gebruiken.
e Springen met schoenen kan de mat permanent
beschadigen en de garantie doen vervallen - trek uw
schoenen uit voordat u de trampoline betreedt.
e Gebruik de trampoline niet onder invloed van alcohol
of verdovende middelen.
e Niet roken in de buurt van de trampoline.
e Eetofdrink niets tijdens het springen.
e Leggeen scherpe voorwerpen op de mat.
e Plaats geen dieren in de trampoline.
e Maak voor gebruik uw zakken leeg van sleutels,
telefoon, enz.




e Houd geen open vuur in de buurt van de trampoline.

e Zorgervoor dat de mat droog is voordat u de
trampoline gebruikt.

e Gebruik de trampoline niet bij harde wind.

e Vermijd het verplaatsen van de gemonteerde
trampoline. Als het toch moet, moet het door
minstens 4 personen in horizontale positie worden
verplaatst.

MANIPULATIETEKENS OP TRANSPORTVERPAKKINGEN

Hele2
® ® 06606

1- Deze kant boven. Niet kantelen.

2 - Beschermen tegen vallen.

3 - Beschermen tegen vocht.

4 - Het product moet maximaal in het aantal lagen worden
opgeslagen dat op de verzamelverpakking staat
aangegeven. De waarde in deze handleiding is slechts een
voorbeeld.

5 - Let op: zwaar product.

De verpakking is gemarkeerd met symbolen die informatie
geven over dejuiste manier van verwijderen:

T
RACOOLA RACOOLA
CARTA PLASTICA
Aotresin .:&m
@ @ Stz " g"

..,.....M._.....‘—.-—m -
MILIEV

Het apparaat wordt in een verpakking geleverd om het te
beschermen tegen mogelijke schade tijdens het transport.
Verpakkingen zijn onbewerkte grondstoffen en kunnen
worden gerecycled. Gooi deze materialen in de juiste
gekleurde containers voor gescheiden afvalinzameling.

MONTAGE-INSTRUCTIES
LET OP! Het is verboden onderdelen te gebruiken die
afkomstig zijn van andere bronnen dan de fabrikant.

e Demontage van de trampoline moet door twee
volwassenen worden uitgevoerd. Vraag bij problemen
met de montage een gekwalificeerde vakman om
hulp.

e Leesvoor de montage alle instructies aandachtig
door.

e Detrampoline moet op een vlakke ondergrond
worden geplaatst, bij voorkeur op gras. Plaatsing op
een harde ondergrond, zoals beton, kan leiden tot
schade aan het frame en verlies van garantie.
Plaatsing op een oneffen of gladde ondergrond zorgt
ervoor dat de trampoline instabiel is tijdens het
springen en de veiligheid van de gebruiker in gevaar
brengt.

e Pakalle onderdelen uit en leg ze klaar.

e Controleer de onderdelenlijst in de handleiding en
zorg ervoor dat de verpakking alle onderdelen bevat.
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e Zorgvoor voldoende werkruimte. Voor de montage en
het latere gebruik van de trampoline is ongeveer 8
meter vrije ruimte nodig.

e Plaats geen voorwerpen onder de trampoline.

e Inde buurtvan de trampoline (minder dan 2 m)
mogen zich geen elektrische leidingen, takken,
zwembaden, hekken, glijbanen en speelhuisjes, ander
tuinspeelgoed enz. bevinden.

e Houd er rekening mee dat er eenrisico op letsel
bestaat bij het gebruik van gereedschap tijdens de
montage. Wees voorzichtig.

e Monteer de trampoline niet en gebruik hem niet bij
regen, storm of harde wind.

e De constructie van de trampoline is van metaal en
geleidt elektriciteit. Er mogen zich geen elektrische
apparaten in de buurt bevinden.

e De plaats waar de trampoline wordt gebruikt, moet
helder en goed verlicht zijn.

e Zorger nade montage van de trampoline voor dat alle
verbindingen goed zijn vastgedraaid.

MONTAGE-INSTRUCTIES (> Zie pagina 4)
ONDERDELENLIJST (- Zie pagina 3)

LET OP! Het is verboden onderdelen te gebruiken die niet
van de fabrikant afkomstig zijn.

Nr Omschrijving Aantal
A Frame rail 8
11 "T"-stuk 0
i2 "+"-stuk (zonder gat) 8
i3 "+"-stuk (met gat) 0
i4 Montageset (frame) M6*45 0
B Veerbescherming 1
C Springmat 1
D Veer 48
E Verlengstuk poot 0
F Pootbasis 4
G Montageset (poten) M6*45 8
H Veerspangereedschap 1
S Ladderpootki 2
T Trede ladders 2
U Montageset (ladder) M6*35 4
w2 Dop op paal 8
w4 Paalverlengstuk 8
W5 Paal 8
w6 Binnennet 1
W7 Montagesleutel 1
w8 Koord 1
GARANTIE

De verkoper geeft namens de garant garantie in het gebied
van de Republiek Polen voor een periode van 24 maanden
vanaf de datum van verkoop. De garantie op de verkochte
goederen sluit de rechten van de koper onder de
Consumentenwet niet uit, beperkt of schort deze niet op.
De garantiekaart bevindt zich op de laatste pagina.

GARANTIEVOORWAARDEN
1. Alleen verborgen gebreken die te wijten zijn aan de
fabrikant vallen onder klachten en garantie.
2. De garantie wordt gerespecteerd door de winkel of
service na presentatie door de klant van:
a) een geldige, leesbare en correct ingevulde
garantiekaart met een verkoopstempel en de
handtekening van de verkoper,



7.

10.

11.

b) een geldig aankoopbewijs van de apparatuur
met vermelding van de naam en het adres van
de verkoper, de datum en plaats van aankoop,
het type product (bij aankoop op afstand is de
garantiekaart alleen geldig op basis van het
aankoopbewijs - ontvangstbewijs / factuur),

c) gereclameerde goederen of defect onderdeel.
De klacht wordt binnen 14 dagen na de melding van
het defect door de Klant behandeld.

Fabrieksfouten en schade die tijdens de
garantieperiode aan het licht komen, worden
kosteloos gerepareerd binnen een periode van niet
langer dan 21 dagen vanaf de datum van levering van
de goederen aan de winkel of service.

Indien het noodzakelijk is om onderdelen te
importeren, kan de periode voor de uitvoering van de
garantiereparatie worden verlengd met de tijd die
nodig is om deze te importeren, maar niet langer dan
40 dagen.

De garantie dekt niet:

a) mechanische schade en defecten veroorzaakt

door deze schade,

b) schade en defecten als gevolg van onjuist
gebruik en opslag, onjuiste montage en
onderhoud,

c) schade en slijtage van verbruiksartikelen zoals:
kabels, rubberen elementen,
veerbeschermingsmat, enz.

d) activiteiten in verband met montage,
onderhoud, die de gebruiker volgens de
gebruiksaanwijzing op eigen kosten dient uit te
voeren.

De garantie is niet van toepassing in de volgende
gevallen:

a) vervalvan de geldigheidsduur,

b) indien de klant zelfstandig reparaties en
wijzigingen heeft uitgevoerd met behulp van
niet-originele onderdelen,

c) als het defect het gevolg is van een onjuiste
installatie of als gevolg van het niet naleven van
de regels voor een correcte bediening die in de
gebruiksaanwijzing worden beschreven
(bijvoorbeeld als de trampoline op een
ongeschikte ondergrond is geplaatst),

d) ander gebruik dan thuisgebruik,

e) schade ontstaan tijdens transport.

Er worden geen duplicaten van de garantiekaart
afgegeven.

In het kader van de garantie heeft de klant het recht
om de volgende soorten kosteloze compensatie te
eisen:

a) productreparaties,

b) productvervanging,

c) prijsverlaging,

d) ontbinding van de overeenkomst en volledige

terugbetaling van de gemaakte kosten.
In het geval dat een vies product wordt geleverd, kan
de service weigeren het te accepteren of, op kosten
van de klant met zijn schriftelijke toestemming, het
reinigen.
In het geval van een positieve beoordeling van een
klacht met betrekking tot apparatuur onder garantie,
zal de apparatuur worden gerepareerd / vervangen
door nieuwe of zal de klant zijn geld terugkrijgen. De
transportkosten van de goederen naar de klant
worden gedekt door de service van de fabrikant.
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In het geval van afwijzing van een garantieclaim
ontvangt de klant een gedetailleerde uitleg van de
genomen beslissing en wordt de apparatuur binnen 14
dagen na de datum van de beslissing op kosten van de
klant naar de klant teruggestuurd.



PT Manual de Utilizagdo

Utilizador,

Leia as seguintes instrugdes antes de iniciar a montageme a
primeira utilizagdo do dispositivo. Estas instru¢des contém
informagGes importantes sobre a seguranca de utilizagdo e
manutengdo do equipamento. Guarde-as para poder
consultar informagdes sobre manutengdo ou encomendar
pegas de substituicdo.

DADOS TECNICOS

Finalidade

0 trampolim destina-se exclusivamente ao uso doméstico
recreativo ao ar livre, em terreno plano. Ndo é adequado
para uso comercial, terapéutico ou profissional. O
trampolim destina-se a ser utilizado por criangas a partir
dos 6 anos de idade.

Normas do produto
EN 71-1:2014+A1:2018, EN 71-2:2020, EN 71-3:2019+A1:2021,
EN 71-14:2018

Dimensdes

Diametro da estrutura 252cm
Altura total 199 cm
Altura da rede 150 cm
Distancia entre a lona de salto e o chdo 49cm
Peso 36 kg
Carga méaxima 150 kg
Area necesséria para colocar o trampolim 8x8 m
REGRAS DE SEGURANCA

Antes de comecar a usar o trampolim, leia estas
instrugdes. Todas as pessoas que utilizam o trampolim
devem familiarizar-se com as informagdes de seguranca.

e Ousoinadequado do trampolim pode causar
ferimentos graves, danos permanentes na coluna
vertebral, paralisia e, em casos extremos, até a morte.

e Nao faga saltos mortais, rotagdes ou cambalhotas.

e Ao usar o trampolim pela primeira vez, concentre-se
ndo na altura dos saltos, mas no controlo dos saltos,
na postura e na manutencéo do equilibrio.

e A montagem do trampolim deve ser realizada de
acordo com as instrugdes por adultos.

e Apds concluira montagem do trampolim, certifique-se
de que todas as conexdes estdo devidamente
apertadas.

e Apenas uma pessoa pode usar o trampolim de cada
vez. O uso simultdneo por mais pessoas aumenta o
risco de colisdo e de sofrer ferimentos e lesdes.

e  Retire os sapatos antes de entrar no trampolim.

e Depoisde entrar no trampolim e antes de comegar a
saltar, feche sempre a entrada.

e Evite usar roupas muito largas e joias. Caso contrario,
existe o risco de a roupa e as joias ficarem presas nos
elementos do trampolim.

e Antes de comegar a usar, consulte um médico para
verificar se existem contraindicacdes para se exercitar
no trampolim.

e Sesentirdor, tonturas ou outros sintomas
preocupantes, pare imediatamente de usar o
trampolim e descanse e, em seguida, contacte um
médico.
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e Afixagdo incorreta do corddo a rede pode causar risco
de asfixia durante o uso do trampolim.

e N&o passe por baixo da rede, ndo pule na rede e ndo
pendure nenhum objeto na rede.

e Em caso de ventos fortes, desmonte ou guarde o
trampolim noutro local seguro ou fixe-o firmemente
ao chdo.

e N&o sdo permitidas altera¢des por conta prépria.

e Arede deve ser substituida a cada 2 anos.

e Apenas para uso doméstico.

e  Exclusivamente para uso ao ar livre.

PERIGO PARA CRIANCAS
ATEN(;T\O! As criangas ndo podem permanecer perto do
trampolim sem a supervisdo de um adulto.

e Criangas menores de 3 anos ndo podem usar o
trampolim. Elas ndo estdo cientes dos potenciais
perigos resultantes do uso inadequado do trampolim.

e Paraevitar que criangas pequenas entrem no
trampolim por conta prépria, remova sempre a escada
e guarde-a num local inacessivel as criangas quando o
trampolim ndo estiver a ser utilizado.

e Aembalagem do trampolim ndo é um brinquedo -
existe risco de asfixia.

e Apenas uma pessoa pode usar o trampolim de cada
vez. O uso simultdneo por mais pessoas aumenta o
risco de colisdo e ferimentos.

e N&o faga saltos mortais, pois uma queda pode ser
muito perigosa para sua satde e vida.

e Criangas menores de 3 anos ndo podem usar o
trampolim.

ATENGAO! N3o faga nenhuma alteragdo na estrutura do
trampolim ou qualquer outra modificagdo. Confie os
reparos apenas ao servigo do fabricante. Use o trampolim
apenas de acordo com as informagdes contidas neste
manual. Proteja o trampolim contra dgua, umidade, vento e
temperaturas extremamente altas ou baixas.

INFORMA§6ES ADICIONAIS

Vocé é o proprietario deste trampolim - informe outros
usudrios sobre seu propésito, uso correto e perigos
decorrentes do uso indevido.

e Paramelhorar a estabilidade do trampolim, coloque
sacos de areia nas pernas.

e Mulheres gravidas ou pessoas que sofrem de
hipertensdo ndo podem usar o trampolim.

e  Pular com sapatos pode danificar permanentemente a
lona e causar a perda da garantia - retire os sapatos
antes de entrar no trampolim.

e N&o use o trampolim sob a influéncia de alcool ou
drogas.

e Né&o fume perto do trampolim.

e N&o coma ou beba durante o salto.

e N&o coloque objetos pontiagudos na lona.

e Na&o coloque animais no trampolim.

e Antes de usar, esvazie os bolsos de chaves, telefones,
etc.

e Na&o aproxime nenhuma fonte de fogo do trampolim.

e Antesde usar o trampolim, certifique-se de que a lona
esteja seca.

e N&o use o trampolim durante ventos fortes.

e Evite mover o trampolim montado. Se for necessério,
pelo menos 4 pessoas devem carrega-lo na horizontal.



SiIMBOLOS DE MANIPULAGAO NAS EMBALAGENS DE
TRANSPORTE

1-Este lado para cima. Ndo tombar.

2 - Proteger da queda.

3 - Proteger da umidade.

4 -0 produto deve ser armazenado no maximo no ndmero
de camadas indicado na embalagem coletiva. O valor
fornecido nestas instrugdes é apenas um exemplo.

5 - Atengdo produto pesado.

A embalagem foi marcada com simbolos que informam
sobre o método de descarte correto:

T
RACOOLA RACOOLA
CARTA PLASTICA
PAP
7

MEIO AMBIENTE

0O dispositivo é fornecido em uma embalagem para proteger
contra possiveis danos durante o transporte. As embalagens
sdo matérias-primas ndo processadas e podem ser
recicladas. Jogue esses materiais nos recipientes coloridos
apropriados destinados a coleta seletiva.

Aotrosen _Aotrasea

.. [ o

INSTRU(;éES DE MONTAGEM
ATENGAO! E proibido usar pegas de outras fontes que ndo o
fabricante.

e Amontagem do trampolim deve ser realizada por dois
adultos. Se tiver problemas para montar, peca ajuda a
um especialista qualificado.

e Leiaatentamente todas as instrugGes antes de iniciar
amontagem.

e Otrampolim deve ser montado em uma superficie
plana, de preferéncia na grama. Colocé-lo em uma
superficie dura como concreto pode danificar a
estrutura e anular a garantia. A colocagdo em uma
superficie irregular ou escorregadia tornara o
trampolim instavel durante o salto e colocara em risco
a seguranca do usuario.

e Desembale e organize todas as pegas da embalagem.

e Verifique a lista de pegas nas instrucdes e certifique-se
de que a embalagem continha todos os itens.

e Certifique-se de ter espago de trabalho suficiente. A
montagem e o uso subsequente do trampolim exigem
cerca de 8 metros de espaco livre.

e Né&o coloque nenhum objeto sob o trampolim.

e N&o deve haver cabos elétricos, galhos de drvores,
piscinas, cercas, escorregadores e casas de bonecas,
outros brinquedos de jardim, etc. perto do trampolim
(amenosde2m).

e Lembre-se de que existe o risco de ferimentos ao usar
ferramentas durante a montagem. Tenha cuidado.

e N&o monte ou use o trampolim durante chuva,
tempestade ou vento forte.
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e Aestrutura do trampolim é de metal e conduz
eletricidade. Nenhum dispositivo elétrico deve estar
perto dele.

e Olocal onde o trampolim seré usado deve ser claro e
bem iluminado.

e Apds concluir a montagem do trampolim, certifique-se
de que todas as conexdes estejam devidamente
apertadas.

INSTRUGOES DE MONTAGEM (> Veja a pagina 4)
LISTA DE PEGAS (- Veja a pagina 3)

ATENGAO! E proibido usar pegas de outras fontes que ndo
do fabricante.

N° Descrigdao Quantidade
A Trilho da estrutura 8
11 Conector "T" 0
i2 Conector "+" (sem furo) 8
i3 Conector "+" (com furo) 0
i4 Kit de montagem (estrutura) 0
M6*45
B Cobertura das molas 1
C Lona de salto 1
D Mola 48
E Extensdo da perna 0
F Base da perna 4
G Kit de montagem (pernas) 8
M6*45
H Ferramenta de tensdo da mola 1
S Perna da escadaki 2
T Degrau Escadas 2
U Kit de montagem (escada) 4
M6*35
W2 Tampa do poste 8
W4 Extensdo do poste 8
W5 Poste 8
W6 Rede interna 1
W7 Chave de montagem 1
w8 Corda 1
GARANTIA

0 vendedor, em nome do Garante, concede uma garantia no
territério da Republica Portuguesa por um periodo de 24
meses a partir da data de venda. A garantia do produto
vendido ndo exclui, limita ou suspende os direitos do
Comprador decorrentes da Lei dos Direitos do Consumidor.
O cartdo de garantia esta na ultima pagina.

CONDIQGES DE GARANTIA
1. Agarantia cobre apenas defeitos ocultos causados por
culpa do fabricante.
2. Agarantia serd honrada pela loja ou servico mediante
a apresentagdo pelo cliente de:

a) um cartdo de garantia vélido, legivel e
corretamente preenchido com o carimbo de
venda e a assinatura do vendedor,
um comprovante de compra vélido do
equipamento especificando o nome e enderego
do vendedor, data e local da compra, tipo de
produto (no caso de compra a distancia, o cartdo
de garantia s6 é vélido com base no documento
de compra - recibo / fatura),

c) do produto reclamado ou da pega defeituosa.
3. Areclamagdo serd processada no prazo de 14 dias a
partir da data de notificagdo do defeito pelo Cliente.

b



A

10.

11.

12.

Defeitos de fabricagédo e danos revelados durante o
periodo de garantia serdo reparados gratuitamente
em até 21 dias a partir da data de entrega do produto
na loja ou servigo.

Se for necessario importar pegas, o periodo de reparo
da garantia pode ser estendido pelo tempo necessario
para importé-las, mas ndo mais de 40 dias.

A garantia ndo cobre:

a) danos mecénicos e defeitos causados por eles,

b) danos e defeitos resultantes de uso e
armazenamento inadequados, montagem e
manutengdo inadequadas,

c) danos e desgaste de elementos operacionais,
como: cabos, elementos de borracha, capa
protetora de molas, etc.

d) atividades relacionadas a montagem,
manutengdo, que, de acordo com o manual de
instrugdes, o usudrio é obrigado a realizar por
conta prépria.

A garantia ndo se aplica nos seguintes casos:

a) expiragdo do prazo de validade,

b) reparos e modificagdes independentes
realizados pelo cliente usando pecas ndo
originais,

c) quando o defeito resultante de instalagdo
incorreta ou devido ao ndo cumprimento das
regras de operacdo adequadas descritas no
manual de instrugdes (por exemplo, quando o
trampolim foi colocado em uma superficie
inadequada),

d) uso diferente do uso doméstico,

e) danos ocorridos durante o transporte.

Néo serdo emitidas duplicatas do cartdo de garantia.
No dmbito da garantia, o cliente tem o direito de exigir
os seguintes tipos de compensagao gratuita:

a) reparagdo do produto,

b) substituicdo do produto,

c) redugdo do preco,

d) resolugdo do contrato e reembolso total dos
custos incorridos.

Caso o produto seja entregue sujo, o servigo de
assisténcia técnica pode recusar a sua aceitagdo ou,
mediante o consentimento escrito do cliente, efetuar
alimpeza por conta do cliente.

Em caso de aprovagdo da reclamag&o de um
equipamento coberto pela garantia, 0 equipamento
sera reparado/substituido por um novo ou o cliente
sera reembolsado. Os custos de transporte do produto
para o cliente sdo suportados pelo servigo de
assisténcia técnica do fabricante.

Em caso de rejei¢do da reclamacdo de garantia, o
cliente receberad uma justificagdo detalhada da
decisdo tomada e, no prazo de 14 dias a partir da data
de comunicagéo da decisdo, o equipamento sera
devolvido ao cliente, a suas expensas.
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RO Manual de utilizare

Utilizatorule,

Va rugam s4 cititi instructiunile de mai jos Tnainte de a
Tncepe asamblarea si prima utilizare a dispozitivului. Acest
manual contine informatii importante privind siguranta
utilizarii si intretinerea echipamentului. Péstrati-| pentru a
putea utiliza informatiile privind intretinerea sau
comandarea pieselor de schimb.

DATE TEHNICE

Scop

Trambulina este destinatd exclusiv utilizarii recreative
casnice in aer liber, pe o suprafata plana. Nu este potrivita
pentru aplicatii comerciale, terapeutice sau profesionale.
Trambulina este destinata utilizarii de catre copii cu varsta
de peste 6 ani.

Standarde produs
EN 71-1:2014+A1:2018, EN 71-2:2020, EN 71-3:2019+A1:2021,
EN 71-14:2018

Dimensiuni

Diametrul cadrului 252cm
Tnaltime totald 199 cm
naltimea plasei 150 cm
Distanta dintre suprafata de sdrit si sol 49cm
Greutate 36kg
Sarcind maxima 150 kg
Suprafata necesara pentru asezarea 8x8m
trambulinei

REGULI DE SIGURAN'[A

de utilizare tr i, va rugam sa cititi aceste
instructiuni. Fiecare persoana care foloseste trambulina
trebuie sa citeasca informatiile de siguranta.

e Utilizarea incorectd a trambulinei poate duce la
vatamari grave, leziuni permanente ale coloanei
vertebrale, paralizie si, in cazuri extreme, chiar la
deces.

e Esteinterzisa efectuarea de salturi, rotiri sau tumbe.

e  Cand utilizati trambulina pentru prima data,
concentrati-va nu pe inaltimea sariturilor, ci pe
controlul sdriturilor, postura si mentinerea
echilibrului.

e Asamblarea trambulinei trebuie efectuata conform
instructiunilor de catre adulti.

e Dupd asamblarea trambulinei, asigurati-va ca toate
conexiunile sunt stranse corect.

e Trambulina poate fi folosita de o singura persoana la
un moment dat. Utilizarea simultana de catre mai
multe persoane creste riscul de coliziune si de ranire.

e Scoateti-va pantofii inainte de a urca pe trambulina.

e Dupd ce ati urcat pe trambuling si inainte de a incepe
sd sariti, inchideti intotdeauna intrarea.

e Evitati sa purtati haine prea largi si sa purtati bijuterii.
Tn caz contrar, exista riscul ca hainele si bijuteriile s3 se
agate de elementele trambulinei.

o Tnainte de utilizare, consultati-vd cu un medic pentru a
verifica dacad exista contraindicatii pentru a face
exercitii pe trambulina.

o incazde durere, ameteli sau alte simptome
ngrijoratoare, intrerupeti imediat utilizarea
trambulinei si odihniti-vd, apoi contactati un medic.

ZIPRO

e Fixareaincorectd a cablului la plasd poate provoca
riscul de sufocare in timpul utilizarii trambulinei.

e Nutreceti pe sub plasa, nu sariti pe plasa si nu agatati
obiecte de plasa.

o Incazde vant puternic, demontati sau ascundeti
trambulina intr-un alt loc sigur sau fixati-o stabil pe
sol.

e Nusunt permise modificari pe cont propriu.

e Plasa trebuie fnlocuita la fiecare 2 ani.

e Numai pentru uz casnic.

e Numai pentru uz exterior.

PERICOL PENTRU COPII
ATENTIE! Copiii nesupravegheati de adulti nu au voie sa
se afle in apropierea trambulinei.

e Copiii cu varsta sub 3 ani nu au voie sa foloseasca
trambulina. Nu sunt constienti de potentialele
pericole rezultate din utilizarea incorectd a
trambulinei.

e Pentru a preveni copiii mici sa urce singuri pe
trambuling, indepartati intotdeauna scara si
depozitati-o Tntr-un loc inaccesibil copiilor atunci cand
trambulina nu este utilizata.

e Ambalajul trambulinei nu este o jucdrie - exista riscul
de sufocare.

e Trambulina poate fi folosita de o singura persoana la
un moment dat. Utilizarea simultana de catre mai
multe persoane prezinta riscul de coliziune si de
ranire.

e Nuefectuati sarituri acrobatice, deoarece caderea
poate fi foarte periculoasa pentru sanatatea si viata
dumneavoastra.

e Copiii cu varsta sub 3 ani nu pot folosi trambulina.

ATENTIE! Nu efectuati modificari ale structurii trambulinei
si nici alte modificari. Efectuati reparatii numai la service-ul
producétorului. Utilizati trambulina numai in conformitate
cu informatiile continute Tn aceste instructiuni. Protejati
trambulina de apa, umiditate, vant si temperaturi extrem de
ridicate sau scazute.

INFORMATII SUPLIMENTARE

Sunteti proprietarul acestei trambuline - informati
ceilalti utilizatori despre scopul acesteia, utilizarea
corecta si pericolele rezultate din utilizarea
necorespunzatoare.

e Pentru aTmbunatati stabilitatea trambulinei, asezati
saci cu nisip pe picioare.

e Trambulina nu poate fi folositd de femeile insarcinate
sau de persoanele care suferd de hipertensiune
arteriala.

e Sdritul cu pantofii poate deteriora permanent
suprafata de sarit si poate duce la pierderea garantiei -
scoateti pantofii inainte de a intra pe trambulina.

e Nu utilizati trambulina daca va aflati sub influenta
alcoolului sau a drogurilor.

e Nufumatitigari in apropierea trambulinei.

e Nuconsumati alimente sau bauturi in timpul
sariturilor.

e Nuasezati obiecte ascutite pe suprafata de sarit.

e Nuasezati animale in trambulina.

o Tnainte de utilizare, goliti buzunarele de chei, telefon
etc.

e Nuapropiati surse de foc de trambulina.

o Tnainte de a utiliza trambulina, asigurati-vd cd
suprafata de sarit este uscata.




e Nuutilizati trambulina pe vant puternic.

e Evitati transportul trambulinei desfacute. Daca este
necesar sa faceti acest lucru, aceasta trebuie
transportatd in pozitie orizontala de cel putin 4
persoane.

SEMNE DE MANIPULARE PE AMBALAJELE DE TRANSPORT

s 2
® @06 006

1-Aceasta parte in sus. Nu rasturnati.

2 - Ase proteja de cadere.

3 - Ase proteja de umiditate.

4 - Produsul trebuie depozitat cu un numar maxim de
straturi indicat pe ambalajul colectiv. Valoarea indicata in
aceste instructiuni este doar un exemplu.

5 - Atentie, produs greu.

Ambalajul a fost marcat cu simboluri care informeaza

despre modul corect de eliminare:
@ — & (==]
MEDIU

Dispozitivul este livrat in ambalaj pentru a proteja impotriva
eventualelor deteriorari in timpul transportului. Ambalajele
sunt materii prime neprelucrate si pot fi reciclate. Aruncati
aceste materiale in containerele colorate corespunzitoare
destinate colectdrii selective.

T
RACOOLA
CARTA

RACOOLA
PLASTICA

SFATURI DE MONTAJ
ATENTIE! Este interzisa utilizarea pieselor provenite din alte
surse decat de la producator.

e Montarea trambulinei trebuie efectuatd de doi adulti.
in caz de probleme cu asamblarea, solicitati ajutorul
unui specialist calificat.

e Cititi cu atentie toate instructiunile Tnainte de a incepe
asamblarea.

e Trambulina trebuie asezata pe o suprafata plana, de
preferintd pe iarba. Asezarea acesteia pe o suprafata
durd, cum ar fi betonul, poate provoca deteriorarea
cadrului si pierderea garantiei. Asezarea pe o
suprafatd neuniforma sau alunecoasa va face ca
trambulina s fie instabild in timpul sariturilor si va
pune in pericol siguranta utilizatorului.

e Despachetati si aranjati toate piesele din ambalaj.

e Verificati lista de piese din instructiuni si asigurati-va
ca ambalajul contine toate elementele.

e Asigurati-va ca aveti suficient spatiu de lucru.
Montarea si utilizarea ulterioara a trambulinei necesita
aproximativ 8 metri de spatiu liber.

e Nuasezati obiecte sub trambulina.

o inapropierea trambulinei (la mai putin de 2 m) nu
trebuie sa se afle cabluri electrice, ramuri de copaci,
piscine, garduri, tobogane si casute pentru copii, alte
jucarii de gradina etc.
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e Retineti ca exista riscul de rdnire atunci cand utilizati
unelte in timpul asamblarii. Aveti grija.

e Nuasamblati trambulina si nu o utilizati pe ploaie,
furtund sau vant puternic.

e Structura trambulinei este metalicd si conduce
electricitatea. Nu trebuie sa se afle aparate electrice in
apropierea acesteia.

e Loculin care vafifolosita trambulina trebuie sa fie
luminos si bine iluminat.

e Dupd terminarea asamblarii trambulinei, asigurati-va
ca toate conexiunile sunt stranse corect.

INSTRUCTIUNI DE MONTAJ (> Vezi pagina 4)
LISTA PIESELOR (- Vezi pagina 3)
ATENTIE! Este interzisa utilizarea pieselor care provin din

alte surse decat de la producator.

Cantitate

=
hi

Descriere

Sind cadru

Conector ,,T”

Conector ,+” (fara orificiu)
Conector ,+” (cu orificiu)

Set de montare (cadru) M6*45
Protectie arcuri

Salta

Arc

Prelungire picior

Baza picior

Set de montare (picioare) M6*45
Instrument de intindere a arcurilor
Picior scarabuc

Treapta Scari

Set de montare (scard) M6*35
2 Capac stélp

4 Extensie stalp

w5 Stalp

Weé Plasd interioara

w7 Cheie de asamblare

w8 Snur

M- OO ®Oo ®
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GARANTIE

Vanzatorul, in numele Garantului, ofera o garantie pe
teritoriul Romaniei pentru o perioada de 24 de luni de la
data vanzdrii. Garantia pentru bunurile vandute nu exclude,
nu limiteaza si nu suspenda drepturile Cumparatorului care
decurg din Legea privind drepturile consumatorilor.
Certificatul de garantie se afla pe ultima pagina.

CONDITIILE GARANTIEI
1. Reclamatiile si garantiile acopera numai defectele
ascunse aparute din vina producatorului.
2. Garantia va fi respectata de magazin sau de service
dupa prezentarea de catre client a:

a) un certificat de garantie valabil, lizibil si
completat corect, cu stampila de vanzare si
semnatura vanzatorului,

b) odovada valabild de achizitie a echipamentului
care sd specifice numele si adresa vanzatorului,
data si locul achizitiei, tipul produsului (in cazul
achizitiilor la distanta, certificatul de garantie
este valabil numai pe baza documentului de
achizitie - bon fiscal / factura),

c) produsului reclamat sau a piesei defecte.

3. Reclamatia va fi analizata in termen de pana la 14 zile
de la data notificarii defectului de catre Client.



5.

7.

8.

10.

11.

12.

Defectele de fabricatie si daunele constatate in
perioada de garantie vor fi reparate gratuit in termen
de cel mult 21 de zile de la data livrarii produsului la
magazin sau service.

Tn cazul in care este necesard importarea de piese,
perioada de realizare a reparatiei in garantie poate fi
prelungita cu timpul necesar pentru importarea
acesteia, dar nu mai mult de 40 de zile.

Garantia nu acopera:

a) daunele mecanice si defectele cauzate de
acestea,

b) daunele si defectele rezultate din utilizarea si
depozitarea necorespunzdtoare, asamblarea si
ntretinerea necorespunzatoare,

c) daunele si uzura elementelor consumabile, cum
ar fi: cabluri, elemente de cauciuc, protectie
arcuri, etc.

d) activitatile legate de asamblare, intretinere, pe
care utilizatorul este obligat sa le efectueze pe
cont propriu conform instructiunilor de utilizare.

Garantia nu se aplica in urmatoarele cazuri:

a) expirarea perioadei de valabilitate,

b) efectuarea de catre client a reparatiilor si
modificarilor independente cu utilizarea de piese
neoriginale,

c) cand defectul rezultat rezulta dintr-o instalare
incorectd sau din nerespectarea regulilor de
functionare corecta descrise in manualul de
utilizare (de exemplu, cand trambulina a fost
asezatd pe o suprafatd necorespunzitoare),

d) utilizarea alta decét cea casnica,

e) daunele cauzate in timpul transportului.
Duplicate ale certificatului de garantie nu vor fi
eliberate.

Tn cadrul garantiei, clientul are dreptul de a solicita
urmatoarele tipuri de satisfactie oferite gratuit:

a) repararea produsului,

b) finlocuirea produsului,

c) reducerea pretului,

d) rezilierea contractului si rambursarea integrald a

costurilor suportate.
Tn cazul livr&rii unui produs murdar, service-ul poate
refuza primirea acestuia sau, pe cheltuiala clientului,
cu acordul sau scris, sd efectueze curdtarea.
Tn cazul acceptarii reclamatiei pentru echipamentul
aflatin garantie, echipamentul va fi reparat / inlocuit
cu unul nou sau clientului i se va returna suma platita.
Costurile de transport al produsului catre client sunt
suportate de service-ul producdtorului.
Tn cazul respingerii reclamatiei de garantie, clientul va
primi o justificare detaliatd a deciziei luate, iar in
termen de péna la 14 zile de la comunicarea deciziei,
echipamentul va fi returnat clientului pe cheltuiala
acestuia.
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RU PykoBopcTBO Nonb3oBaTens

Monb3oBaTens,

O3HaKOMbTeCh C flaHHO MHCTPYKLMel nepea Havanom
c6OPKM 1 NEPBLIM UCMONb30BaHNEM YCTPOICTBA. B Hell
coflepXuUTCS BaxKHas MHpopMaLms o 6e3onacHocTu
MCMoNb30BaHWs 1 06CNYXKUBaHKUS 060pyA0BaHNS.
CoxpaHuTe ee, 4TO6bl IMETb BO3MOXHOCTb UCMONb30BaTh
MHdOpMaLMIo 06 06CNYXUBAHMM MY 3aKa3e 3anacHbIX
YacTeit.

TEXHUYECKUE AAHHBIE

HasHaueHue

BaTyT npegHa3sHaueH UCKTIOYUTENbHO ANst
peKpeaynoHHOro gomMalHero UCnosib30BaHUA Ha
OTKPbITOM BO3/yXe, Ha MI0CKON NOBEPXHOCTN. OH He
noaxoguT Ans KOMMep4yecKoro, TepaneBTUYeCcKoro nnm
npodeccroHanbHOro Ucnosb3osaxus. batyt
npegHasHa4yeH Ang ucnosb30BaHUA AeTbMU OT 6 net.

Hopwmbi npogykTa
EN 71-1:2014+A1:2018, EN 71-2:2020, EN 71-3:2019+A1:2021,
EN71-14:2018

Pa3mepbl

[vnameTp pambl 252cm

O6wwas BbicoTa 199 cm

BbicoTa ceTkun 150 cm

PaccTosHune maTta oT 3emMnu 49 cm

Bec 36 kg

MakcumanbHas Harpyska 150 kg

Mnowagb, HeobxoaMMas ANs YCTAHOBKU 8x8 m

6aTtyTa

MPABWUJIA BE3OMACHOCTU

Mepep ucnonb 6aTyTa Tech ¢

AAHHOW MHCTPYKUUeii. KaXxabii, KTO ucnonb3yeT 6aTyT,
TbCS C UHG o

6e3onacHocTh.

e HenpaBunbHoe ncnonb3oBaHue 6aTyTa MOXeT
NpPVBECTU K CEPbEe3HbIM TPaBMaM, HeobpaTUMoMy
NOBPEX/EHWI0 MO3BOHOYHMKA, Napanuyy, a B
KpaWHUX clyyasix Aaxe K CMepTU.

e Henb3s enatb CanbTo, MOBOPOTHI UU KyBbIPKU.

e BoBpeMs NepBoro ncnonb3osaHus 6atyta
COCPefjOTOYbTECh HE Ha BbICOTE MPbLDKKOB, @ Ha
KOHTPO/IE NPbIKKOB, OCaHKe W NOAAepXKaHNN
paBHOBecws.

e C6opka 6aTyTa AOMKHA BbINMOMHSATHCS B
COOTBETCTBUM C MHCTPYKLMEI B3POC/bIMU.

e [locne 3aBeplueHus c6opku 6aTyTa y6eanTech, 4To
BCE COEANHEHUs NPABUNbHO 3aTSHYTbI.

e BaTyTOM MOXeT N0Nb30BaThCs TONBKO OAMH HYEN0BEK
ofiHOBpeMeHHO. OfHOBPEMEHHOE NCMO/b30BaHMe ero
HECKObKUMU NIOALMY YBENNYMBAET PUCK
CTONKHOBEHUS U MONYYeHUs TPABM.

e [lepep TeMm, KaK BOWTU Ha 6aTyT, CHUMUTE 06yBb.

e [ocne BxoAa Ha 6aTyT 1 nepey, Ha4ya oM BbIMONHEHUS
NPbDKKOB BCErfa 3aKpbiBaiiTe BXOA,.

e 36eraiTe HOWEHWS CIMWKOM CBOBOLHOMN OAeXab! 1
YKpaLleHwii. B NpoTUBHOM C/ly4ae CyLecTByeT pUcK
3aLennUTbLCS OEXKA0M M YKPaLLEHUSIMM 33 3IEMEHTbI
6atyTa.

ZIPRO

e [lepea HayanoM UCMONb30BaHMS
MPOKOHCY/IbTUPYITECH C BPAYOM, 4TOGbI MPOBEPUTD,
HET I NPOTUBOMOKa3aHMI K yNpaXHeHNsIM Ha
6atyTe.

e Bcnyyae 601, rONIOBOKPYXEHUS NN APYTUX
TPEBOXHbBIX CUMNTOMOB HEMEANIEHHO MpeKpaTuTe
1cnonb3oBaHue 6aTyTa 1 OTAOXHUTE, a 3aTeM
obpaTuTech K Bpauy.

e HenpaBunbHOe KpenieHne TPoca K CeTKe MOXeT
BbI3BaTb PUCK YAYLIEHUS BO BPEMS NCMO/Nb30BaHMs
6atyTa.

e He mpoxoguTe nog CeTKOM, He 3anpbirveaiiTe Ha
CeTKy 1 He BellaiiTe Ha CeTKy Kakue-nnmbo npegMeThI.

e Bcnyyae cunbHbix NOpbIBOB BeTpa pasbepute uiu
cnpsiybTe 6aTyT B Apyroe 6e3onacHoe MecTo, unu
CTabunbHO NPUKPenuTe ero K 3emne.

e HeponyckaeTcsi BHeceHWe U3MeHeHui
CaMOCTOSATENbHO.

e CeTKy cneayeT MeHsITb Kaxple 2 roga.

e TonbKO f/151 LOMALLIHErO UCMO/Nb30BaHUS.

e TOnbKO /151 HAPYXKHOrO UCMO/b30BaHMUSI.

OMACHOCTb ANS AETEN
BHUMAHME! [leTu 6€3 npucMOTpa B3POC/IbIX HE LO/KHBI
HaxopuTbCA PAROM ¢ 6aTyTOM.

e [leTn B BO3pacTe 0 3 NeT He MOTYT NCNONb30BaTh
6aTyT. OHM He OCO3HAIOT NOTEHLMANbHBIX
OMacHOCTeW, CBI3aHHbBIX C HEMPaBUIbHbLIM
ncnonb3oBaHKeM batyTa.

e YTO6bI He NO3BONNTL MANEHbKUM AETAM
CaMOCTOSITeNbHO 3aN1e3Tb Ha 6aTyT, Bcerfja CHUMaliTe
NeCTHULY W XpaHUTe ee B HeLOCTYMHOM A5 fieTelt
MecTe, korga 6aTyT He ucnonb3yeTcs.

e YnakoBka 6aTyTa He IBNSIeTCS UTPYLIKON —
CyLWecTBYyeT PUCK YAYLIEHUS.

e baTyToM MOXeT NoNb30BaThCS B OAHO BPEMS TOLKO
oAuH Yyenosek. OfJHOBpeMeHHOe UCMoNb30BaHNe ero
HECKOIbKUMY NII0fIbMU CO3,aeT PUCK CTOIKHOBEHWS U
nonyyeHns TPaBM 1 NOBPEXAEHUNA.

e HeBbINONHANTE CanbTo, TaK KaK NageHne MoxeT
6bITb O4eHb OMacHbIM AN BaLlero 34,0POBbs U KU3HU.

e [leTn B Bo3pacTe fj0 3 NeT He MOryT NO/b30BaTHCA
6aTyToM.

BHUMAHME! He BHOCUTE HUKAKWUX U3MEHEHWII B
KOHCTPYKLMIO 6aTyTa 1 HUKAKNX APYruX MOANDUKALLWIA.
PeMOHT nopyyaiiTe TONbKO B CEPBUC MPOU3BOAUTENS.
Mcnonb3yitTe 6aTyT TONBKO B COOTBETCTBUM C
nHdopmaLmeit, cofepxalleincs B LaHHOM MHCTPYKLUN.
3awmuwaiiTe 6aTyT OT BO3AEICTBIS BOABI, BNaru, BeTpa n
3KCTPEManbHO BbICOKMX MW HU3KUX TemnepaTyp.

AOMNONHUTE/IbHAA UHOOPMALINSA
Bbl sBNsieTeCh BNaAeNbLeM 3Toro 6aTyTa -
p dhopmupyite apyrux Teneu o ero
P > 1P uc "
ONacHOCTAX, CBSI c
Mcnonb3oBaHUeM.
e [1nf ynyyleHnUs yCTOWYMBOCTM BaTyTa NoMecTuTe Ha
HOrax Mewku ¢ NecKom.
L4 EaTyTOM He MOryT no/b30BaTbCA 6epeMeHHhIE
WEHLMHbI W Nt0AM, CTPAAAKoLLME TUNePTOHUEN.
e TpbbKKKM B 06YBM MOTYT NMOBPEAUTL MaT U MPUBECTM K
noTepe rapaHTUu - CHUMUTE 06yBb Nepep BXOAOM Ha
6aTyT.




e Hewucnonb3yiTe 6aTyT, HAXOAACH NMOA BO3[AENCTBUEM
aNKOroNs UM HaPKOTUYECKNX CPEfCTB.

e HekypwTe curapetsl B6113m 6aTyTa.

e HeynoTtpe6nsiiTe HUKaKy NULLY U HAMWUTKW BO
BpeMsi MPbHKKOB.

e HeknaguTe ocTpble NpeaMeThI Ha MaT.

e He pa3mewaiiTe B 6aTyTe KUBOTHbIX.

e [lepen Ha4yanoM UCMONb30BaHNS OMOPOXHUTE
KapMaHbl OT Kntoyeit, TenedoHa n T. n.

e HenpubamxaiTe HUKaKME UCTOYHUKM OTHS K BaTyTy.

o [epepn HayanoM UCMONb30BaHus GaTyTa ybefuTech,
4YTO MaT CyXxoM.

e Heucnonb3yiite 6aTyT BO BpeMsi CUIIbHOTO BETpa.

e VI36eraiiTe nepeHOCKM pasnoxeHHoro 6aTyta. Ecin
HY)XHO 3TO CAieNaTh, OMMKHbI €70 NePEHOCUTD B
TOPU3OHTANIEHOM MOJIOKEHUM HE MEHee 4 YerloBeKa.

MAHUNYNAUNOHHBIE 3HAKU HA TPAHCNOPTHbBIX
YNAKOBKAX

Hee2
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1- 3Toit CTOpOHOII BBEpX. He nepeBopayunBaThb.

2 - bepeyb OoT NnageHus.

3 - Bbepeyb oT Baru.

4 - MpoayKT cnepyeT CKNaaupoBaTh MakKCUMasnbHO B
KONIMYECTBe C/0eB, YKa3aHHOM Ha rpynnoBoOii yNakoBKe.
3HaueHue, yka3aHHOe B JaHHON MHCTPYKLMM, HOCUT
NpVIMepHbIi XapaKTep.

5 - BHMMaHUe, TshXenblii MPoAyKT.

YnakoBka 6bifia 0603Ha4eHa CMBOIaMK,
MHbOpMUPYOLLMMM O cnocobe NPaBUAbHON yTUAN3aLUK:

T IT
RACOOLA A RACOOLA
CARTA PLASTICA
PAP LDPE
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OKPYXXAIOLLAS CPEQA

YCTpOWCTBO NOCTABNSETCS B YNAKOBKE A8 3alLUTbl OT
BO3MOXHbIX MOBPEXAEHWNIi BO BpeMS TPAHCMOPTUPOBKU.
YnakoBka aBnsieTcs Heob6paboTaHHbBIM CbIPbEM U MOXET
6bITb NepepaboTaHa. BbibpachiBaiiTe 3TU MaTepuanbl B
COOTBETCTBYIOLME LiBETHbIE KOHTENHEPDI,
npefHa3HayeHHble 415 CeNnekTUBHOro c6opa.

YKA3AHUA NO CBOPKE

BHUMAHME! 3anpeuwaeTca ncnonb3osath YacTu,
npoucxoasumne u3 gpyrmx UICTOYHNKOB, YeM OT
npowussogutens.

e C6opka 6aTyTa OMKHA NPON3BOAUTLCS ABYMSI
B3pOC/bIMU NtofbMU. B cnyyae npobnem co c6opkoit
06paTuTeCh 3a MOMOLLbIO K KBaM(ULMPOBaHHOMY
cneunanucty.

e [lepep HavanoMm c60pKM BHUMATENbHO NpoYKTaliTe
BCe yKa3aHusi.

e BaTyT fomKeH 6bITb Pa3noXeH Ha NIOCKON
NOBEPXHOCTW, Nyylle BCEro Ha TpaBe. YCTaHOBKa ero
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Ha TBEPJJOM OCHOBaHWW, HanpuMep, Ha 6eToHe,
MOXET MPUBECTU K MOBPEXKAEHMNIO PaMbl U NoTepe
rapaHTuu. YcTaHoBKa Ha HEPOBHOM WU CKONTb3KOM
OCHOBaHWW NpUBeAET K TOMY, 4To 6aTyT 6yaeT
HecTabuneH BO BpeMsi NPbKKOB 1 ByAeT yrpoxarh
6e30MacHOCTM NoNb3oBaTenNsi.

e PacnakyiiTe 1 pa3noxuTe Bce 4acTW U3 YNaKoBKU.

e [poBepbTe B UHCTPYKLWW NepeyeHb YacTei n
y6eaunTech, 4TO ynakoBKa COAepXana Bce 3eMeHThI.

e Ob6ecneybTe cebe AOCTAaTO4HO MeCTa Ans paboThbl.
C6opka v nocnegytoLee UCnonb3oBaHue 6aTyTa
TpebyioT 0KO10 8 METPOB CBOGOAHOIO MPOCTPAHCTBA.

e He pasmelyaiiTe HUKaKVX NPeAMETOB Mo 6aTyToM.

e B6nu3u 6atyTa (6amxe, YeM 2 M) He MOTYT
HaxoanTbCa 3NeKTpuyecKmne nposoaa, BeTen
fiepeBbeB, 6acceitHbl, OrPaXAeHNs, FOPKU 1 OMUKHM
ANs fieTeil, Apyrue cafosble UrPyLIKN U T. .

e [OMHMTe, 4TO NPU UCNONBL30BAHWUM BO BPeMs CBOPKM
WHCTPYMEHTOB CYLLECTBYET PUCK Mope3aTbCs.
CobntofaiiTe 0CTOPOXKHOCTb.

e He packnappiBaiiTe 6aTyT 1 He NONb3YITECH UM BO
BpeMa Ao0XAas, rpo3bl UM CUNbHOTO BETpa.

e KoHCTpyKuus 6aTyTa MeTanmyeckas u npoBoanuT
TOK. B6/131 Hee He MOTyT HaXOAUTbLCS HUKaKne
3/1eKTPUYECKIME YCTPOIICTBA.

e MecTo, rge 6yAeT UCcnonb3oBaThCs 6aTyT, JOMKHO
6bITb CBET/IBIM U XOPOLWO OCBELEHHbIM.

e [locne okoH4YaHus cbopkm 6aTyTa ybeanTech, 4To BCe
COefJIHEHNs! NPaBUbHO 3aTSIHYThI.

WHCTPYKLUA NO CBOPKE (» CM. cTpaHuuy 4)

CMUCOK YACTEN (> Cm. cTpanuyy 3)
BHUMAHME! 3anpelyaeTcs ncnonb3osatb getanu,
npoucxofsimne U3 apyrux ICTOYHNKOB, KpoMe
npoussogutens.

Ne Onucaxue Konuyectso

A LnHa pambl 8

11 T-06pasHbiii coefMHUTEND 0

i2 KpectoBuHa "+" (6e3 8
oTBepcTus)

i3 KpectoBuHa "+" (c 0
0oTBEPCTUEM)

i4 MOHTaXHbI KOMNNEKT (pama) 0
M6*45

B 3awuTa NpyxuH 1

C MoNoTHO ANS NPLDKKOB 1

D MpyxuHa 48

E YAanuHUTENb HOXKKN 0

F OcHOBaHMe HOXKM 4

G MOHTaXHbIN KOMMAEKT (HOXKM) 8
M6*45

H VHCTpYMEHT ans HaTaxeHns 1
NPYXUH

S CTOMKa NECTHULbIWT 2

T CTyneHbKa NeCTHULbI 2

U KomnniekT ans c6opku 4
(necTHMua) M6*35

W2 KpblLika Ha CTOMKY 8

W4 YANVHUTENb CTOVKN 8

W5 Crolika 8

W6 BHyTpeHHss ceTKa 1

W7 FaeyHblii kntoy 1

w8 WHyp 1



FAPAHTUA

I'Ipop,aseu OT UMeHN FapaHTa npepocTtaBnseT rapaHTUIo Ha
Tepputopuu Pecnybnmnkm Monblua Ha CPok 24 Mecsita ¢
faTbl Npofgaxu. FapaHTus Ha NPofJaHHbIN TOBap He
VCKNIIOYaeT, He OrpaHNYMBAET U He MPUOCTaHaBNBaeT
npaea nOKyI'IaTe}'IS!, BbITeKawouwmue U3 3aKkoHa o 3awuTe
npas noTpebuteneit.

TFapaHTUIHBIN TaNOH HAXOAUTCA Ha NocnegHen
cTpaHuue.

YC/N10BUA TAPAHTUU

1. Peknamauuu 1 rapaHTun nogniexat TONbKO CKpbITble
AedeKTbl, BO3HUKLUKE MO BUHE NPOU3BOAUTENS.

2. TapaHTus 6yaeT yBaxaTbCs MarasuHoMm unm
CepBUCOM MOC/e NPefbABNEHUS KINEHTOM:

a) peiCTBUTENbHOrO, YeTKO U NMPaBUIbHO
3aMn0NHEHHOTo rapaHTUIHOrO TaNoHa ¢
neyaTbio NPOAAXM U MOANMCHIO NPOfaBLa,

b) pelicTBATENBHOTO AOKYMEHTA,
NOATBEPXAAIOLLErO MOKYNKy 060pyf0BaHNS C
yKasaHWeM Ha3BaHWs 1 afpeca NpoAaBLa, AaTbl
1 MecTa NoKynKu, TUNa npoaykTa (B cnyyae
MOKYMKM Ha PacCTOSHUM, FapaHTUIHBINA TanoH
AelicTBUTENEH TONbKO Ha OCHOBaHUM
[OKyMEHTa O MOKYTKe - KBUTaHLus / cyeT-
dakrypa),

C) peknamupyemoro Toapa unu fiedekTHon
vacTu.

3. Peknamauus 6ygeT paccMoTpeHa B TedeHune 14 aHeli ¢
MOMeHTa cooblleHus o Aedekte KnneHTom.

4. 3aBopcKue fledeKTbl U NOBPEXAEHUS, BbISBNEHHbIE B
TeYeHWe rapaHTUItHOro Cpoka, 6yayT yCTpaHeHbl
6ecnnaTtHo B TeyeHne He 6onee 21 AHA ¢ AaTbl
[0CTaBKV TOBapa B MarasuH Unm cepeuc.

5. B cny4ae HeO6XOAMMOCTYM MMMIOPTa fleTaneil Cpok
BbINOMIHEHUS FAaPaHTUITHOTO PEMOHTa MOXET 6bITh
NpoA/IeH Ha BpeMmsi, HEOBXOAMMOE [/ X UMMOPTa,
HO He 6onee yem Ha 40 gHeil.

6. TapaHTMA He pacNpoCTpaHAeTCs Ha:

a) MexaHW4ecKue NOBPEXAEHNSA 1 BbI3BaHHbIE UMK
nedexTsl,

b) nospexpaeHns n aedeKTbl, BO3HMKILNE B
pe3ynbTaTe HenpaBWUILHOTO UCMONb30BaHNSA 1
XpaHeHUsi, HenpaBUIbHON C6OPKK U
obcnyxuBaHus,

C) MOBPEXAEHUS U U3HOC PACXOAHbIX MaTePUanos,
TaKWX KaK: TPOCbl, PE3NHOBbIE 31EMEHTbI,
3aLLUUTHBIV MaT NPYXWUH U T.[.

d) pencTBMSA, CBA3AHHbIE C MOHTAXOM,
06CNyXMBaHNEM, KOTOPbIE B COOTBETCTBUN C
MHCTPYKLWMel No 3KCnyaTauum nonb3osatesb
06513aH BbINONHUTH CAMOCTOSATENBHO.

7. TapaHTWs He pacNpOCTPaHAETCS B CefyLmnX
cnyyasx:

a) MCTeYeHWs CpoKa rofHoCTH,

b) BbINOAHEHUS KNAMEHTOM CaMOCTOATENBHOTO
peMoHTa 1 MoAnUKaLWIA C NCNONb30BaHNEM
HeOopUrnHabHbIX 3anyacTeit,

C) ecnu BO3HUKLWNIA AedeKT sBnseTcs
pe3ynbTaToM HenpaBU/IbHOW YCTAaHOBKM UK
HecobntoAeH s NpaBua NpaBUNbHON
3KCMyaTauym, ONNCaHHbIX B UHCTPYKLMUM NO
3KcnnyaTauuy (Hanpumep, eciv 6aTyT 6bin
YCTaHOBNEH Ha HenopAxoasLLel NOBEPXHOCTH),

10.

11
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d) 1cnonb3oBaHUs, OTANYHOrO OT JOMALLHEro
MCNoNb30BaHUs,
e) noBpeXAeHUN, BOSHUKLLMX NpyU
TPaHCMOPTUPOBKe.
[y6nnKaTtbl rapaHTUINHOTO TasloHa He BbIAATCS.
B pamMKax rapaHTUM KIMEHT MMeeT NpaBo Tpe6oBaTb
cnepylowme BUAbI NPeA0CTaBASEMOro 6ecnnaTHo
YAOBNETBOPEHUS:
a) peMoHTa NpopykKTa,
b) 3ameHbl npogykTa,
C)  CHWXEHUs LieHbl,
d) pacTopeHust fOroBopa v NoaHOro Bo3spara
MOHEeCeHHbIX 3aTpaT.
B cyyae npefocTaBneHust rpsisHoro NpopykTa
CepBUCHBIN LLEHTP MOXET OTKa3aTb B €ro NpuUHATUN
WK, 33 CYET KNIMEHTA U C ero MUCbMEHHOr0 Cornacus,
MPOM3BECTU OUNCTKY.
B cnyyae NoN0XUTENbHOTO PacCMOTPEHUst
peknamaumm 060pyA0BaHus, HaXoASLLErocs Ha
rapaHTuu, o6opyaoBaHue GyAeT OTPEMOHTUPOBaHO /
3aMeHeHO Ha HOBOE, UNV KNNeHTY GyAyT BO3BpaLLEHbI
AeHbru. Pacxofibl Ha TPaHCMOPTUPOBKY TOBapa
K/IMEHTY NOKPbIBAeT CEPBUCHBIN LEEHTP
npoussoauTens.
B cnyyae OTKNOHEHUs rapaHTUIHO peknamaLum
KAMEHT Nofy4uT noapobHoe o60cHOBaHWe
NPUHSITOrO pelleHns, 1 B Te4eHue 14 AHeil c MOMeHTa
nepepayu pelueHus obopygosaHue 6yaet
OTNpaB/IeHO KNNEHTY 06paTHO 3a ero cyeT.



SK Navod na pouZzitie

PouZivatel,

Pred montaZou a prvym pouzitim zariadenia sa obozndmte
s nasledujticimi pokynmi. Tento navod obsahuje dolezité
informécie o bezpe&nosti pouZivania a Udrzby zariadenia.
Uschovajte si ho pre moZnost pouZitia informacii tykajicich
sa Udrzby alebo objednavania ndhradnych dielov.

TECHNICKE UDAJE

Ucel poutzitia

Trampolina je uréena vyhradne na rekrea¢né domace
pouZitie vonku, na rovnom povrchu. Nie je vhodna na
komeréné, terapeutické ani profesionalne pouZitie.
Trampolina je uréena pre deti od 6 rokov.

Normy produktu
EN 71-1:2014+A1:2018, EN 71-2:2020, EN 71-3:2019+A1:2021,
EN 71-14:2018

Rozmery

Priemer ramu 252cm
Celkova vyska 199 cm
Vy3ka siete 150 cm
Vzdialenost podlozky od zeme 49 cm
Hmotnost 36 kg
Maximalne zataZenie 150 kg

Plocha potrebnd na umiestnenie trampoliny  8x8 m

BEZPECNOSTNE PRAVIDLA

Pred zacatim pouzivania trampoliny sa oboznamte s
tymto navodom. Kazda osoba pouzivajiica trampolinu by
sa mala oboznamit s bezpeénostnymi informaciami.

e Nespravne pouzivanie trampoliny mdZe viest k
vaznym zraneniam, trvalému poskodeniu chrbtice,
paralyze a v extrémnych pripadoch az k smrti.

e Jezakazané vykonavat saltd, otocky alebo kotrmelce.

e Pocas prvého pouzitia trampoliny sa neststredte na
vy$ku skokov, ale na kontrolu skokov, drZanie tela a
udrZiavanie rovnovahy.

e Montaz trampoliny by mala byt vykonand v silade s
navodom dospelymi osobami.

e Podokongeni montaze trampoliny sa uistite, Ze vietky
spoje s spravne dotiahnuté.

e Trampolinu méZe pouZivat v jednom ¢ase iba jedna
osoba. Sti¢asné pouZivanie viacerymi osobami
spdsobuije riziko zrazky a zranenia.

e Pred vstupom na trampolinu sa vyzujte.

e Povstupe natrampolinu a pred zacatim skdkania vzdy
zatvorte vchod.

e Vyhnite sa noseniu prili§ volného oblecenia a noseniu
3perkov. V opaénom pripade existuje riziko zachytenia
oblecenia a $perkov o prvky trampoliny.

e Pred zacatim pouZivania sa poradte s lekdrom, aby ste
zistili, i neexistujd nejaké kontraindikécie na cvi¢enie
na trampoline.

e Vpripade bolesti, zavratov alebo inych
znepokojujlcich priznakov okamZite prestarite
pouzivat trampolinu a odpo¢ivajte, a potom
kontaktuijte lekara.

e Nespravne pripevnenie lanka k sieti mdZe sposobit
riziko udusenia po¢as pouzivania trampoliny.

e Nechodievajte pod sietou, neskacte na siet a nevesajte
na siet Ziadne predmety.
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e Vpripade silnych poryvov vetra demontujte alebo
schovajte trampolinu na iné bezpe¢né miesto alebo ju
stabilne pripevnite k zemi.

e Zmeny na vlastn( past nie st povolené.

e Siet by sa mala vymieriat kazdé 2 roky.

e Ibanadoméce pouZitie.

e Vyhradne na vonkajsie pouZitie.

NEBEZPECENSTVO PRE DETI
POZOR! Deti bez dozoru dospelych sa nesmii zdrZiavat v
blizkosti trampoliny.

e Detido 3 rokov nesmu pouZivat trampolinu. Nie su si
vedomé potencialnych nebezpeéenstiev vyplyvajlcich
z nespravneho pouZivania trampoliny.

e Aby ste zabranili malym detom svojvolnému vstupu na
trampolinu, vZdy odstrarite rebrik a uschovajte ho na
mieste nepristupnom pre deti, ked sa trampolina
nepouziva.

e Obal trampoliny nie je hracka - hrozi riziko udusenia.

e Trampolinu mdZe pouzivat v jednom ¢ase iba jedna
osoba. St¢asné pouZivanie viacerymi osobami
spdsobuije riziko zrazky a utrpenia zraneni a Grazov.

e Nerobte saltd, pretoZe pad mbze byt velmi
nebezpeény pre vaSe zdravie a Zivot.

e Detivo veku do 3 rokov nemdZu pouZivat trampolinu.

POZOR! Nerobte Ziadne zmeny v kontrukcii trampoliny ani
Ziadne iné dpravy. Opravy zaddvajte iba do servisu vyrobcu.
PouZzivajte trampolinu iba v sdlade s informaciami
uvedenymi v tomto navode. Chrafite trampolinu pred
pdsobenim vody, vlhkosti, vetra a extrémne vysokych alebo
nizkych teplét.

DODATOCENE INFORMACIE

Ste vlastnikom tejto trampoliny - informujte ostatnych
pouzivatelov o jej uréeni, spravnom pouzivani a
ohrozeniach vyplyvaijticich z nespravneho pouzivania.

e Nazlepsenie stability trampoliny umiestnite na nohy
vrecia s pieskom.

e Trampolinu nemdZzu pouzivat tehotné Zeny ani osoby
trpiace na hypertenziu.

e  Skakanie v topankach méZe trvalo poskodit podlozku
a sposobit stratu zaruky - vyzujte si topanky pred
vstupom do trampoliny.

e NepouZivajte trampolinu pod vplyvom alkoholu alebo
omamnych latok.

o Nefajcite cigarety v blizkosti trampoliny.

e Nekonzumuijte Ziadne jed|d ani ndpoje pocas skakania.

e Nekladte ostré predmety na podlozku.

e Neumiestfiujte do trampoliny zvierata.

e Pred zadatim pouZivania vyprazdnite vrecka od
klicov, telefénu atd.

e NepribliZujte Ziadne zdroje ohfia k trampoline.

e Pred zacatim pouZivania trampoliny sa uistite, Ze je
podlozka sucha.

e NepouZzivajte trampolinu po€as silného vetra.

e Vyhnite sa prenasaniu rozloZenej trampoliny. Ak to
treba urobit, musia ju prenasat v horizontalnej polohe
najmenej 4 osoby.

MANIPULACNE ZNACKY NA PREPRAVNYCH OBALOCH




1-Touto stranou hore. Neprevracat.

2 - Chrénit pred padom.

3 - Chrénit pred vlhkostou.

4 - Produkt skladujte maximalne v pocte vrstiev uvedenom
na zbernom obale. Hodnota uvedend v tomto navode ma
prikladny charakter.

5 - Pozor, tazky produkt.

Obal bol oznaéeny symbolmi informujticimi o spésobe
spravnej likvidécie~

T
RACOOLA RACOOLA
CARTA PLASTICA
@ =
é o appmn
B @ Xeira

0 =

ZIVOTNE PROSTREDIE

Zariadenie sa dodava v obale na ochranu pred pripadnym
po3kodenim pocas prepravy. Obaly sd nespracované
suroviny a mdZu sa recyklovat. Vyhadzujte tieto materialy
do prislusnych farebnych nadob uréenych na selektivny
zber.

Apirsen
T

POKYNY TYKAJUCE SA MONTAZE
POZOR! Zakazuje sa pouzivat diely pochadzajlice z inych
zdrojov ako od vyrobcu.

e Montaz trampoliny by mali vykonavat dve dospelé
osoby. V pripade problémov so zloZenim poZiadajte o
pomoc kvalifikovaného odbornika.

e Pred zalatim montéZe si pozorne preditajte vietky
pokyny.

e Trampolina musi byt rozloZena na rovnom povrchu,
najlepsie na trave. Umiestnenie na tvrdom povrchu
ako napr. betén méze byt pri¢inou poskodenia ramu a
straty zaruky. Umiestnenie na nerovnom alebo klzkom
povrchu spdsobi, Ze trampolina bude nestabilna pocas
skdkania a bude ohrozovat bezpe¢nost pouZivatela.

e Rozbalte a poukladajte vietky ¢asti z obalu.

e Skontrolujte v ndvode zoznam Casti a uistite sa, Ze
obal obsahoval vietky prvky.

e Zabezpette si dostato¢né mnoZstvo miesta na pracu.
MontéZ a neskorSie pouZzivanie trampoliny vyZzadujd
priblizne 8 metrov volného priestoru.

e Neumiestfiujte Ziadne predmety pod trampolinu.

o Vblizkosti trampoliny (bliZSie ako 2 m) sa nesmd
nachédzat elektrické vodice, konare stromov, bazény,
oplotenia, Smykacky a domceky pre deti, iné zdhradné
hra¢ky atd.

e Pamitajte, Ze pri pouZivani néradia po¢as montaze
existuje riziko porezania. Zachovajte opatrnost.

e Nerozkladajte trampolinu ani ju nepouZivajte pocas
dazda, barky alebo silného vetra.

e Konstrukcia trampoliny je kovova a vedie prud. V jej
blizkosti sa nesmd nachadzat Ziadne elektrické
zariadenia.

e  Miesto, kde sa bude pouzivat trampolina, musi byt
jasné a dobre osvetlené.

e Po ukonéeni montaze trampoliny sa uistite, Ze vietky
spoje su spravne dotiahnuté.
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NAVOD NA MONTAZ (- Pozri stranu 4)

ZOZNAM DIELOV (» Pozri stranu 3)
POZOR! Zakazuje sa pouZzivanie dielov pochadzajicich z
inych zdrojov ako od vyrobcu.
Popis MnoZstvo
Réamova lista
T-kus
Krizovy kus ,+* (bez otvoru)
Krizovy kus ,+“ (s otvorom)
MontaZna sada (rdm) M6*45
Kryt pruzin
Skékacia plocha
PruZina
PrediZenie nohy
Z34kladria nohy
Montazna sada (nohy) M6*45
Nastroj na natahovanie pruzin
Noha rebrikaks
Stuperi rebriky
MontaZna sada (rebrik) M6*35
2 Krytstipika
4 Predizenie stlpika
W5 Stipik
W6  Vnutornd siet
w7 Montéazny klG&
W8  Snira

A OO ®O®
o
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ZARUKA

Predavajlci v mene Garanta poskytuje zaruku na Gzemi
Slovenskej republiky na obdobie 24 mesiacov od datumu
predaja. Zéruka na predany tovar nevylu¢uje, neobmedzuje
ani nepozastavuje prava Kupujdceho vyplyvajlce zo Zakona
o ochrane spotrebitela.

Zaruény list sa nachadza na poslednej strane.

ZARUCNE PODMIENKY

1. Reklamdcii a zaruke podliehajd vylu¢ne skryté vady,
ktoré vznikli vinou vyrobcu.

2. Zaruka bude redpektovana predajiiou alebo servisom
po predloZeni zakaznikom:

a) platného, ¢itatelne a spravne vyplneného
zéruéného listu s peciatkou predaja a podpisom
predajcu,

b) platného dokladu o kipe zariadenia ktory uréuje
nazov a adresu predavajiceho, ddtum a miesto
néakupu, druh produktu (v pripade ndkupu na
dialku je zaruény list platny vyluéne na zaklade
dokladu o kipe - pokladniény blok / fakttra),

c) reklamovaného tovaru alebo chybnej ¢asti.

3. Reklamécia bude vybavena do 14 dni od momentu
nahldsenia vady Zakaznikom.

4. Vyrobné vady a poskodenia zistené v zaru¢nej dobe
budd bezplatne opravené v lehote nepresahujlicej 21
dni od datumu doruéenia tovaru do predajne alebo
servisu.

5.V pripade potreby dovozu ndhradnych dielov zo
zahrani¢ia sa mdZze doba realizécie zaru¢nej opravy
prediit o &as potrebny na ich dovoz, aviak nie dlhsie
ako 040 dni.

6.  Zaruka sa nevztahuje na:

a) mechanické poskodenia a vady nimi spdsobené,

b) poskodenia avady vzniknuté v désledku
nespravneho pouZivania a skladovania,
nespravnej montéze a udrzby,



7.

10.

11.

12.

c) poskodenia a opotrebenie spotrebnych dielov,
ako sU: lanka, gumové prvky, ochranna rohoz
pruzin, atd.

d) cinnosti spojené s montazou, udrzbou, ktoré je
pouzivatel povinny vykonat vo vlastnej rézii v
stilade s ndvodom na obsluhu.

Zéruka sa nevztahuje na nasledujlice pripady:

a) uplynutia doby platnosti,

b) vykonania samostatnych oprav a tprav
zékaznikom s pouZitim neoriginalnych dielov,

¢) akvzniknutd vada vyplyva z nespravnej
instalacie alebo v désledku nedodrziavania
zésad spravnej prevadzky popisanych v navode
na obsluhu (napriklad, ak bola trampolina
umiestnena na nevhodnom povrchu),

d) pouZivaniainého ako domdaceho pouZitia,

e) poskodenivzniknutych pocas prepravy.

Duplikéty zaruéného listu sa nebudd vydavat.
V rdmci zaruky ma zakaznik pravo pozadovat
nasledujlice druhy bezplatného od3kodnenia:

a) opravy produktu,

b) vymeny produktu,

¢) zniZenia ceny,

d) odstlipenia od zmluvy a plného vratenia
vynaloZenych nakladov.

V pripade doruéenia znecisteného produktu moze
servis odmietnut jeho prijatie, alebo na naklady
zékaznika a s jeho pisomnym sthlasom vykonat
Cistenie.

V pripade kladného vybavenia reklamécie zariadenia,
na ktoré sa vztahuje zaruka, bude zariadenie opravené
/ vymenené za nové alebo budd zékaznikovi vratené
peniaze. Naklady na prepravu tovaru k zékaznikovi
hradi servis vyrobcu.

V pripade zamietnutia zaruénej reklamécie zakaznik
obdrzi podrobné odévodnenie prijatého rozhodnutia a
v lehote do 14 dni od momentu ozndmenia
rozhodnutia bude zariadenie zaslané spét zakaznikovi
na jeho naklady.
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SL Priro¢nik za uporabo

Uporabnik,

Pred zacetkom montaZe in prvo uporabo naprave se
seznanite z naslednjimi navodili. Ta navodila vsebujejo
pomembne informacije o varnosti uporabe in vzdrZzevanja
opreme. Shranite jih za uporabo informacij o vzdrzevanju ali
narocanje nadomestnih delov.

TEHNIENI PODATKI

Namen

Trampolin je namenjen izklju¢no za rekreativno domaco
uporabo na prostem, na ravni podlagi. Ni primeren za
komercialno, terapevtsko ali profesionalno uporabo.
Trampolin je namenjen za uporabo otrokom od 6. leta
starosti.

Standardi izdelka
EN 71-1:2014+A1:2018, EN 71-2:2020, EN 71-3:2019+A1:2021,
EN 71-14:2018

Dimenzije

Premer okvirja 252cm
Skupna visina 199 cm
Visina mreze 150 cm
Oddaljenost blazine od tal 49cm
Teza 36 kg
Maksimalna obremenitev 150 kg

Povrsina, potrebna za postavitev trampolina  8x8 m

VARNOSTNA NAVODILA

Pred zacetkom uporabe trampolina, se seznanite s temi
navodili. Vsaka oseba, ki uporablja trampolin, se mora
seznaniti z varnostnimi informacijami.

e Nepravilna uporaba trampolina lahko povzroci resne
poskodbe, trajne poskodbe hrbtenice, paralizo, v
skrajnih primerih pa celo smrt.

e Prepovedano je izvajati salte, obrate ali prevale.

e Med prvo uporabo trampolina se ne osredotocajte na
visino skokov, temve¢ na nadzor skokov, drZo telesa in
ohranjanje ravnotezja.

e MontaZo trampolina morajo v skladu z navodili izvesti
odrasle osebe.

e Po kon¢ani montazi trampolina se prepricajte, da so
vsi prikljucki pravilno priviti.

e Trampolin lahko hkrati uporablja samo ena oseba.
Socasna uporaba s strani vec oseb povzroca tveganje
trka ter poskodb in telesnih poskodb.

e Pred vstopom na trampolin sezujte Cevlje.

e Povstopu natrampolin in pred zaletkom izvajanja
skokov vedno zaprite vhod.

e Izogibajte se nosenju prevec ohlapnih oblacil in nakita.
V nasprotnem primeru obstaja tveganje, da se oblacila
in nakit zataknejo za elemente trampolina.

e Pred zaCetkom uporabe se posvetujte z zdravnikom,
da preverite, ali obstajajo kontraindikacije za vadbo na
trampolinu.

e Vprimeru bolecine, omotice ali drugih motecih
simptomov nemudoma prenehajte uporabljati
trampolin in se spocijte, nato pa se posvetujte z
zdravnikom.

e Nepravilna pritrditev vrvi na mreZo lahko povzroci
tveganje zadusitve med uporabo trampolina.

ZIPRO

e Ne hodite pod mreZo, ne skacite na mrezo in ne
obesajte nobenih predmetov na mrezo.

eV primeru mocnih sunkov vetra razstavite ali
pospravite trampolin na drugo varno mesto ali ga
stabilno pritrdite na tla.

e Spremembe na lastno pest niso dovoljene.

e MreZo je treba zamenjati vsaki 2 leti.

e Samo za domaco uporabo.

e Samo za zunanjo uporabo.

NEVARNOST ZA OTROKE

POZOR! Otroci brez nadzora odraslih ne smejo biti v

i trampolina.

e Otroci, mlajsi od 3 let, ne smejo uporabljati
trampolina. Ne zavedajo se moznih nevarnosti, ki
izhajajo iz nepravilne uporabe trampolina.

e Da bi preprecili majhnim otrokom samovoljni vstop na
trampolin, vedno odstranite lestev in jo shranite na
mestu, ki je otrokom nedosegljivo, ko trampolin niv
uporabi.

e EmbalaZa trampolina niigraca - obstaja nevarnost
zadusitve.

e Trampolin lahko uporablja samo ena oseba naenkrat.
Socasna uporaba ve¢ oseb poveca tveganje tréenja ter
povzroci poskodbe in udarce.

¢ Neizvajajte salt, ker je padec lahko zelo nevaren za
vase zdravje in Zivljenje.

e Otroci, mlajsi od 3 let, ne smejo uporabljati
trampolina.

POZOR! Ne spreminjajte konstrukcije trampolina ali
izvajajte drugih modifikacij. Popravila prepustite samo
servisni sluZbi proizvajalca. Uporabljajte trampolin samo v
skladu z informacijami v teh navodilih. Zascitite trampolin
pred vodo, vlago, vetrom in ekstremno visokimi ali nizkimi
temperaturami.

DODATNE INFORMACIJE

Ste lastnik tega trampolina - obvestite druge uporabnike
0 njegovem namenu, pravilni uporabi in nevarnostih, ki
izhajajo iz nepravilne uporabe.

e ZaizboljSanje stabilnosti trampolina postavite vrece s
peskom na noge.

e Trampolina ne smejo uporabljati nosecnice ali osebe s
hipertenzijo.

e Skakanje v Cevljih lahko trajno poskoduje blazino in
povzroci izgubo garancije - sezujte Cevlje, preden
vstopite na trampolin.

e Ne uporabljajte trampolina pod vplivom alkohola ali
drog.

e Ne kadite v bliZini trampolina.

e Ne uZivajte hrane ali pija¢e med skakanjem.

¢ Ne polagajte ostrih predmetov na blazino.

e Ne postavljajte Zivali v trampolin.

e Pred uporabo izpraznite Zepe kljucev, telefona itd.

e Ne pribliZujte virov ognja trampolinu.

e Pred uporabo trampolina se prepri¢ajte, da je blazina
suha.

e Ne uporabljajte trampolina med mo¢nim vetrom.

e Izogibajte se prenaSanju razstavljenega trampolina. Ce
ga morate premakniti, ga morajo v vodoravnem
poloZaju prenasati najmanj 4 osebe.



MANIPULATIVNI ZNAKI NA TRANSPORTNI EMBALAZI

TRCE 3
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1-Sto stranjo navzgor. Ne prevracajte.

2 - Zascitite pred padcem.

3 - Zascitite pred vlago.

4 - 1zdelek je treba skladisciti najvec v Stevilu slojev,
navedenih na zbirni embalazi. Vrednost, navedena v teh
navodilih, je le primer.

5 - Pozor, tezek izdelek.

EmbalaZa je oznacena s simboli, ki oznacujejo pravilen

nacin odstranjevanja‘
OKOLJE

Naprava je dobavljena v embalaZi za zascito pred
morebitnimi poskodbami med transportom. Embalaza so
nepredelane surovine in jih je mogoce reciklirati. Odvrzite te
materiale v ustrezne barvne posode, namenjene lo¢enemu
zbiranju.

IT
RACOOLA
CARTA

RACOOLA
PLASTICA

A Mm-

Avtrosen
Presc

NASVETI ZA MONTAZO
POZOR! Prepovedana je uporaba delov, ki ne izvirajo od
proizvajalca.

e  MontaZo trampolina naj izvajata dve odrasli osebi. Ce
imate teZave pri sestavljanju, prosite za pomoc¢
usposobljenega strokovnjaka.

e Pred zacetkom montaZe natan¢no preberite vsa
navodila.

e Trampolin mora biti postavljen na ravno povrsino,
najbolje na travo. Postavitev na trdo podlago, kot je
beton, lahko poskoduje okvir in povzroci izgubo
garancije. Postavitev na neravno ali spolzko podlago
bo povzrocila, da bo trampolin med skakanjem
nestabilen in bo ogrozal varnost uporabnika.

e Razpakirajte in razporedite vse dele iz embalaZe.

e Preverite seznam delov v navodilih in se prepricajte,
da embalaZa vsebuje vse elemente.

e Zagotovite si dovolj prostora za delo. Montaza in
kasnejSa uporaba trampolina zahtevata priblizno 8
metrov prostega prostora.

e Ne postavljajte predmetov pod trampolin.

e VbliZini trampolina (bliZje kot 2 m) ne smejo biti
elektri¢ni vodniki, veje dreves, bazeni, ograje,
tobogani in otroske hisice, druge vrtne igrace itd.

e Ne pozabite, da pri uporabi orodja med montazo
obstaja nevarnost poskodb. Bodite previdni.

e Ne sestavljajte ali uporabljajte trampolina v deZju,
nevihti ali mo¢nem vetru.

e Konstrukcija trampolina je kovinska in prevaja
elektriko. V njegovi bliZini ne smejo biti nobene
elektriéne naprave.
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e Kraj, kjer se bo uporabljal trampolin, mora biti svetel
in dobro osvetljen.

e Po koncani montazi trampolina se prepricajte, da so
vsi prikljucki pravilno priviti.

NAVODILA ZA MONTAZO (+ Glej stran 4)
SEZNAM DELOV (- Glej stran 3)

POZOR! Prepovedana je uporaba delov, ki ne izvirajo od
proizvajalca.

§t.  Opis Kolicina
A Sina okvirja 8
11 »T” spojnik 0
i2 ,+” spojnik (brez luknje) 8
i3 ,+” spojnik (z luknjo) 0
i4 Montazni set (okvir) M6*45 0
B Zascita vzmeti 1
C Podloga za skakanje 1
D Vzmet 48
E PodaljSek noge 0
F Podstavek noge 4
G Montazni set (noge) M6*45 8
H Orodje za napenjanje vzmeti 1
S Noga lestveki 2
T Stopnica lestve 2
U Montazni set (lestev) M6*35 4
w2 Pokrovcek za steber 8
W4 Podaljsek stebra 8
W5 Steber 8
Weé Notranja mreza 1
W7 Klju¢ za sestavljanje 1
w8 Vrvica 1
GARANCIJA

Prodajalec vimenu Garanta daje garancijo na ozemlju
Republike Slovenije za obdobje 24 mesecev od datuma
prodaje. Garancija za prodano blago ne izkljucuje, ne
omejuje ali zadrZuje pravic Kupca, ki izhajajo iz Zakona o
varstvu potro$nikov.

Garancijski list se nahaja na zadnji strani.

POGOJI GARANCIJE

1. Reklamacije in garancija veljajo izklju¢no za skrite
napake, ki so nastale po krivdi proizvajalca.

2. Garancijo bo spostovala trgovina ali servis, ko stranka
predlozi:

a) veljaven, Citljivin pravilno izpolnjen garancijski
list z Zigom prodaje in podpisom prodajalca,

b) veljavno dokazilo o nakupu opreme ki doloca
ime in naslov prodajalca, datum in kraj nakupa,
vrsto izdelka (v primeru nakupa na daljavo je
garancijski list veljaven samo na podlagi
dokumenta o nakupu - racun),

c) reklamirano blago ali pokvarjen del.

3. Reklamacija bo obravnavana v roku 14 dni od
trenutka, ko stranka prijavi napako.

4. Tovarniske napake in poskodbe, odkrite v
garancijskem roku, bodo popravljene brezpla¢no v
roku najvec 21 dni od datuma dostave blaga v trgovino
ali servis.

5. Ceje treba dele uvoziti, se lahko rok za izvedbo
garancijskega popravila podalja za Cas, potreben za
uvoz, vendar ne vec kot za 40 dni.

6. Garancija ne krije:



7.

10.

11.

12.

a) mehanske poskodbe in napake, ki so jih
povzrocile,

b) poskodbe in napake, ki so nastale zaradi
nepravilne uporabe in shranjevanja, nepravilne
montaZe in vzdrzZevanja,

c) poskodbe in obraba potrosnih elementov, kot
s0: vrvi, gumijasti elementi, zas¢itna podloga
vzmeti itd.

d) dejavnostiv zvezi z montaZo, vzdrZzevanjem, ki
jih je v skladu z navodili za uporabo uporabnik
dolZan izvesti sam.

Garancija ne velja v naslednjih primerih:

a) potek roka veljavnosti,

b) e je stranka sama izvedla popravila in predelave
z uporabo neoriginalnih delov,

c) ceje napaka nastala zaradi nepravilne
namestitve ali zaradi neupostevanja pravil
pravilne uporabe, opisanih v navodilih za
uporabo (na primer, Ce je bil trampolin
postavljen na neprimerno povrsino),

d) uporabe, ki ni domaca uporaba,

e) poskodbe, nastale pri prevozu.

Dvojniki garancijskega lista ne bodo izdani.
V okviru garancije ima stranka pravico zahtevati
naslednje vrste brezpla¢ne odskodnine:

a) popravilaizdelka,

b) zamenjave izdelka,

c) zniZanja cene,

d) razdrtja pogodbe in celotnega povracila nastalih
stroskov.

V primeru dostave umazanega izdelka lahko servis
zavrne njegovo sprejetje ali pa na stroske stranke, z
njenim pisnim soglasjem, izvede ¢iscenje.

V primeru pozitivne resitve reklamacije opreme, ki je v
garanciji, bo oprema popravljena / zamenjana z novo
ali pa bo stranki vrnjen denar. Stroske transporta
blaga do stranke krije servis proizvajalca.

V primeru zavrnitve garancijskega zahtevka bo
stranka prejela podrobno obrazloZitev sprejete
odlocitve, oprema pa bo v roku 14 dni od
posredovanja odlocitve vrnjena stranki na njene
stroske.
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TR Kullanim Kilavuzu

Kullanici,

Kurulumu baslatmadan ve cihazi ilk kez kullanmadan énce
liitfen asagidaki talimatlari okuyun. Bu talimatlar,
ekipmanin giivenli kullanimi ve bakimi hakkinda 6nemli
bilgiler icerir. Bakim veya yedek parga siparisi ile ilgili bilgiler
icin saklayin.

TEKNiK OZELLIKLER

Amag

Trambolin sadece diiz bir yiizeyde, dis mekanda evde
eglence amacli kullanim icin tasarlanmustir. Ticari, terapotik
veya profesyonel uygulamalar igin uygun degildir.
Trambolin, 6 yasindan biiyiik cocuklar tarafindan
kullanilmak tizere tasarlanmistir.

Uriin standartlan
EN 71-1:2014+A1:2018, EN 71-2:2020, EN 71-3:2019+A1:2021,
EN 71-14:2018

Boyutlar

Cergeve gapi 252cm
Toplam yiikseklik 199 cm
Ag yiiksekligi 150 cm
Matin yerden yiiksekligi 49cm
Agirlik 36 kg
Maksimum yiik 150 kg
Trambolini kurmak igin gereken alan 8x8 m

GUVENLIK KURALLARI

wull hacl d

y $ once trambolinin bu
talimatlarini okuyun. Trambolini kullanan herkes
giivenlik bilgilerini okumalidir.

e Trambolinin yanlis kullanimi ciddi yaralanmalara,
kalict omurilik hasarina, felce ve asin durumlarda
6liime yol acabilir.

e Takla, doniis veya ters takla atmayin.

e Tramboliniilk kullanirken, ziplama yiiksekligine degil,
ziplama kontroliine, viicut durusuna ve dengenizi
korumaya odaklanin.

e Trambolin montaji talimatlara gére yetiskinler
tarafindan yapilmalidir.

e Trambolin montaji tamamlandiktan sonra tim
baglantilarin dogru sekilde sikildigindan emin olun.

e Trambolin ayni anda sadece bir kisi tarafindan
kullanilabilir. Ayni anda birden fazla kisi tarafindan
kullanilmasi garpisma, yaralanma ve incinme riskini
artinr.

e Tramboline binmeden 6nce ayakkabilarinizi cikarin.

e Tramboline girdikten ve ziplamaya baslamadan 6nce
daima girisi kapatin.

e Cokbol giysiler giymekten ve taki takmaktan kaginin.
Aksi takdirde, giysi ve takilarin trambolin elemanlarina
takilma riski vardir.

e Kullanmaya baslamadan énce, trambolinde egzersiz
yapmaya herhangi bir kontrendikasyon olup
olmadigini kontrol etmek icin bir doktora danisin.

e Agn, bas donmesi veya diger rahatsiz edici
semptomlar hissederseniz, trambolini kullanmayi
derhal birakin ve dinlenin, ardindan bir doktora
basvurun.

e Agipinin yanlis takilmasi, trambolin kullanimi
sirasinda bogulma riskine neden olabilir.
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e Aginaltindan gegmeyin, agin lizerine atlamayin ve aga
herhangi bir nesne asmayin.

e Siddetli riizgarlar durumunda trambolini sékiin veya
baska bir giivenli yere koyun veya zemine sikica
sabitleyin.

e Kendi basiniza degisiklik yapilmasina izin verilmez.

e Agher2yilda bir degistirilmelidir.

e Sadece evde kullanim igin.

e Sadece dis mekan kullanimrigin.

GOCUKLAR iGiN TEHLIKE
DIKKAT! Yetiskin gozetimi olmayan ¢ocuklar trambolinin
yakininda bulunmamalidir.

e 3yasin altindaki gocuklar trambolini kullanamazlar.
Trambolinin yanlis kullanimindan kaynaklanan
potansiyel tehlikelerin farkinda degiller.

e Kiiclik cocuklarin kendi baslarina tramboline girmesini
onlemek icin, trambolin kullanilmadiginda daima
merdiveni gikarin ve ¢ocuklarin erisemeyecegi bir
yerde saklayin.

e Trambolin ambalaji oyuncak degildir - bogulma riski
vardir.

e Trambolini ayni anda yalnizca bir kisi kullanabilir.
Birden fazla kisinin ayni anda kullanmasi ¢arpisma,
yaralanma ve incinme riskine neden olur.

e Taklaatmayin, clinkii diismek sagliginiz ve hayatiniz
icin ok tehlikeli olabilir.

e 3yasin altindaki gocuklar trambolini kullanamaz.

DIKKAT! Trambolin yapisinda herhangi bir degisiklik veya
baska modifikasyon yapmayin. Onarimlari yalnizca tretici
servisine yaptirin. Trambolini yalnizca bu kilavuzda yer alan
bilgilere gore kullanin. Trambolini su, nem, riizgar ve asiri
yiiksek veya dustik sicakliklardan koruyun.

EK BILGILER
Bu trambolinin sahibi sizsiniz - diger kullanicilari amaci,
dogru kull ve yanlis kull dan kaynaklanan

tehlikeler hakkinda bilgilendirin.

e Trambolinin stabilitesini artirmak iin ayaklarina kum
torbalari yerlestirin.

e Hamile kadinlar veya yiiksek tansiyonu olan kisiler
trambolini kullanamaz.

e Ayakkabilarla ziplamak, mati kalici olarak hasar
gorebilir ve garantiyi gegersiz kilabilir - tramboline
girmeden 6nce ayakkabilarinizi gikarin.

e Alkol veya uyusturucu etkisi altindayken trambolini
kullanmayin.

e Trambolin yakininda sigara igmeyin.

e Ziplarken herhangi bir yiyecek veya icecek tiiketmeyin.

e Mata iizerine keskin nesneler koymayin.

e Tramboline hayvan yerlestirmeyin.

e Kullanmaya baslamadan énce ceplerinizi anahtar,
telefon vb. esyalardan bosaltin.

e Tramboline herhangi bir ates kaynagi yaklastirmayin.

e Trambolini kullanmaya baslamadan 6nce matin kuru
oldugundan emin olun.

e Siddetli riizgarda trambolini kullanmayin.

e Monte edilmis trambolini tasimaktan kaginin.
Gerekirse, en az 4 kisi tarafindan yatay konumda
taginmalidir.



TASIMA AMBALAJLARINDAKI ELLEGLEME iSARETLERI
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1- Bu taraf yukari. Devirmeyin.

2 - Diismeye karsi koruyun.

3 - Neme karsi koruyun.

4 - Uriin, ambalaj tizerinde belirtilen maksimum katman
sayisinda depolanmalidir. Bu kilavuzda verilen deger 6rnek
niteligindedir.

5- Dikkat agir Girtin.

Ambalaj, dogru imha yéntemini gésteren sembollerle

isaretlenmistir:
@ Cetappareil b
eﬂ se recycle

T
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GEVRE

Cihaz, nakliye sirasinda olasi hasarlardan korunmak icin
ambalajinda teslim edilir. Ambalajlar islenmemis
hammaddelerdir ve geri donustiriilebilir. Bu malzemeleri,
segici toplama igin tasarlanmis uygun renkli kaplara atin.

MONTAJ TALIMATLARI
DIiKKAT! Uretici disindaki kaynaklardan gelen parcalarin
kullanilmasi yasaktir.

e Trambolin montaji iki yetiskin tarafindan yapilmalidir.
Montajda sorun yasarsaniz, kalifiye bir uzmandan
yardim isteyin.

e Montaja baslamadan énce tiim talimatlan dikkatlice
okuyun.

e Trambolin diiz bir ylizeye, tercihen ¢im lizerine
kurulmalidir. Beton gibi sert bir ylizeye yerlestirmek
gercevenin hasar gérmesine ve garantinin gegersiz
olmasina neden olabilir. Esitsiz veya kaygan bir yiizeye
yerlestirmek, trambolinin ziplama sirasinda dengesiz
olmasina ve kullanicinin giivenligini tehlikeye
atmasina neden olur.

e Ambalajdaki tiim parcalari gikarin ve diizenleyin.

e Kilavuzdaki parga listesini kontrol edin ve ambalajin
tlim 6geleri icerdiginden emin olun.

e Calismak icin yeterli alan saglayin. Trambolin montaji
ve daha sonra kullanimi yaklasik 8 metre bos alan
gerektirir.

e Trambolinin altina herhangi bir nesne koymayin.

e Trambolin yakininda (2 m'den daha yakin), elektrik
kablolari, agac dallari, havuzlar, citler, kaydiraklar ve
cocuk oyun evleri, diger bahge oyuncaklari vb.
bulunmamalidir.

e Montaj sirasinda alet kullanirken yaralanma riski
oldugunu unutmayin. Dikkatli olun.

e Yagmur, firtina veya siddetli riizgar sirasinda
trambolini kurmayin veya kullanmayin.

e Trambolin yapisi metaldir ve elektrigi iletir. Yakininda
herhangi bir elektrikli cihaz bulunmamalidir.
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e Trambolinin kullanilacag yer aydinlik ve iyi
aydinlatilmis olmalidir.

e Trambolin montaji tamamlandiktan sonra tiim
baglantilarin dogru sekilde sikildigindan emin olun.

MONTAJ TALIMATLARI (- Bkz. sayfa 4)
PARGA LiSTESI (» Bkz. sayfa 3)

DiKKAT! Uretici digindaki kaynaklardan parga kullaniimasi
yasaktir.

No Aciklama Miktar
A Cergeve rayl 8
11 "T" seklinde baglanti pargasi 0
i2 "+" seklinde baglanti parcasi 8
(deliksiz)
i3 "+" seklinde baglanti pargasi (delikli) 0
i4 Montaj seti (cerceve) M6*45 0
B Yay koruyucu 1
C Ziplama mati 1
D Yay 48
E Ayak uzatmasi 0
F Ayak tabani 4
G Montaj seti (ayaklar) M6*45 8
H Yay germe aleti 1
S Merdiven ayagiadet 2
T Basamak Merdiven 2
V) Montaj Kiti (Merdiven) M6*35 4
w2 Direk Bashig 8
w4 Direk Uzatmasi 8
W5 Direk 8
we  icAg 1
w7 Montaj anahtari 1
ws ip 1
GARANTI

Satici, Garantor adina, satis tarihinden itibaren 24 ay siireyle
Tiirkiye Cumhuriyeti topraklarinda garanti vermektedir.
Satilan mallarin garantisi, Tliketici Haklar Kanunu'ndan
kaynaklanan Alicinin haklarini ortadan kaldirmaz, kisitlamaz
veya askiya almaz.

Garanti belgesi son sayfadadir.

GARANTI SARTLARI

1. Sikayet ve garanti kapsamina yalnizca reticinin
hatasindan kaynaklanan gizli kusurlar girer.

2. Garanti, misteri tarafindan asagidakilerin sunulmasi
lizerine magaza veya servis tarafindan kabul
edilecektir:

a) satis mihrii ve saticinin imzasi bulunan, gegerli,
okunakli ve dogru doldurulmus garanti belgesi,

b) ekipmanin gegerli satin alma belgesi saticinin
adini ve adresini, satin alma tarihini ve yerini,
Grlin tiriind belirten (uzaktan satin alma
durumunda, garanti belgesi yalnizca satin alma
belgesine (fis / fatura) gore gegerlidir),

c) sikayet edilen mal veya kusurlu parga.

3. Sikayet, Misteri tarafindan kusurun bildirilmesinden
itibaren 14 giin icinde isleme alinacaktir.

4. Garanti siiresi iginde ortaya ¢ikan fabrika hatalari ve
hasarlar, malin magazaya veya servise teslim
tarihinden itibaren en geg 21 giin iginde licretsiz olarak
onarilacaktir.

5. Parcalarinithal edilmesi gerekiyorsa, garanti
onariminin tamamlanma siiresi, ithal edilmesi igin



7.

10.

11.

12.

gereken siire kadar uzayabilir, ancak 40 glinii
gegemez.
Garanti kapsamina girmeyenler:

a) mekanik hasar ve bunlarin neden oldugu
kusurlar,

b) yanlis kullanim ve depolama, yanlis montaj ve
bakim nedeniyle olusan hasar ve kusurlar,

c) halatlar, lastik elemanlar, yay koruma mati vb.
gibi sarf malzemelerinin hasar gérmesi ve
asinmasl.

d) kullanim kilavuzuna gére kullanicinin kendi
basina yapmakla yiikiimlii oldugu montaj, bakim
ile ilgili faaliyetler.

Garanti asagidaki durumlarda gegerli degildir:

a) son kullanma tarihinin gecmesi,

b) mdusteri tarafindan orijinal olmayan parcalar
kullanilarak yapilan bagimsiz onarimlar ve
modifikasyonlar,

c) ortaya gikan kusur, yanlis kurulumdan veya
kullanim kilavuzunda agiklanan dogru calistirma
kurallarina uyulmamasindan kaynaklaniyorsa
(6rnegin, trambolin uygun olmayan bir yiizeye
yerlestirildiyse),

d) evkullanimi disinda kullanim,

e) nakliye sirasinda meydana gelen hasarlar.

Garanti belgesinin suretleri verilmeyecektir.
Garanti kapsaminda, miisteri asagidaki ticretsiz
tazminat tlrlerini talep etme hakkina sahiptir:

a) drlin onarmi,

b) riin degisimi,

c) fiyatindirimi,

d) soézlesmenin feshi ve yapilan masraflarin tam
iadesi.

Kirli bir rlin teslim edilmesi durumunda, servis tiriini
kabul etmeyi reddedebilir veya miisterinin yazili onayi
ile temizleme islemini misteri masrafina
gerceklestirebilir.

Garanti kapsamindaki bir ekipmanin sikayetinin
olumlu sonuglanmasi durumunda, ekipman
onarilacak / yenisiyle degistirilecek veya miisteriye
para iadesi yapilacaktir. Uriiniin miisteriye nakliye
masraflar Uretici servis tarafindan karsilanir.

Garanti talebinin reddedilmesi durumunda, miisteri
alinan kararin ayrintili bir gerekgesini alacak ve kararin
iletilmesinden itibaren 14 giin icinde ekipman
miusteriye masraflar kendisine ait olmak lizere geri
gonderilecektir.

84

ZIPRO [ ~ |



UA MNoci6HuK KopuctyBaya

Kopuctysauy,

O3HalioMTecs 3 Lji€to IHCTPYKLiEL Nepes noYaTkoM
MOHTaXy Ta NepLmnM BUKOPUCTaHHSAM NpucTpoto. Lis
IHCTPYKUis MICTUTb BaXnuBY iHopMaLito Wwoao 6eanekn
BUKOPUCTaHHS Ta 06C/TyroByBaHHs 06NafHaHHS.
36epexiTb i 48 MOXIMBOCTI CKOpUCTATHCS iHbOpMaLie
1010 06CNYroByBaHHsi ab0 3aMOB/IEHHS 3aMacHKX YacTUH.

TEXHIYHI AAHI

MpusHayeHHs

BaTyT NpusHaueHwii BUKNIOYHO /15 peKpeaLiiiHoro
[IOMaLUHbOrO BUKOPUCTAHHSA Ha BiLKPUTOMY MOBITPi, Ha
NOCKi NoBepxHi. He NigxoaunTh Ans KomepuitHoro,
TepaneBTUYHOro abo NpodeciiiHoro BUKOpUCTaHHs. baTyT
NpU3HAYEHNIt AN BUKOPUCTaHHS AiTbMU BIKOM Bifj 6 POKiB.

Hopmu npoaykty
EN 71-1:2014+A1:2018, EN 71-2:2020, EN 71-3:2019+A1:2021,
EN71-14:2018

Po3mipu

[iameTp pamun 252cm
3aranbHa BuUcoTa 199 cm
BucoTa citkn 150 cm
BifcTaHb MaTy Big 3emni 49 cm
Bara 36 kg
MakcumanbHe HaBaHTaXKeHHs 150 kg

Mnowga, HeobxiaHa A8 BCTaHOBNEHHs 6aTyTa 8x8 m

MPABWUJIA BE3MNEKU

MNepep nouaTtkom puUcTaHHA 6aTyTa omTecs 3
uieto iHcTpyKuieto. KoxHa ocoba, ika KOPUCTYETbCA
6aTyTOM, 03Haii TUcA 3 iHdopmauieo wopo
6e3neku.

e HenpaBwibHe BUKOPUCTaHHS BaTyTa MOXe
NpW3BECTU 10 CEPNO3HUX TPABM, TPUBANNX
ylKOAXKEeHb XpebTa, napanivy, a B KpaiHix Bunagkax
HaBiTb 0 CMepTi.

e He MOXHa BUKOHYBaTw canbTo, 06epTn abo
nepekuau.

e [ig Yac neploro BUKOPUCTaHHs 6aTyTa
30CepefbTech He Ha BUCOTI CTPUOBKIB, @ Ha KOHTponNi
CTpU6KiB, NOCTaBi Tina Ta yTpUMaHHi piBHoBaru.

e MoHTax 6aTyTa NOBMHEH 6YTU BUKOHaHUI
BiANOBIAHO A0 IHCTPYKLIiT fOpOCAUMM.

e [licns 3akiH4yeHHs MOHTaxy 6aTyTa nepekoHaiTecs,
Lo BCi 3'€{HAHHS NPABU/IbHO 3aTAMHYTI.

e baTyToM MOXe KOpPUCTYBaTUCS OAHOYACHO NNLLE OAHA
0cob6a. OfHOYaCcHe KOPUCTYBaHHS HIM KiflbkoMa
0co06aMy CNPULMHSIE PU3MNK 3ITKHEHHS Ta OTPUMAHHS
TPaBM i yWKOMKEHD.

e [lepep TUM, siK 3aliTW Ha 6aTyT, 3HIMiTb B3yTTS.

e [icns Toro, sk 3aiwnu Ha 6aTyT i Nepef No4YaTkoM
BUKOHaHHS CTPUGKIB, 3aBXAM 3aKpuBaiiTe BXif.

e YHuMKalTe HaasiraHHs 3aHAATO BiNbHOTO OAATY Ta
HOCiIHHS 6ixyTepil. B iHWOMY BUNagKy icCHye pusunk
3ayenneHHs ofary Ta bixyTepii 3a enemeHTH 6aTyTa.

e [lepep No4YaTKOM BUKOPUCTaHHS MPOKOHCYNbTYITECS
3 nikapem, Wo6 NepeBipuTyH, YN HEMAE XO[HMX
NpOTUNOKasaHb A0 3aHATb Ha 6aTyTi.

e Y pasiBiguyTTs 60n110, 3aNamMOpoYeHHs abo
BUHUKHEHHS! iHLWNX TPUBOXHUX CMMNTOMIB HeraHo
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NPUMUHITE KOPUCTYBaHHS 6aTyTOM i BiANOYNHBTE, a
NoTiM 3BEPHITbCA [0 Nikaps.

e HenpaBunbHe 3aKpinieHHs MOTY3KM A0 CiTKM MOXe
CMPUYMHUTY PUMK 3aAYLLEHHS Nif, Yac
BUKOPUCTaHHA 6aTyTa.

e HenpoxogbTe Nig CiTKO, He 3aCTpUBYNTE Ha CiTKY i
He NiABilyNTe Ha CiTLi XKOAHWX NpeMeTiB.

e Y pasi BUHWKHEHHS CUAbHUX NOPUBIB BITPY
AEMOHTYINTe abo cxoBaliTe 6aTyT B iHwWe 6e3neyHe
Micue abo cTabinbHO MPUKPINITh HOro A0 3emAi.

e He ponyckaeTbcs 3MiH Ha BNacHuil poscya,.

e CiTKy HeOBXiAHO 3aMiHIOBaTU KOXHI 2 POKU.

e TinbKu N5 4OMALIHBOrO BUKOPUCTAHHS.

o BVK/IOYHO ANS BUKOPUCTAHHA Ha BiLKpUTOMY
noBiTpi.

HEBE3MNEKA AN AITEN
YBATA! fliTn 6e3 Harnsgy ROPOC/IUX He MOXYTb
nepe6yBaTu no6ausy 6atyra.

e [liT1 BIKOM A0 3 POKiB He MOXYTb KOPUCTYBaTUCSA
6aTyTOM. BOHU He yCBIfOMNIOIOTL MOTEHLHUX
3arpos, NoB'A3aHNX 3 HENPaBUIbHUM BUKOPUCTAHHAM
6atyTa.

e Lllo6 yHEMOXIMBUTY ManuM AiTSM CaMOBINbHUIA BXif,
Ha 6aTyT, 3aBXAM 3HiMaliTe fpabuHy Ta 36epiraiiTe if
B MiCL}i, HELOCTYNHOMY AN AiTel, konu 6aTyT He
BUKOPUCTOBYETbHCA.

e YnakoBka 6aTyTa He € irpalKo — iCHye pu3mK
3aayxu.

e baTyTOM MOXe KOPUCTYBaTUCA OfIHOHYACHO NuLLE OAHa
ocoba. OgHOYacHe BUKOPUCTaHHs 6aTyTa KifibkomMa
NOAbMU 36iNbLIYE PUBMK 3ITKHEHHS Ta OTPUMAHHSA
TpaBM.

e He pobiTb CanbTo, OCKiINbKM NafiHHSA MOXe ByTu ayxe
He6e3MneYHNM s BaLIOro 3[0POB's Ta KUTTS.

e [liTy BikOM 10 3 POKiB He MOBUHHI KOPUCTYBaTUCS
6aTyToMm.

YBATA! He BHOCbTE XOAHUX 3MiH y KOHCTPYKLito 6aTyTa Ta
iHWKX MopudiKaLiil. PeMOHT gopyyaiiTe nuwe cepsicCHOMY
LieHTpy BUpO6HWMKa. KopucTyiiTecs 6aTyTom nuie
BiANOBIAHO A0 iHdopMaLi, WO MICTUTLCSA B Uil IHCTPYKLT.
3axuuwaiiTe 6aTyT Bif BOAM, BONOTW, BITPY Ta HaA3BNUYalHO
BUCOKMX aB0 HU3bKUX TeMMepaTyp.

AOAATKOBA IHOOPMALYISA

BM € BNaCHUKOM Liboro 6aTyTa - npoiHdopmyiiTe iHWNX

KOPUCTYBauiB Npo Oro NpUsHayYeHHs, NpaBu/ibHe

BUKOPUCTaHHA Ta He6e3neKwy, LWo BUHNKAIOTb BHACNIA0K
p o

e [Insi noKpalyeHHs CTiiKocTi 6aTyTa po3MicTiTh Ha
HIDKKaX MillIKK 3 MiCKOM.

e baTyTOM He MOXYTb KOPUCTYBATUCA BariTHI XiHKM Ta
ntoaw, SKi CTPaXAATh Ha rinepToHito.

e CTpubKM y B3yTTi MOXYTb Ha3aBXAW NOLWKOANTY MaT i
npu3BecTn A0 BTPaTH rapaHTii - 3HIMiTb B3yTTa Nnepes
BXOA,0M Ha 6aTyT.

e He KkopucTyiTecs 6aTyTom, nepebyBatoum nig
BIMBOM a/KOT0/110 860 HAPKOTUYHINX PEYOBUH.

e Henanite yurapku nobnumsy 6atyra.

e He BXMBaiiTe XOAHOI Ki YW HANOIB Nif Yac cTpUBKIB.

e HeknapiTb rocTpi npeamMeTH Ha MaT.

e He po3smiulyiite B 6aTyTi TRApUH.

e [lepef NOYaTKOM BUKOPUCTAHHS CMOPOXKHITb KULLIEHI
Bif KNtoYiB, TenedoHy Towwo.

e He HabnmxanTe XofHi fxxepena BorHio Ao 6atyTa.




e [lepes no4aTKOM KOPUCTYBaHHs 6aTyTOM
nepeKoHanTecs, Wo MaT CyXuii.

e He KopucTyiiTecs 6aTyTOM Mif Yac CUABHOTO BITPY.

*  VHuKaiiTe nepeHeceHHs po3kiageHoro 6aryra. SKuwo
noTPiGHO Le 3pobuTw, i NOBUHHI NepeHOCHUT B
rOPU3OHTaNbHOMY MOMOXKEHHI WOHaMeHLWe 4 0cobU.

MAHINYASLIAHI 3HAKU HA TPAHCMOPTHIN YNAKOBLYI

U= 2é
®® 6606

1- Lieto cTopoHoto Bropy. He nepeknpatu.

2 - 3axuwwaTy Big NagiHHA.

3 - 3axuwaTy Big BONOTU.

4 - MpopAyKT cnip 36epiraTi MakCMManbHO B KiNbKOCTi
Wwapis, 3a3Ha4eHii Ha 36ipHili ynakoBui. 3HaYeHHs,
HaBefieHe B il iHCTPYKLi, € 3pa3KoBUM.

5-YBara, BaXKuii NpopyKT.

YnakoBKa nosHayeHa CUMBONAMK, WO iHPOPMYIOTb Npo

cnoci6 npaBunbHOT minisau,i'l"
@

RACOOLA
PLASTICA

T
RACOOLA
CARTA

el -1 =B

EE e —

AOBKINNSA

MpuUCTpii NOCTaBNSETLCS B yNaKOBLi 4151 3aXUCTY Bif,
MOX/IMBWX NOLIKOKEHb Mif 4ac TPAHCMNOPTYBaHHS.
YnakoBKa € He06POBNEHOI CUPOBUHOIO | MOXKE ByTH
nepepobneHa. BukupaiTe Ui MmaTepianu y BignosiaHi
KONbOPOBI KOHTEHEepU, NpU3HaYeHi ANs PO3AINbHOrO
360py.

BKA3IBKW LLLOAO MOHTAXY
YBATA! 3a60pOHSIETbCA BUKOPUCTOBYBATN YaCTUHMU, WO
NOXoAATb 3 IHLWWX [XKepen, HiX Bif, BUPOGHMKaA.

e MoHTax 6aTyTa NOBMHHI NPOBOAUTY ABI fOPOCAI
oco6u. Y pasi npo6nem 3i cknaaHHAM 3BepHITbCS 3a
fonomoroto Ao keanidikoBaHoro daxisus.

e [lepep NOYaTKOM MOHTaXYy YBaXKHO NMpoynTaiiTe BCi
BKa3iBKU.

e BaTyT mMae 6yTv po3kiafeHuit Ha NAoCKill MoBepXHi,
6axaHo Ha Tpasi. PO3MilLeHHs i1oro Ha TBepAil
OCHOBI, 5IK-OT 6E€TOH, MOXe NPU3BeCTU 10
NOLWKO/PKEHHA paMu Ta BTpaTy rapaHTii. Po3milleHHs
Ha HepiBHili abo cNM3bKill NOBEPXHi Npu3Beae Ao
TOro, Wwo 6aTyT 6yAe HeCTabinbHWUM Nif, Yac CTPUBKIB i
3arpoxyBaTume 6esneLi kopucTyBaya.

e Po3nakyiTe Ta po3KNagiTh YCi YaCTUHM 3 YNAKOBKMU.

e [lepeBipTe B iHCTPYKLii Nepenik 4acTuH i
nepeKoHalTecs, Wo ynakoBKa MiCTuNa BCi e1eMeHTU.

e 3abe3neyTe cobi AOCTATHIO KiNbKICTb MicLs ANs
po60oTU. MoHTaX i nofanblue BUKOPUCTaHHS 6aTyTa
BUMaratTb 6113bKO 8 METPIB BilbHOTO NPOCTOPY.

e He po3MmilyyiiTe )KogHWX NpeaMeTiB nig 6aTyToMm.

e [lobnu3y 6aTyTa (61MKYe HXK 2 M) HE NOBUHHI
3HAXO[MUTUCS ENEKTPUYHI [POTH, TINKK fiepesB,
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6aceiHu, Oropoxi, ripkn Ta BYANHOYKM ANs fiTel,
iHWi capoBi irpallKm Towo.

e [am'ATaiiTe, L0, BUKOPUCTOBYIOYM Nifl YaC MOHTaXY
iHCTPYMeHTH, iCHYe pu3unK nopisy. byabTe o6epexHi.

e He po3sknagaiite 6aTyT i He KOPUCTYITECS HUM Mig Yac
[oLLly, FPO3M YU CUNLHOTO BITPY.

e KOHCTpyKUis 6aTyTa MeTaneBa i NPOBOAUTbL CTPYM.
06113y HbOTO HEe MOBUHHI 3HAXOAUTUCS WOAHI
€NeKTPUYHI NPUCTPOI.

e Micue, e KOPUCTYBaTUMYTbCS 6aTyTOM, Mae 6yTn
CBITAUM i BO6PE OCBITNEHNM.

e Micns 3aKiHYeHHs MOHTaXy 6aTyTa nepekoHalTecs,
L0 BCi 3'€|HaHHS NPaBUIbHO 3aTAMHYTI.

IHCTPYKLYISt 3 MOHTAXY (- AMB. CTOPIHKY 4)
CMUCOK YACTUH (> AuB. cTOpiHKY 3)

YBATA! 3a60pOHSETHCS BUKOPUCTOBYBATH YaCTUHW, WO
NOXOASATb 3 IHLWNX AXKepen, HiX Bif BUPOBHUKa.

Ne Onuc Kinekictb
A LnHa pamun 8
11 ®dopma "T" 0
i2 dopma "+" (6e3 oTBOPY) 8
i3 dopma "+" (3 oTBOpPOM) 0
i4 MOHTaXXHUI KOMNAEKT (pama) 0
M6*45
B 3axuCT NPYXUH 1
C Mat gns cTpubkis 1
D MpyxuHa 48
E MopoBXyBay HiXKN 0
F OcCHOBa HiXKM 4
G MOHTa)XHM KOMMNEKT (HDKKK) 8
M6*45
H |HCTPYMEHT aNs HaTAryBaHHA 1
NpYXWH
S Hixxka gpabuHuwT 2
T CXOAMHKa ApabuHKM 2
U MOHTaXHUI KOMNNEKT 4
(apabuHka) M6*35
W2 Hacapka Ha cToBn4MK 8
w4 MopoBxyBay CTOBNYMKA 8
W5 CroBnuuk 8
Weé BHyTpiwHs ciTka 1
W7 aiikoBWii Kntoy 1
w8 WHypok 1
TAPAHTISA

Mpopaselb Bif iMeHi FapaHTa Hafa€ rapaHTilo Ha TepuTopii
YKpaiHu Ha TepMiH 24 MicauiB Bif AaTu npoaaxy. MFapaHTis
Ha NpoAaHuii ToBap He BUKIOYAE, He 0BMeXyE i He
npunuHse npas Mokynus, Wo BUNANBAKOTb i3 3aKOHY
YKpaiHu «Mpo 3axMCcT Npas CnoXuBayis».

FapaHTiiiHa KapTKa 3HaXOAUTbCS Ha OCTAHHIN CTOPIHL.

YMOBU FAPAHTII
1. Peknamauii Ta rapaHTii nignsraoTb BUKOYHO
npuxoBaHi AedeKTy, WO BUHWKAN 3 BUHW BUPOOHUKA.
2. TapaHTis 6yae nowmpoBaTUCs MarasnHom abo
cepBicoM nicns npep'aBNeHHS KNIEHTOM:

a) [AiMCHOT, YiTKO Ta NPaBUIbHO 3aNOBHEHOT
rapaHTiliHOT KapTKM 3 NeYaTKo NPofaXy Ta
nignucom npogasLs,

b) pificHoro pokasy npuabaHHs obnagHaHHs i3
3a3HaYeHHM Ha3BW Ta afpecy NPofaBLs, AaTu
Ta Micus NOKynKu, TNy NpoaykTy (y pasi



7.

10.

11.

12.

npvAaGaHHN AUCTaHLiMHO, rapaHTiliiHa kKapTka
AilicCHa BUK/IOYHO Ha MicTaBi AOKYMeHTa Npo
NOKYMKY - TOBapHUI YeK / paxyHOK-aKTypa),

C) peknamoBaHoro ToBapy abo aedeKkTHOl
YacTuHU.

Peknamalis 6yae po3rnsiHyTa NpoTarom 14 AHis 3
MOMEHTY MOBIAOMEHHS Npo fedeKT KnieHToM.
3aBopCbKi edeKTV Ta NOWKOMKEHHS, BUSBNEH]
NPOTArOM rapaHTiliHOro TepMiHy, 6yayTb
6€3KOLITOBHO YCYHEHi MPOTAroM He 6inblue 21 aHs 3
AaTyW JOCTaBKM TOBapy B MarasuH abo cepBicHNIt
LEeHTp.

Y pasi Heo6XigHOCTI IMNOPTY 3aN4acTUH TEPMiH
rapaHTiiHOro PeMOHTY MOXe 6yTv MPOJOBXEHUI Ha
4ac, HeobXigHUI aNs IX iIMNOPTY, ane He 6inbLue HiXK Ha
40 gHiB.

[apaHTisi He NOWNPIOETLCS Ha:

a) MexaHiYHi NOWKOMKEHHS Ta BUKNUKAHI HUMMI
nedextu,

b) nowkomkeHHs Ta AaedeKTH, WO BUHUKAN
BHAC/iJOK HEHANEXXHOTO BUKOPUCTaAHHS Ta
36epiraHHs, HeHaNeXHOro MOHTaXy Ta
06cnyroByBaHHs,

C) MOWKOMKEHHS Ta 3HOC BUTPATHWX MaTepianis,
TaKuX sIK: TPOCW, 'YMOBI €1eMeHTH, 3aXUCHUIA
MaT MpPYXU1H ToLO.

d) gii, noB's3aHi 3i CKnagaHHAM, TEXHIYHUM
06CNyroByBaHHM, siKi, 3riffHO 3 IHCTPYKLiElO 3
eKcnyaTauii, KopucTyBay 3060B'a3aHuUIA
BWUKOHYBaTH CaMOCTiliHO.

[apaHTis He NOWWPIOETLCS Ha TaKi BUNAAKU:

a)  3aKiH4YeHHs TepMiHy fii,

b) npoBegeHHs Kni€HTOM CaMOCTIHOrO PeMOHTY
Ta MoaMdiKaLiii 3 BAKOPUCTAHHAM
HeopUriHanbHNX 3an4acTuH,

c) Konu AedeKT BUHUK Yepes HernpaBuibHe
BCTaHOB/EHHs ab0 BHACNI[OK HEAOTPUMAHHSA
npaBu NpaBKUbHOI eKcnayaTaLii, onMcaHnx B
IHCTPYKUIi 3 ekcnnyaTauii (Hanpuknag, konn
6aTyT BCTaHOB/IEHUIA Ha HEBIANOBIAHIN
NoBepXxHi),

d) BMKOPUCTaHHS iHLe, HX AOMALLHE,

€) MOLWKOAXKEHD, WO BUHUKAM Nif Yac
TPaHCNOPTYBaHHS.

[y6nikaTu rapaHTiiHOI KapPTKU He BUAAIOTHCS.
B pamkax rapaHTii Kni€eHT Ma€ NpaBo BUMaraTtu
HaCTyMHi BUAY 6e3KOLITOBHOrO 3a[J0BONIEHHS:

a) PEeMOHTY NpoayKTy,

b) 3aminu npopykTy,

C)  3HWKEHHS LiHu,

d) posipBaHHs 4OroOBOpPY Ta MOBHOrO MOBEPHEHHS
NOHeCeHWX BUTPaAT.

Y BUNaaKy fOCTaBKM 6pyAHOro NPOAYKTY CEPBIiC MOXe
BiMOBUTM y 100 NpuitoMi abo X 3a KOWT Kii€HTa 3a
110ro NMCbMOBOO 3rOA0H 3AINCHUTYI YNLLEHHS.

Y BUNaaKy NO3UTUBHOrO po3rasgy peknamadii
061afHaHHA, Ha sIKe NOLMPIOETLCS FapaHTis,
obnagHaHHs 6yfe BipeMOHTOBaHO / 3aMiHEHO Ha
HoBe abo knieHTy Gy/ie NoBepHYTO rpoLi. BUTpaTy Ha
TPaHCMOPTYBaHHS TOBapy A0 KNi€HTa NOKpMBae
cepBic BUPOGHWKa.

Y BUNaAKy BiAXWUAeHHs rapaHTiliHOI peknamalii,
KNIEHT OTPUMAE AeTanbHe 06rPYHTYBaHHS
NPUITHATOrO PilleHHS Ta NPOTAroM 14 HIB 3 MOMEHTY
nepepaui pilweHHs, obnapHaHHs 6yae BignpaBneHo
Kni€HTY 3a ioro Kolwt.
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EN Warranty card

BG apaHuuorHa kapTa €S Zaruéni list DA Garantikort DE Garantiekarte ES Tarjeta de garantia ET Garantiikaart FI Takuukortti FR Carte de garantie

EL Kdpta eyyunong HR Jamstveni list HU J6

allasi jegy IT Certificato di garanzia LT Garantiné kortelé LV Garantijas karte NL Garantiekaart PL Karta

gwarancyjna PT Cartdo de garantia RO Certificat de garantie RU MapanTuiitbiit Tanon SK Zarucny list SL Garancijski list TR Garanti karti UA FapaHTiiiHnit

TanoH

EN EAN Code

BG EAN kop CS EAN kod DA EAN-kode

DE EAN-Code ES Cédigo EAN ET EAN-kood

FI EAN-koodi FR Code EAN EL Kw81k6¢ EAN
HR EAN kod HU EAN kéd IT Codice EAN

LT EAN kodas LV EAN kods NL EAN-code

PL Kod EAN PT Cédigo EAN RO Cod EAN

RU Kop EAN SK EAN kéd SL Koda EAN TR EAN
kodu UA Kog EAN

EN Product name

BG Vme Ha npogykTa CS Nazev produktu

DA Produktnavn DE Produktname ES Nombre
del producto ET Toote nimi FI Tuotteen nimi
FR Nom du produit EL 'Ovopa mpoiévtog

HR Naziv proizvoda HU Termék neve IT Nome
del prodotto LT Produkto pavadinimas

LV Produkta nosaukums NL Productnaam

PL Nazwa produktu PT Nome do produto

RO Numele produsului RU Ha3saHue
npogaykrta SK Nazov produktu SL Ime izdelka
TR Uriin adi UA HasBa npopykTy

EN Date of sale

BG [lata Ha npogax6a CS Datum prodeje

DA Salgsdato DE Verkaufsdatum ES Fecha de
venta ET Miiligikuup@ev FI Myyntipdivé FR Date
de vente EL Huepopnvia toAnong HR Datum
prodaje HU Ertékesités d4tuma IT Data di vendita
LT Pardavimo data LV Pardosanas datums

NL Verkoopdatum PL Data sprzedazy PT Data de
venda RO Data vanzarii RU [lata npogaxu

SK Datum predaja SL Datum prodaje TR Satis
tarihi UA [lata npogaxy

EN Stamp and signature of the seller (Not applicable to remote purchases. See Warranty Terms and Conditions, section 2)
BG MeyaT 1 noanuc Ha npoAasaya (He ce npunara 3a noKynku oT pascTosiHue. BuxTe YcnoBusiTa Ha rapaHumsita, pasgen 2) CS Razitko a podpis
prodejce (Nevztahuje se na nakupy na délku. Viz Zaruéni podminky, oddil 2) DA Szelgers stempel og underskrift (Galder ikke ved fiernsalg. Se

garantibetingelserne, afsnit 2) DE Stempel und Unterschrift des Verkaufers (Nicht anwendbar bei Fernkéufen. Siehe Garantiebedingungen, Abschnitt 2)
ES Sello y firma del vendedor (No aplicable a compras a distancia. Véanse las Condiciones de la garantia, seccién 2) ET Miilija tempel ja allkiri (Ei kohaldu
kaugostudele. Vt garantiitingimusi, punkt 2) FI Myyjan leima ja allekirjoitus (Ei koske etdostoksia. Katso takuuehdot, kohta 2) FR Cachet et signature du
vendeur (Non applicable aux achats a distance. Voir les conditions de garantie, section 2) EL ZdppayiSa kat utoypadr] Tou TwANTH (Aev IGXVEL yla ayopEg
€€ amootdoews. BA. 'Opoug kat Mpoiinobéoelg Eyydnang, evotnta 2) HR Pecat i potpis prodavatelja (Ne odnosi se na kupnje na daljinu. Vidi Uvjete
jamstva, odjeljak 2) HU Az eladd bélyegzdje és aldirasa (Nem vonatkozik tavértékesitésre. Lasd a jétallasi feltételeket, 2. szakasz) IT Timbro e firma del
venditore (Non applicabile agli acquisti a distanza. Vedere i Termini e condizioni di garanzia, sezione 2) LT Pardavéjo antspaudas ir parasas (Netaikoma
nuotoliniams pirkimams. Zr. garantijos salygas, 2 skyriy) LV Pardevéja zimogs un paraksts (Nav piemérojams attalinatiem pirkumiem. Skatit garantijas
noteikumus, 2. sadalu) NL Stempel en handtekening van de verkoper (Niet van toepassing op aankopen op afstand. Zie garantievoorwaarden, sectie 2)
PL Pieczatka i podpis sprzedawcy (Nie dotyczy zakupdw na odlegtos¢. Patrz Warunki Gwarancji, punkt 2) PT Carimbo e assinatura do vendedor (Ndo
aplicavel a compras a distancia. Ver Termos e Condicdes da Garantia, sec¢do 2) RO Stampila si semnatura vanzatorului (Nu se aplica achizitiilor la
distanta. Consultati Termenii si conditiile de garantie, sectiunea 2) RU Meyatb 1 nognucs npoaasua (He NpUMEHsSeTCs K ANCTaHLMOHHBIM NOKynKaM. CM.
Ycnosus rapaHTuu, pasaen 2) SK Peciatka a podpis predajcu (Nevztahuje sa na nakupy na dialku. Pozri zéruéné podmienky, &ast 2) SL Zig in podpis
prodajalca (Ne velja za nakupe na daljavo. Glejte garancijske pogoje, razdelek 2) TR Saticinin kasesi ve imzasi (Uzaktan satin alimlar igin gegerli degildir.
Garanti Sartlari ve Kosullari, béliim 2’ye bakiniz) UA Meyatka Ta nignuc npoaasus (He 3aCTOCOBYETLCS 10 AUCTAHLiHHUX NOKYNOK. [JUB. YMOBU rapaHTii,

po3ain2)

EN Technical Service Centre
BG CepBu3eH LeHTbp CS Servisni centrum
DA Servicecenter DE Technisches Servicezentrum
ES Centro de servicio técnico ET Tehniline

i Fl Tekninen
FR Centre de service technique EL Texvikd kévipo
£Eurnpétnong HR Tehnicki servisni centar
HU Miiszaki szervizkdzpont IT Centro di assistenza
tecnica LT Techninio aptarnavimo centras
LV Tehniskais servisa centrs NL Technisch
servicecentrum PL Centrum serwisowe PT Centro
de assisténcia técnica RO Centru de service tehnic
RU TexHuueckuit cepaucHbii LieHTp SK Technické
servisné centrum SL Tehnicni servisni center
TR Teknik servis merkezi UA TexHiuHuit cepBicHuit
UeHTp

Wiejska 166, 41-216 Sosnowiec
Poland

EN Manufacturer

BG MpoussoauTen CS Vyrobce DA Producent

DE Hersteller ES Fabricante ET Tootja FI Valmistaja
FR Fabricant EL Kataokevaotrig HR Proizvodad
HU Gyartd IT Produttore LT Gamintojas

LV RaZotajs NL Fabrikant PL Producent

PT Fabricante RO Producator RU Mpon3ssoautens
SK Vrobca SL Proizvajalec TR Uretici

UA B1po6HMK

Morele.net Sp.z0.0.

al. Jana Pawta 11 43b, 31-864 Krakéw
Poland

NIP (Tax ID) 9451972201

KRS (National Court Register)
0000390511
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EN Made in China

BG lNpou3ssegeHo B Kutaii €S Vyrobeno v Ciné

DA Fremstillet i Kina DE Hergestellt in China

ES Fabricado en China ET Valmistatud Hiinas
FlValmistettu Kiinassa FR Fabriqué en Chine

EL Kataokevdotnke otnv Kiva HR Proizvedeno u
Kini HU Kinaban késziilt IT Prodotto in Cina

LT Pagaminta Kinijoje LV RaZots Kina NL Gemaakt in
China PL Wyprodukowano w Chinach PT Fabricado
na China RO Fabricat in China RU Cienato 8 Kutae
SK Vyrobené v Cine SL Izdelano na Kitajskem TR
Ginde iiretilmistir UA 3po6neno & Kurai




